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Това Кратко ръководство за потребителя съдържа всички основни факти за вашия нов
продукт и е лесно за използване. Electrolux иска да намали потреблението на хартия,
свързано с ръководства за потребителя, с около 30%, което ще помогне за запазването
на 12 000 дървета всяка година. Краткото ръководство за потребителя е една от
многото стъпки, които Electrolux прави за опазване на околната среда. Може това да е
малка стъпка, но и с малки неща можем да направим много.

Пълно ръководство за потребителя може да се намери на www.electrolux.com
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Запазваме си правото на изменения

 Информация за безопасност

От интерес на вашата безопасност и за
осигуряване на правилна употреба, преди
да инсталирате и използвате уреда за
пръв път, прочетете това ръководство за
потребителя внимателно, включително
препоръките и предупрежденията. За да
избегнете ненужни грешки и злополуки,
важно е да внимавате всички хора, които
използват уреда, да са напълно запознати
с неговата работа и средствата за пред‐
пазване. Запазете тези инструкции и се
погрижете те да останат към уреда, ако
той бъде преместен или продаден, така
че всеки, който го използва през целия му
срок на експлоатация, да бъде добре ин‐
формиран за употребата и безопасността
на уреда.
За защита на живота и имуществото си
спазвайте предпазните мерки от инструк‐
циите за потребителя, тъй като произво‐
дителят не носи отговорност за повреди,
предизвикани поради неспазването им.

Безопасност за децата и хората с
намалени способности
• Този уред не е предназначен за употре‐

ба от лица (включително деца) с огра‐
ничени физически, сетивни или умстве‐
ни възможности, с недостатъчен опит и

познания освен ако не се наблюдават
или са им дадени инструкции за употре‐
бата на уреда от лице, отговорно за тях‐
ната безопасност.
Децата трябва да се надзирават, за да
се гарантира, че няма да си играят с
уреда.

• Съхранявайте опаковъчните материа‐
ли далеч от обсега на деца. Съществу‐
ва опасност от задушаване.

• При изхвърляне на уреда изключете
щепсела от контакта, срежете кабела
на захранването (възможно най-близо
до уреда) и демонтирайте вратата, за
да предотвратите удар с електрически
ток и евентуалното затваряне на деца в
него по време на игра.

• Ако с този уред, който има магнитни
уплътнения на вратата, ще замените
по-стар уред с пружинен затвор (клю‐
чалка) на вратата или капака, уверете
се, че пружинният затвор е неизползва‐
ем, преди да изхвърлите употребява‐
ния уред. Така ще предотвратите
смъртна опасност от затварянето на де‐
ца вътре.
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Общи инструкции за безопасност
ВНИМАНИЕ!  Внимавайте да не
запушите вентилационните отвори.

• Уредът е предназначен за съхранение
на хранителни продукти и/или напитки
при нормални домашни условия, както
е обяснено в тази книжка с инструкции.

• Не използвайте механични инструмен‐
ти или други неестествени средства за
ускоряване на процеса на размразява‐
не.

• Не използвайте други електрически
уреди (като машини за сладолед) в хла‐
дилници и фризери, освен ако не са
одобрени за тази цел от производителя.

• Не повреждайте хладилната верига.
• В хладилната верига на уреда се съ‐

държа изобутан (R600a) - природен газ,
който има високо ниво на съвместимост
с околната среда, но въпреки това е за‐
палим.
По време на транспортиране и инста‐
лиране на уреда внимавайте да не по‐
вредите някой от компонентите на хла‐
дилната верига.
Ако хладилната верига е повредена:
– избягвайте открити пламъци и запа‐

лителни източници
– проветрете напълно помещението, в

което се намира уредът
• Oпасно е да се променят специфика‐

циите или да се видоизменя този про‐
дукт по какъвто и да било начин. Повре‐
да в захранващия кабел може да пре‐
дизвика късо съединение, пожар или
удар с електрически ток.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Всички елек‐
трически компоненти (захранващ ка‐

бел, щепсел, компресор) трябва да се
подменят от сертифициран сервизен
агент или квалифициран сервизен персо‐
нал.

1. Захранващият кабел не трябва да се
удължава.

2. Проверете дали щепселът на за‐
хранващия кабел на гърба на уреда
не е смачкан или повреден. Смачкан
или повреден захранващ щепсел
може да се прегрее и да предизвика
пожар.

3. Погрижете се да имате достъп до за‐
хранващия щепсел на уреда.

4. Не дърпайте захранващ кабел.
5. Ако контактът на захранването е

разхлабен, не вкарвайте щепсела в
него. Съществува опасност от токов
удар или пожар.

6. Не използвайте уреда, без да е сло‐
жен капакът на осветлението 1) за
вътрешното осветление.

• Този електроуред е тежък. Трябва да се
внимава при преместването му.

• Не местете и не докосвайте продукти от
фризерното отделение, ако ръцете ви
са влажни/мокри, тъй като това може да
доведе до нараняване на кожата или
"студено изгаряне".

• Избягвайте продължителното излагане
на уреда на пряка слънчева светлина.

• Лампички 2), използваните за този уред
лампи са за специални цели, предназ‐
начени само за домакински уреди. Те не
са подходящи за домашно стайно ос‐
ветление.

Всекидневна употреба
• Не поставяйте горещи съдове върху

пластмасовите части на уреда.
• Не съхранявайте запалими газове или

течности в уреда, тъй като могат да из‐
бухнат.

• Не поставяйте хранителни продукти ди‐
ректно срещу въздушното отверстие от
задната страна. 3)

1) Ако е предвиден капак
2) Ако е предвидена лампа
3) Ако уредът работи без заскрежаване
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• Замразената храна не трябва да се за‐
мразява отново, след като е била раз‐
мразена.

• Съхранявайте предварително пакети‐
рана храна в съответствие с инструк‐
циите на производителя й.

• Препоръките за съхранение на произ‐
водителя на уреда трябва да се спазват
стриктно. Вижте съответните инструк‐
ции.

• Не съхранявайте газирани напитки във
фризерното отделение, тъй като създа‐
ват налягане върху съда, което може да
доведе до неговото пръсване и да при‐
чини повреда на уреда.

• Яденето на сладоледени изделия на‐
право от уреда може да доведе до "сту‐
дено изгаряне".

Грижи и почистване
• Преди обслужване изключете уреда и

извадете щепсела от контакта.
• Не почиствайте уреда с метални пред‐

мети.
• Не използвайте остри предмети за от‐

страняване на скреж от уреда. Използ‐
вайте пластмасова стъргалка.

• Редовно проверявайте канала за отти‐
чане за вода от обезскрежаване на хла‐
дилника. При необходимост почиствай‐
те канала. Ако каналът за оттичане се
запуши, водата ще се събере на дъното
на уреда.

Инсталиране
ВАЖНО!  За свързването към
електроснабдяването внимателно
следвайте инструкциите, дадени в
съответните раздели.

• Разопаковайте уреда и проверете дали
няма повреди по него. Не свързвайте
уреда, ако е повреден. Веднага съоб‐
щете за възможни повреди на мястото,
откъдето сте го купили. В такъв случай
запазете опаковката.

• Препоръчително е да изчакате поне че‐
тири часа, преди да свържете уреда, за
да дадете възможност на маслото да се
стече обратно в компресора.

• Трябва да се осигури правилна цирку‐
лация на въздуха около уреда - в про‐
тивен случай той може да прегрее. За
да осигурите достатъчна вентилация,
следвайте съответните инструкции за
монтаж.

• Когато е възможно, гърбът на уреда
трябва да е до стена, за да се избегне
докосването или хващането на горещи
части (компресор, кондензер) и да се
избегнат евентуални изгаряния.

• Уредът не трябва да се поставя в бли‐
зост до радиатори или печки.

• Погрижете се щепселът да е достъпен,
след инсталирането на уреда.

• Свързвайте само към източник на пи‐
тейна вода. 4)

Обслужване
• Всякакви електротехнически работи,

необходими за обслужването на този
уред, трябва да се извършват от квали‐
фициран електротехник или компетент‐
но лице.

• Този уред трябва да бъде обслужван от
упълномощен сервизен център и тряб‐
ва да бъдат използвани само оригинал‐
ни резервни части.

4) Ако водно съединение е замръзнало
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Опазване на околната среда
Както хладилната верига, така и изо‐
лационните материали на този уред,

не съдържат никакви газове, които биха
могли да увредят озоновия слой. Уредът
не трябва да се изхвърля заедно с бито‐
вите отпадъци. Изолационната пяна съ‐
държа възпламеними газове: уредът

трябва да се изхвърля в съответствие с
приложимите нормативни уредби, които
може да получите от местните общински
власти. Внимавайте да не повредите ох‐
лаждащия блок особено отзад в близост
до топлообменника. Материалите, из‐
ползвани в този уред и маркирани със
символа  , могат да бъдат рециклирани.

Действие

Включване
Поставете щепсела в контакта.
Завъртете регулатора за температурата
по посока на часовниковата стрелка на
средно положение.
Изключване
За да изключите уреда, завъртете регу‐
латора за температурата в положение
"O".
Регулиране на температурата
Температурата се регулира автоматично.
За да работите с уреда, процедирайте по
следния начин:
• завъртете регулатора за температура‐

та към по-ниско положение, за да е въз‐
можно най-малко студено.

• завъртете регулатора за температура‐
та към по-високо положение, за да е
възможно най-студено.

Обикновено средната настройка е
най-подходяща.

Точната настройка обаче трябва да се из‐
бере, като се има предвид, че температу‐
рата във вътрешността на уреда зависи
от:
• стайната температура
• колко често се отваря вратата
• количеството на съхраняваните храни
• местоположението на уреда.

ВАЖНО!  Ако температурата в
помещението е висока или ако уредът е
напълно зареден и е настроен на най-
ниската температура, тогава уредът може
да работи непрекъснато, предизвиквайки
образуването на скреж по задната стена.
В такъв случай кръговият селектор трябва
да се завърти на по-висока температура,
за да се задейства автоматичното
размразяване и следователно да се
намали консумацията на енергия.

Първа употреба

Почистване на вътрешността
Преди да използвате уреда за първи път,
почистете вътрешността и всички въ‐
трешни принадлежности с хладка сапуне‐
на вода (неутрален сапун), за да отстра‐

ните типичната за новите изделия мириз‐
ма, а след това подсушете напълно.

ВАЖНО!  Не използвайте миялни препа‐
рати или абразивни прахове, тъй като то‐
ва ще повреди покритието.
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Всекидневна употреба

Замразяване на пресни хранителни
продукти
Фризерното отделение е подходящо за
замразяване на пресни хранителни про‐
дукти и за дълготрайно съхранение на го‐
тови дълбоко замразени продукти.
За замразяване на пресни храни не е нео‐
бходимо да се променя средното положе‐
ние.
За по-бързо замразяване обаче, завърте‐
те регулатора на температурата към по-
високите положения, за да получите мак‐
симално изстудяване.

ВАЖНО!  В това състояние
температурата в отделението на
хладилника може да спадне под 0°C. Ако
това стане, върнете регулатора на
температурата към по-топло положение.

Поставете прясната храна, която трябва
да се замразява, в най-горното чекмедже.

Съхранение на замразени храни
При първоначално пускане или след дъ‐
лъг период, през който фризерът не е из‐
ползван, оставете уреда да работи поне 2
часа на най-високото положение, преди
да поставите хранителните продукти в от‐
делението.

ВАЖНО!  В случай на аварийно
размразяване, например поради спиране
на тока, ако уредът е бил изключен за по-
дълго време, отколкото е посочено в
таблицата с техническите спецификации
срещу "Време на повишаване",
замразената храна трябва се консумира
бързо или да се сготви веднага и след
това да се замрази отново (след
охлаждане).

Размразяване
Дълбоко замразените или замразени хра‐
ни, преди да бъдат използвани, могат да
се размразят в хладилника или при стайна
температура, в зависимост от времето,
което имате за тази операция.

Малките парчета могат да се готвят дори
все още замразени, направо от фризера:
в такъв случай готвенето ще отнеме по‐
вече време.

Подвижни рафтове

Стените на хла‐
дилника имат ня‐
колко плъзгача, та‐
ка че рафтовете
могат да се постав‐
ят където желаете.

Позициониране на рафтовете на
вратата

За да е възможно
съхранението на
продукти в опаков‐
ки с различна голе‐
мина, рафтовете
на вратата могат
да се поставят на
различна височи‐
на. Постепенно издър‐

пайте рафта по по‐
сока на стрелките,
докато не я освобо‐
дите, а след това я
поставете в жела‐
ната позиция.

Изваждане на кошници за
замразяване от фризера
Кошниците за замразяване имат ограни‐
чител, за да не могат случайно да бъдат
извадени или да паднат. При изваждане
от фризера, дръпнете кошницата към се‐
бе си до упор, след което я извадете, като
наклоните предната й част нагоре.
Когато я поставяте на място, леко повдиг‐
нете предната част на кошницата, за да я
вкарате във фризера. След като преми‐
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нете крайните точки, натиснете кошници‐
те обратно на място.

Използване на EasyWater дозатора

Вътрешни компо‐
ненти:
1. Резервоар за

вода
2. Капак на резер‐

воара
3. Клапан и уплът‐

нение

3
2

1

Външни компонен‐
ти:
1. Дозатор
2. Лостче за вода‐

та
3. Тавичка за съ‐

биране на вода

1

2

3

Начални операции при използване на
дозатора за водата
1. Свалете всички лепенки и други пред‐

пазни средства от блока на резервоа‐
ра

2. Почистете компонентите, както е опи‐
сано в главата "Процедура за почи‐
стване на дозатора за вода", за да от‐
страните евентуални отлагания.

Процедура за почистване на
дозатора за вода
1. Освободете двата спиращи елемента

отстрани на резервоара, както е пока‐
зано на фигурите:
– натиснете спиращите елементи в

средата и го повдигнете нагоре

– преместете стопера по посока на
централния резервоар.

2. Натиснете нагоре резервоара по посо‐
ка на клапана.

3. Свалете капака.

4. Развинтете клапана по посока обратно
на часовниковата стрелка (особено
внимавайте да не разхлабите уплът‐
нението на клапана, защото това е
необходимо за правилното функцио‐
ниране на функциите).

5. Почистете резервоара и капака на ре‐
зервоара, клапана и уплътнението с
разтвор от топла вода и неутрален са‐
пун. Измийте първо клапана и го по‐
ставете в отвора на вратата, докато
почиствате другите компоненти (за да
избегнете излизане на студения въз‐
дух от хладилника).

6. След измиването на компонентите на
резервоара, извадете отново клапана
от вратата на хладилника и сглобете
резервоара в обратен ред (4;3;2;1) на
разглобяването (внимавайте за пози‐
цията на уплътнението на клапана).

7. Поставете монтирания резервоар на
вратата по посока на клапана.
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8. Блокирайте спиращите елементи в
обратен ред на деблокирането.

Използване на EasyWater дозатора

За да напълните
резервоара със
студена вода, про‐
сто вземете кана с
чешмяна вода и
налейте в резер‐
воара през фил‐
търния отвор на ка‐
пака.

ВАЖНО! За да из‐
бегнете риска от
разливане на вода,
когато затваряте и
отваряте хладил‐
ника, не пълнете
резервоара над ин‐
дикацията за мак‐
симално ниво, оз‐
начена на резер‐
воара.

Ако не сте използвали цялата вода от
резервоара за водата в рамките на 1-2
дни, изхвърлете останалата вода от
резервоара, преди да го пълните отново.

Важна информация
• Отворът на клапана на вратата на хла‐

дилника трябва да бъде затворен с кла‐
пана и уплътнението по време на ре‐
довното функциониране на уреда.

• Използвайте само питейна вода. Из‐
ползването на всякаква друга напитка
може да остави отлагания, вкус или ми‐
ризма в резервоара и в дозатора.

• Възможно да чувате известен шум, пре‐
дизвикан от влизането на въздух, когато
водата излиза от резервоара.

• В случай че водата не тече добре, на‐
тиснете още веднъж лостчето за вода.
Задръжте чашата под дозатора за още
няколко секунди, за да се уверите, че
цялата вода ще се излее в чашата.

• Не използвайте газирани напитки. На‐
питката може да протече поради наля‐
гането на газа.

• Запомнете, че водата е хранителен
продукт. Изразходвайте водата в рам‐
ките на един до два дни.

• Дозаторът за вода е предназначен за
използване само с питейна вода от об‐
щественото водоснабдяване (забележ‐
ка: тази вода е под постоянен контрол и
в съответствие с правната нормативна
уредба е безопасна за пиене) или с во‐
да от частни източници, която е изслед‐
вана и безопасна за пиене.
Ако е получено указание от властите, че
водата от мрежата трябва да се прева‐
рява, водата трябва да се превари.

• Тъй като в дозатора не е включено ни‐
какво пречиствателно средство, в ре‐
зервоара след известно време може да
се получат отлагания (напр. варовико‐
ви). В такъв случай почистете устрой‐
ствата с мек разтвор от топла вода и
лимонена киселина или вода и лимонов
сок, изплакнете ги и ги монтирайте от‐
ново във вратата на хладилника.

Полезни препоръки и съвети

Съвети за икономии на
електроенергия
• Не отваряйте вратата често и не я оста‐

вяйте отворена по-дълго от абсолютно
необходимото.

• Ако температурата в помещението е ви‐
сока, регулаторът на температурата е

настроен на най-високата настройка и
ако уредът е напълно зареден, тогава
компресорът може да работи непрекъс‐
нато, предизвиквайки образуването на
скреж или лед по изпарителя. Ако това
стане, завъртете регулатора на темпе‐
ратурата на по-ниска настройка, за да
дадете възможност да се стартира ав‐
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томатичното размразяване и така да се
реализира икономия на енергия.

Съвети за съхраняване в хладилник
на пресни хранителни продукти
За да постигнете най-добри резултати:
• не съхранявайте топли храни или вди‐

гащи пара течности в хладилника
• покривайте или завивайте храната, осо‐

бено ако има силна миризма
• поставяйте храната така, че въздухът

да може свободно да циркулира около
нея

Съвети за съхраняване в хладилник
Полезни съвети:
Месо (всякакви видове): завийте в полие‐
тиленови пликове и поставете на стъкле‐
ния рафт над чекмеджетата за зеленчуци.
За да е безопасно, съхранявайте храната
по този начин най-много за един или два
дни.
Готвени храни, студени блюда и т.н.: тряб‐
ва да са покрити и могат да се поставят на
всеки рафт.
Плодове и зеленчуци: трябва да са добре
измити и поставени в специалното пре‐
доставено чекмедже.
Масло и сирене: трябва да се поставят в
специални херметично затворени контей‐
нери или да са завити с алуминиево фо‐
лио или в полиетиленови торбички, за да
се предпазят възможно най-добре от
влиянието на въздуха.
Бутилки мляко: трябва да с капачка и да
се съхраняват на рафта за бутилки на
вратата.
Банани, картофи, лук и чесън, ако не са
пакетирани, не трябва да се съхраняват в
хладилника.
Съвети за замразяване
Ето няколко важни съвета, с които да ви
помогнем да възползвате най-добре от
процеса на замразяване:
• максималното количество храна, което

може да се замрази в рамките на 24 ча‐
са. е посочено на табелката на уреда;

• процесът на замразяване отнема 24 ча‐
са. През този период не трябва да се
добавя допълнително храна за замра‐
зяване;

• замразявайте само висококачествени,
пресни и добре измити хранителни про‐
дукти;

• разделяйте храната на малки порции,
за да може да се замрази бързо и на‐
пълно и за да можете да размразявате
впоследствие само нужното ви количе‐
ство;

• обвийте хранителните продукти в алу‐
миниево фолио или в полиетиленови
торбички и проверете дали торбичките
са вакуумирани;

• не позволявайте прясна, незамразена
храна да се допира до вече замразени
хранителни продукти и така ще избег‐
нете повишаване на температурата им;

• постните храни се съхраняват по-добре
от мазните; солта намалява периода на
съхранение на продуктите;

• има вероятност ледените кубчета, ако
се консумират веднага след изважда‐
нето им от фризерното отделение, да
причинят "студено изгаряне" на кожата;

• препоръчително е да отбележите дата‐
та на замразяване върху всяка опаков‐
ка, така че по-късно да можете да про‐
верявате етикета за времето на съхра‐
нение;

Съвети за съхранение на замразени
храни
За да постигнете най-добри резултати,
трябва:
• проверете дали фабрично замразените

хранителни продукти са правилно съ‐
хранявани в магазина;

• постарайте се замразените хранителни
продукти да бъдат пренесени от мага‐
зина до фризера за възможно най-късо
време;

• не отваряйте вратата често и не я оста‐
вяйте отворена по-дълго от абсолютно
необходимото.
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• Веднъж размразена, храната се разва‐
ля бързо и не може да бъде замразява‐
на повторно.

• Не превишавайте срока на съхранение,
посочен от производителя на хранител‐
ния продукт.

Грижи и почистване

ВНИМАНИЕ!  Изключете уреда от
контакта преди извършването на

каквито и да било операция по
поддръжката.

Този уред съдържа въглеводороди в
охлаждащия си блок; следователно

поддръжката и презареждането трябва да
се извършва от упълномощени техници.

Периодично почистване
Оборудването трябва да се почиства ре‐
довно:
• почиствайте вътрешността и принад‐

лежностите с хладка вода и малко неу‐
трален сапун.

• редовно проверявайте уплътненията
на вратата и ги забърсвайте, за да сте
сигурни, че са чисти и без замърсява‐
ния.

• изплакнете и подсушете напълно.

ВАЖНО!  Не дърпайте, не премествайте и
не повреждайте тръбите и/или кабелите в
корпуса.
Никога не използвайте миялни препарати,
абразивни прахове, силно парфюмирани
почистващи продукти или восъчни
препарати за полиране, тъй като могат да
повредят повърхността и да оставят
силна миризма.

Изчистете кондензера (черната решетка)
и компресора в задната част на уреда с
четка или прахосмукачка. Тази операция
ще подобри работата на уреда и ще реа‐
лизира икономия на енергия.

ВАЖНО!  Внимавайте да не повредите
охлаждащата система.

Много фирмени почистващи препарати за
кухненски повърхности съдържат химика‐
ли, които могат да въздействат агресивно
или да повредят пластмасите, използвани

в уреда. По тази причина е препоръчител‐
но външната част на уреда да се почиства
само с топла вода, към която е добавен
малко миялен препарат.
След почистване свържете отново уреда
към захранващата мрежа.
Обезскрежаване на хладилника
При нормално използване скрежът се от‐
странява автоматично от изпарителя в
хладилното отделение при всяко спиране
на компресора на електромотора. Водата
от обезскрежаването се оттича по улей и
се събира в специален контейнер, разпо‐
ложен отзад над електромотора на ком‐
пресора, а оттам се изпарява.
Важно е периодично да почиствате отво‐
ра за оттичане на водата от обезскрежа‐
ването в средата на хладилното отделе‐
ние, за да попречите на преливането на
водата и отцеждането й върху храната въ‐
тре. Използвайте специалното приспосо‐
бление за почистване, което ще намерите
поставено в отвора за отцеждане.

Обезскрежаване на фризера
Известно количество скреж винаги ще се
натрупва по рафтовете на фризера и око‐
ло горното отделение.
Обезскрежавайте фризера, когато пла‐
стът скреж достигне дебелина 3-5 мм.
За да премахнете скрежа, следвайте ин‐
струкциите по-долу:
• извадете щепсела от контакта или из‐

ключете уреда.
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• извадете всички съхранявани храни,
огънете ги в няколко пласта вестник и ги
поставете на хладно място

• извадете чекмеджетата от фризера
• поставете изолационен материал около

чекмеджетата, например одеяла или
вестници.

Обезскрежаването може да се ускори, ако
поставите съдове с гореща вода (но не
кипяща) вътре във фризера.
• раздвижете канала за оттичане от мя‐

стото й, натиснете го, както е показано
на фигурата, и го поставете на място в
долното чекмедже на фризера, където
да може да се събира водата

• внимателно изстържете леда, когато
започне да се топи. Използвайте дър‐
вена или пластмасова стъргалка

• след като ледът се разтопи, почистете
и избършете до сухо корпуса, а после
върнете канала за оттичане на място.

• включете уреда и върнете на място за‐
мразените храни.

Препоръчва се да пуснете уреда на най-
високо положение на термостата на регу‐
лиране в продължение на няколко часа, за
да достигне достатъчна температура на
съхранение колкото е възможно по-скоро.

ВАЖНО!  Не използвайте остри метални
инструменти за изстъргване на скрежа от
изпарителя, за да не го повредите. Не
използвайте механични инструменти или
други неестествени средства за
ускоряване на процеса на размразяване,
освен препоръчваните от производителя.
Покачването на температурата на
замразени опаковки храна по време на
обезскрежаването може да съкрати
техния безопасен срок на съхранение.

Как да постъпите, ако

ВНИМАНИЕ!  Преди отстраняване на
неизправностите изключете щепсела

от електрическия контакт.
Само квалифициран електротехник или
компетентно лице трябва да отстранява
неизправност, която не е в този наръчник.

ВАЖНО!  Работата на уреда протича с
определени звуци (звуци от компресора и
циркулацията). Това не е проблем, а
нормална работа.

Проблем Възможна причина Решение
Уредът е шумен. Уредът не се поддържа пра‐

вилно.
Проверете дали уредът е по‐
ставен стабилно (всичките
четири крачета трябва да се
опират върху пода).
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Проблем Възможна причина Решение
Компресорът работи
непрекъснато.

Може регулаторът на тем‐
пературата да не е на‐
строен правилно.

Задайте по-висока темпера‐
тура.

 Вратата не е добре затво‐
рена.

Вижте "Затваряне на врата‐
та".

 Вратата е отваряна твърде
често.

Не дръжте вратата отворена
по-дълго от необходимото.

 Температурата на уреда е
твърде висока.

Изчакайте температурата на
уреда да спадне до темпера‐
турата в помещението,
преди да съхранявате про‐
дукти.

 Температурата в помеще‐
нието е твърде висока.

Намалете температурата в
помещението.

По задната стена на
хладилника се стича во‐
да.

По време на процеса на
обезскрежаване, водата от
скрежа се стича по задната
стена.

Това е нормално.

В хладилника се събира
вода.

Отворът за излизане на во‐
да е запушен.

Почистете отвора за излиза‐
не на водата.

 Има продукти, които пречат
на изтичането на водата в
съда за събиране.

Погрижете се продуктите да
не се допират до задната
стена.

На пода тече вода. Изходящият маркуч за топя‐
щата се вода не се излива в
тавата на изпарителя над
компресора.

Свържете изходящия маркуч
за топящата се вода към та‐
вата на изпарителя.

Има твърде много
скреж и лед.

Продуктите не са увити пра‐
вилно.

Увийте ги по-добре.

 Вратата не е добре затво‐
рена.

Вижте "Затваряне на врата‐
та".

 Може регулаторът на тем‐
пературата да не е на‐
строен правилно.

Задайте по-висока темпера‐
тура.

Температурата в уреда
е твърде ниска.

Може регулаторът на тем‐
пературата да не е на‐
строен правилно.

Задайте по-висока темпера‐
тура.

Температурата в уреда
е твърде висока.

Може регулаторът на тем‐
пературата да не е на‐
строен правилно.

Задайте на по-ниска темпе‐
ратура.
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Проблем Възможна причина Решение
 Вратата не е добре затво‐

рена.
Вижте "Затваряне на врата‐
та".

 Температурата на уреда е
твърде висока.

Изчакайте температурата на
уреда да спадне до темпера‐
турата в помещението,
преди да съхранявате про‐
дукти.

 Едновременно се съхраня‐
ват прекалено много про‐
дукти.

Зареждайте за едновремен‐
но съхранение по-малко про‐
дукти.

Температурата в отде‐
лението на хладилника
е твърде висока.

Няма циркулация на студен
въздух в хладилника.

Погрижете се да има цирку‐
лация на студен въздух в
уреда.

Температурата в отде‐
лението на фризера е
твърде висока.

Продуктите са твърде бли‐
зо един до друг.

Съхранявайте продуктите
така, че да има циркулация
на студен въздух.

Уредът не работи. Уредът е изключен. Включете уреда.
 Щепселът не е поставен до‐

бре в контакта.
Включете правилно щепсела
в контакта на захранващата
мрежа.

 Към уреда няма захранва‐
не. Няма напрежение в мре‐
жовия контакт.

Включете друг електроуред в
контакта. Обърнете се към
квалифициран електротех‐
ник.

Осветлението не рабо‐
ти.

Лампичката е в режим на
изчакване.

Затворете и отворете врата‐
та.

 Крушката е дефектна. Вж. "Смяна на крушката".

Ако уредът все още не работи правилно
след горните проверки, обърнете се към
сервиза за поддръжка.

Смяна на крушката
ВНИМАНИЕ!  Изключете щепсела от
контакта на захранващата мрежа.

1. Свалете вин‐
та от капака
на крушката.

2. Издърпайте
навън резето
на капачето
на крушката.

3. Свалете капа‐
ка на крушка‐
та.

4. Сменете крушката с такава със съща‐
та мощност (максималната мощност е
показана на капака на осветителната
крушка).

5. Поставете капака на крушката.

2
1

3
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6. Затегнете винта на капака на крушка‐
та.

7. Включете щепсела в контакта на за‐
хранващата мрежа.

8. Отворете вратата. Уверете се, че
крушката свети.

Затваряне на вратата
1. Почистете уплътненията на вратичка‐

та.

2. При необходимост регулирайте врата‐
та. Вж. "Инсталиране".

3. Ако е необходимо, сменете дефектни‐
те уплътнения. Обърнете се към сер‐
виза.

Технически данни

   
Размери   
 Височина 1850 мм
 Ширина 595 мм
 Дълбочина 632 мм
Време на повишаване  18 ч

Техническите данни се намират на табел‐
ката с данни в лявата вътрешна страна на

уреда и на етикета за енергийна катего‐
рия.

Инсталиране

ВНИМАНИЕ!  Преди да инсталирате
уреда,прочетете внимателно

"Информация за безопасност" за своя
собствена безопасност и за правилната
работа на уреда.

Разполагане
Инсталирайте този уред на място, където
температурата в помещението отговаря
на климатичния клас, посочен на табел‐
ката с данни на уреда:

Клима‐
тичен
клас

Стайната температура

SN +10°C до + 32°C
N +16°C до + 32°C
ST +16°C до + 38°C
Т +16°C до + 43°C

Местоположение
Уредът трябва да се инсталира достатъч‐
но далеч от източници на топлина, като
радиатори, бойлери, пряка слънчева
светлина и др. Погрижете се да има цир‐
кулация на студен въздух по вътрешната
задна стена. За да се осигури най-ефек‐
тивна работа, когато уредът е разположен
под висящ кухненски шкаф, минималното
разстояние между горната му част и стен‐
ния шкаф трябва да бъде най-малко 100
мм. В идеалния случай уредът не трябва
да се поставя под висящи кухненски шка‐
фове. Точното нивелиране се осигурява
чрез едно или повече регулируеми краче‐
та в основата на уреда.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Трябва да е
възможно уредът да се изключва от

мрежовото захранване; затова до
щепсела след инсталирането трябва да
има лесен достъп.
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Задни дистанционни втулки и
нивелиране

1

2

3

В плика с докумен‐
тацията има две
дистанционни
втулки, които тряб‐
ва да се поставят
както е посочено
на фигурата.
Разхлабете винто‐
вете и вкарайте ди‐
станционната
втулка под главата
на съответния
винт, а след това
пак затегнете вин‐
товете.

При разполагането
на уреда трябва да
подсигурите ниве‐
лирането му. Това
може да се постиг‐
не с две регулируе‐
ми крачета отпред
на дъното.

Сваляне на държачите на рафтовете
Вашият уред е оборудван с ограничители
на рафтовете, за да бъдат обезопасени
по време на транспортиране.

За да ги махнете,
направете следно‐
то:
1. Преместете

държачите на
рафтовете по
посока на
стрелката (A).

2. Повдигнете
рафта от задна‐
та страна и го
натиснете на‐
пред, докато се
освободи (B).

3. Махнете огра‐
ничителите (C).

Свързване в електрическата мрежа
Преди включване към електрозахранва‐
щата мрежа проверете дали напрежение‐
то и честотата на табелката с данни отго‐
варят на тези от домашната ви електро‐
захранваща мрежа.
Уредът трябва да е заземен. За целта
щепселът на захранващият кабел има
специален контакт. Ако домашният кон‐
такт на електрозахранването не е зазе‐
мен, свържете уреда към отделен заземя‐
ващ кабел в съответствие с действащите
нормативни разпоредби след консулта‐
ция с квалифициран техник.
Производителят не носи отговорност, ако
горепосочените мерки за безопасност не
са спазени.
Уредът съответства на директивите на
ЕИО.

Обръщане на вратата
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Преди
извършването на каквито и да било

операции извадете щепсела от контакта.

ВАЖНО!  За извършването на
следващите операции препоръчваме
това да се извърши заедно с друго лице,
което да държи здраво вратите на уреда
по време на работата.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Отворете врати‐
те. Развинтете
средната панта
(m2). Свалете
пластмасовата
втулка (m1).

• Извадете втулка‐
та (m6) и я преме‐
стете на отсрещ‐
ната страна на
шарнира на пан‐
тата (m5).

• Свалете вратите.
• Свалете щифта

на левия капак на
средната панта
(m3, m4) и го пре‐
местете на от‐
срещната страна.

• Поставете щифта
на средната пан‐
та (m5) в левия
отвор на долната
врата.

• Развийте долна‐
та панта (b1)

• Свалете щифто‐
вете на левия ка‐
пак (b4) и ги пре‐
местете на от‐
срещната страна.

• Завинтете отново
долната панта
(b1) на отсрещна‐
та страна.

• Развинтете опор‐
ния щифт на до‐
лната панта (b2) и
втулката (b3) и ги
поставете на от‐
срещната страна.

• Свалете тапите
(1) от горната
страна на двете
врати и ги преме‐
стете на другата
страна.

• Поставете отново
долната врата на
опорния щифт на
долната панта
(b2).

• Поставете сред‐
ната панта (m2) в
левия отвор на
долната врата.

• Развинтете шар‐
нира на горната
панта и го поста‐
вете на отсрещ‐
ната страна.

• Поставете горна‐
та врата върху
шарнира на гор‐
ната панта.

• Поставете отново
горната врата
върху щифта на
средната панта
(m5), като леко
наклоните и две‐
те врати.

• Завинтете отново
средната панта
(m2). Не забра‐
вяйте да свалите
пластмасовата
втулка (m1).

Направете последна проверка, за да се
уверите, че:
• Всички винтове са затегнати.
• Ръбовете на вратите са успоредни на

страничните ръбове на уреда.
• Магнитното уплътнение прилепва към

рамката.
• Вратата се отваря и затваря добре.
Ако стайната температура е ниска (напр.
през зимата), уплътнението може да не

прилепва идеално към рамката. В такъв
случай след време ще се получи есте‐
ствено прилягане на уплътнението.
Ако не искате да извършвате горните опе‐
рации, обърнете се към най-близкия сер‐
виз. Сервизният специалист ще извърши
обръщането на вратата за ваша сметка.
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Опазване на околната среда

Символът    върху продукта или
опаковката му показва, че този продукт не
трябва да се третира като домакинските
отпадъци. Вместо това, той трябва да се
предаде в специализиран пункт за
рециклиране на електрическо и
електронно оборудване. Като се
погрижите този продукт да бъде
изхвърлен по подходящ начин, вие ще
помогнете за предотвратяване на

възможните негативни последствия за
околната среда и човешкото здраве,
които иначе биха могли да бъдат
предизвикани от неправилното
изхвърляне като отпадък на този продукт.
За по-подробна информация за
рециклиране на този продукт се обърнете
към местната градска управа, службата за
вторични суровини или магазина,
откъдето сте закупили продукта.
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Ovaj Kratki vodič za korisnika sadrži sve osnovne činjenice o vašem novom proizvodu i lak
je za uporabu. Electrolux želi svoju potrošnju papira, koja se odnosi na upute za uporabu,
smanjiti za otprilike 30%, što će pomoći poštedjeti 12.000 stabala svake godine. Kratki vodič
za korisnika jedan je od mnogih koraka koje Elektrolux poduzima za okoliš. To može biti i
mali korak, ali čineći malo učinit ćete puno.

Kompletne upute za uporabu možete naći na www.electrolux.com
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Zadržava se pravo na izmjene

 Informacije o sigurnosti

U interesu vaše sigurnosti i radi osiguravanja
ispravne uporabe, prije postavljanja i prve
uporabe uređaja, pročitajte pozorno upute
sadržane u ovom priručniku, uključujući
savjete i upozorenja. Kako bi se izbjegle ne‐
potrebne greške i nezgode, važno je osigu‐
rati da su sve osobe koje koriste uređaj dobro
upoznate s njegovim načinom rada i sigur‐
nosnim pitanjima. Spremite ove upute i osi‐
gurajte se da prate uređaj u slučaju njegovog
prenošenja ili prodaje, tako da su sve osobe
koje koriste ovaj uređaj tijekom njegova rad‐
na vijeka prikladno informirane o načinu
uporabe uređaja i o njegovim sigurnosnim
pitanjima.
Radi sigurnosti osoba i imovine, pridržavajte
se mjera opreznosti iz ovih korisničkih uputa
jer proizvođač nije odgovoran za štete na‐
stale zbog propusta.

Sigurnost djece i slabijih osoba
• Ovaj uređaj nije pogodan za uporabu od

strane osoba (uključujući djecu) smanjenih
fizičkih, osjetnih ili mentalnih sposobnosti,
odnosno bez potrebnog iskustva i znanja,
osim ako ih ne nadgleda ili uputi u uporabu
uređaja osoba odgovorna za njihovu si‐
gurnost.
Treba paziti na djecu kako bi se osiguralo
da se ne igraju s uređajem.

• Držite svu ambalažu izvan dohvata djece.
Postoji opasnost od gušenja.

• Prilikom zbrinjavanja uređaja, izvucite
utikač iz utičnice, odsijecite priključni kabel
(što bliže uređaju) i demontirajte vrata
kako biste spriječili da djeca za vrijeme
igre zadobiju električni udar ili da se zatvo‐
re u uređaju.

• Ako će ovaj uređaj s magnetskim brtvama
na vratima zamijeniti stariji uređaj s bra‐
vom na vratima ili poklopcu, svakako one‐
sposobite bravu prije zbrinjavanja starog
uređaja. To će spriječiti da uređaj postane
smrtonosna klopka za djecu.

Opća sigurnost
Pozor  Održavajte otvore za ventilaciju
čistima od zapreka.

• Uređaj je namijenjen za čuvanje namirnica
i/ili pića u kućanstvu kao što je opisano u
ovoj knjižici uputa

• Nemojte koristiti mehanička pomagala ni
bilo kakva druga sredstva za ubrzavanje
procesa otapanja

• Nemojte koristiti električne uređaje (npr.
aparati za pravljenje sladoleda) u ure‐
đajima za hlađenje, osim ako ih je proiz‐
vođač odobrio za tu namjenu
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• Pazite da ne oštetite rashladni krug.
• Rashladni krug uređaja sadrži izobutan

(R600a), prirodni plin s visokim stupnjem
ekološke kompatibilnosti, koji je usprkos
tomu zapaljiv.
Tijekom prijevoza i postavljanja uređaja
osigurajte se da se ne ošteti nijedna
komponenta rashladnog kruga.
Ako se rashladni krug ošteti:
– izbjegavajte otvorenu vatru i izvore vatre
– dobro prozračite prostoriju u kojoj se

nalazi uređaj
• Opasan je bilo kakav pokušaj izmjene spe‐

cifikacija ili samog proizvoda. Bilo kakvo
oštećenje kabela moglo bi prouzročiti
kratki spoj, požar i/ili električni udar.

Upozorenje  Sve električne komponente
(električni kabel, utikač, kompresor)

mora zamijeniti ovlašteni serviser ili kvalifici‐
rani tehničar.

1. Električni kabel ne smije se produža‐
vati.

2. Provjerite da li je stražnji dio uređaja
prignječio ili oštetio utikač. Prignječen
ili oštećen utikač se može pregrijati i
prouzročiti požar.

3. Provjerite da li imate pristup do električ‐
nog utikača uređaja.

4. Nemojte povlačiti električni kabel.
5. Ako utičnica nije dobro pričvršćena za

zid, nemojte utaknuti utikač. Postoji
opasnost od električnog udara ili poža‐
ra.

6. Ne smijete uključivati uređaj bez
poklopca žarulje 5) unutarnje rasvjete.

• Ovaj uređaj je vrlo težak. Pažljivo ga
pomičite.

• Nemojte vaditi niti dirati dijelove iz odjeljka
zamrzivača ako su vam ruke vlažne/
mokre, jer bi to moglo prouzročiti ogrebo‐
tine na koži ili smrzotine.

• Izbjegavajte produljeno izlaganje uređaja
izravnom sunčevom svjetlu.

• Žaruljice 6) žaruljice korištene u ovom ure‐
đaju su posebne žaruljice odabrane za
korištenje samo s kućanskim aparatima.
Nisu prikladne za osvjetljenje stambenih
prostorija.

Svakodnevna uporaba
• Nemojte stavljati vruće posude na plastič‐

ne dijelove uređaja.
• Nemojte pohranjivati zapaljive plinove i

tekućine u uređaju, jer bi mogli eksplodi‐
rati.

• Nemojte stavljati hranu izravno na otvor
zraka na stražnjoj stijenci. 7)

• Smrznutu hranu ne smijete ponovo
zamrzavati nakon što ste je otopili.

• Držite prethodno pakiranu zaleđenu hranu
u skladu s uputama proizvođača zaleđene
hrane.

• Strogo se pridržavajte preporuka proizvo‐
đača što se tiče čuvanja hrane. Konzulti‐
rajte odgovarajuće upute.

• Nemojte stavljati gazirana i pjenušava pića
u odjeljak zamrzivača jer stvaraju pritisak
na spremnik koji ih sadrži, što bi moglo do‐
vesti do eksplozije i oštećenja uređaja.

• Ledene lizalice mogu prouzročiti smrzoti‐
ne ako se konzumiraju izravno iz uređaja.

Održavanje i čišćenje
• Prije održavanja, isključite uređaj i izvadite

električni utikač iz utičnice mrežnog na‐
pajanja. Ukoliko nemate pristup utičnici
mrežnog napajanja, prekinite dovod
električne energije.

• Nemojte čistiti uređaj metalnim
predmetima.

• Nemojte koristiti oštre predmete za
uklanjanje inja s uređaja. Koristite plastični
strugač.

• Redovito provjeravajte ispust hladnjaka
ima li otopljene vode. Ako je potrebno, oči‐
stite ispust. Ako je ispust začepljen, voda
će se skupljati na dnu uređaja.

5) Ako je poklopac žarulje predviđen
6) Ako je žarulja predviđena
7) Ako je uređaj Frost Free
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Postavljanje
Važno  Izvedite električno spajanje pozorno
slijedeći upute u odgovarajućim odlomcima.

• Izvadite uređaj iz ambalaže i provjerite je li
oštećen. Nemojte spajati uređaj ukoliko je
oštećen. Odmah javite eventualne štete tr‐
govini u kojoj ste ga kupili. U tom slučaju
nemojte baciti ambalažu.

• Preporučujemo vam da pričekate
najmanje četiri sata prije spajanja uređaja
kako biste omogućili povrat ulja u kompre‐
sor.

• Zrak se mora slobodno kretati oko uređaja,
u suprotnome se uređaj pregrijava. Slijedi‐
te upute vezane uz postavljanje kako biste
postigli dostatan stupanj ventilacije.

• Kad god je to moguće, stražnji dio proiz‐
voda bi se trebao nalaziti uza zid kako bi‐
ste izbjegli dodirivanje toplih dijelova
(kompresor, kondenzator) i spriječili
mogućnost opeklina.

• Uređaj se ne smije postavljati pored ra‐
dijatora ili štednjaka.

• Uvjerite se da je nakon postavljanja ure‐
đaja električni utikač dostupan.

• Spojite isključivo na pitku vodu. 8)

Servisiranje
• Sve električarske radove potrebne za ser‐

visiranje ovog uređaja mora izvršiti kvalifi‐
cirani električar ili kompetentna osoba.

• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni
Servis, a smiju se koristiti samo originalni
dijelovi.

Zaštita okoliša
Uređaj ne sadrži plinove koji bi mogli
oštetiti ozonski sloj, ni u rashladnom kru‐

gu niti u materijalu koji služi za izolaciju. Ure‐
đaj se ne smije zbrinjavati zajedno s urbanim
otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive
plinove: uređaj mora biti zbrinut u skladu s
važećim propisima koje možete dobiti od
lokalnih vlasti. Pazite da ne oštetite rashlad‐
nu jedinicu, naročito stražnji dio pored
izmjenjivača topline. Materijali korišteni na
ovom uređaju koji su označeni simbolom 
mogu se reciklirati.

Rad uređaja

Uključivanje
Stavite utikač u utičnicu.
Okrenite regulator temperature u smjeru
kazaljke na satu do središnje vrijednosti.

Isključivanje
Za isključivanje uređaja okrenite regulator
temperature u položaj "O".
Namještanje temperature
Temperatura se automatski podešava.
Za uključivanje uređaja postupite na slijedeći
način:
• okrenite regulator temperature prema

nižim postavkama kako biste postigli manji
stupanj hladnoće.

• okrenite regulator temperature prema vi‐
šim postavkama kako biste postigli veći
stupanj hladnoće.

Središnje su postavke općenito
najprikladnije.

Međutim, treba odabrati točnu postavku
imajući u vidu da temperatura u uređaju ovisi
o slijedećem:
• temperaturi u prostoriji
• koliko se često vrata otvaraju
• količini čuvane hrane
• mjestu gdje je postavljen uređaj.

Važno  Ako je temperatura prostorije visoka
ili je uređaj potpuno pun te postavljen na
najnižu temperaturu, on može neprekidno
raditi pa se na stražnjoj stijenci može stvarati
inje. U tom slučaju podešivač se mora
podesiti na višu temperaturu kako bi se
omogućilo automatsko odmrzavanje te
smanjena potrošnja električne energije.

8) Ako je predviđeno spajanje na vodu
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Prva uporaba

Čišćenje unutrašnjosti
Prije prvog korištenja uređaja, operite unu‐
trašnjost i sav vanjski pribor toplom vodom i
neutralnim sapunom kako biste uklonili tipi‐

čan miris novog proizvoda, zatim dobro osu‐
šite.

Važno  Nemojte koristiti deterdžente ili abra‐
zivna sredstva jer bi oni mogli oštetiti uređaj.

Svakodnevna uporaba

Zamrzavanje svježih namirnica
Odjeljak zamrzivača je prikladan za dugo‐
trajno zamrzavanje svježe hrane i za čuvanje
zamrznutih i duboko zamrznutih namirnica.
Za zamrzavanje svježih namirnica nije po‐
trebno mijenjati središnje postavke.
Međutim, radi bržeg zamrzavanja, okrenite
regulator temperature prema višim po‐
stavkama kako biste postigli najviši stupanj
hladnoće.

Važno  U tim uvjetima, temperatura u
odjeljku hladnjaka može pasti ispod 0°C.
Ukoliko se to dogodi, ponovo postavite
regulator temperature na toplije vrijednosti.

Stavite svježu hranu koju treba zamrznuti u
gornji odjeljak.
Čuvanje zamrznutih namirnica
Prilikom prvog uključivanja ili nakon dužeg
razdoblja nekorištenja, prije pohranjivanja
proizvoda u odjeljak, pustite uređaj da radi
najmanje 2 sata na višim postavkama.

Važno  U slučaju neželjenog odmrzavanja,
na primjer uslijed prekida dovoda električne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje od
vremena prikazanog u tablici tehničkih
karakteristika pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati, ili odmah skuhati i zatim
zamrznuti (nakon što se ohlade).

Otapanje
Duboko zamrznuta ili zamrznuta hrana, prije
upotrebe, može se otopiti u odjeljku
hladnjaka ili na sobnoj temperaturi, ovisno o
vremenu koje je na raspolaganju za taj po‐
stupak.

Manji komadi se mogu čak kuhati dok su još
zamrznuti, izravno iz zamrzivača: U tom
slučaju, kuhanje će duže trajati.

Pomične police

Stijenke zamrzivača
opremljene su ni‐
zom vodilica tako da
se police mogu po‐
staviti prema želji.

Stavljanje polica vrata

Za pohranjivanje
pakovanja hrane
različitih veličina,
police vrata se mogu
postaviti na različi‐
tim visinama.

Postupno povlačite
policu u smjeru
strijelica dok se ne
oslobodi, zatim je
postavite u željeni
položaj.

Vađenje košarica za zamrzavanje iz
zamrzivača
Košarice za zamrzavanje posjeduju granič‐
nik koji spriječava neželjeno vađenje ili ispa‐
danje. Prilikom njenog vađenja iz zamrziva‐
ča, povucite košaricu prema sebi pa, nakon
dostizanja krajnje točke, izvadite košaricu
naginjući njenu prednju stranu prema gore.
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Prilikom njenog vraćanja na mjesto, malo
podignite prednju stranu košarice da bi je
uvukli u zamrzivač. Kad prijeđete krajnje
točke, gurnite košarice nazad u njihov
položaj.

Kako koristiti EasyWater dozator

Unutrašnje kompo‐
nente:
1. spremnik za vo‐

du
2. poklopac

spremnika
3. ventil i brtva

3
2

1

Vanjske komponen‐
te:
1. dozator
2. poluga za vodu
3. posuda za

sakupljanje vode

1

2

3

Početne radnje za korištenje vašeg
dozatora vode
1. Skinite sve vrpce i ostale zaštitne sustave

sa sklopa spremnika
2. Očistite dijelove prema opisu u poglavlju

"Postupak čišćenja dozatora vode", radi
uklanjanja mogućih ostataka.

Postupak čišćenja dozatora vode
1. Deblokirajte dva granična elementa na

bočnim stranama spremnika, kako se vidi
na slikama:
– pritisnite granične elemente u sredini i

pomaknite ih prema gore
– pomaknite graničnik u smjeru sre‐

dišnjeg spremnika.
2. Gurnite spremnik prema gore, uzduž

smjera ventila.

3. Skinite poklopac.

4. Odvijte ventil suprotno od smjera kazaljke
na satu (naročito pazite da ne olabavite
brtvu ventila, jer je neophodna za pravilan
rad sustava).

5. Očistite spremnik i poklopac spremnika te
ventil i brtvu otopitnom tople vode i neu‐
tralnog sapuna. Prvo isperite ventil i sta‐
vite ga u otvor na vratima za vrijeme čiš‐
ćenja ostalih dijelova (da bi izbjegli
izlaženje hladnog zraka iz hladnjaka).

6. Nakon čišćenja komponenti spremnika
izvadite ventil iz vrata hladnjaka i sasta‐
vite spremnik obrnutim redom (4;3;2;1)
od rastavljanja (pripazite na pozicioni‐
ranje brtve ventila).

7. Stavite složeni spremnik na vrata duž
smjera ventila.

8. Blokirajte granične elemente u obrnutom
smjeru od deblokiranja.
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Kako koristiti EasyWater dozator

Za punjenje
spremnika hladnom
vodom, jednostavno
uzmite vrč vode iz
slavine i ulijte je u
spremnik kroz otvor
za punjenje na
poklopcu.

Važno Kako bi
izbjegli opasnost od
prolijevanja vode
prilikom zatvaranja i
otvaranja hladnjaka,
nemojte prijeći oz‐
naku maksimalne
razine napunjenosti
otisnutu na
spremniku vode.

Ako u roku od 1-2 dana ne potrošite svu vodu
iz spremnika, prije ponovnog punjenja izlijte
iz njega svu preostalu vodu.
Važne informacije
• Za vrijeme redovnog rada uređaja, otvor

ventila na vratima hladnjaka mora biti za‐
tvoren ventilom i brtvom.

• Koristite samo pitku vodu. Bilo koja druga
vrsta pića može ostaviti ostatke, ukus ili
miris u spremniku i dozatoru.

• Moguće je čuti zvuk uzrokovan zrakom koji
ulazi kada je voda izašla iz spremnika.

• Ako voda ne teče dobro, još jednom pritis‐
nite polugu za vodu. Držite čašu neko
vrijeme ispod dozatora, dok se ne uvjerite
da je sva voda istekla u nju.

• Nemojte koristiti gazirana pića, kao što su
bezalkoholna pića. Piće može iscuriti zbog
plinskog tlaka.

• Upamtite da je voda prehrambeni proiz‐
vod. Molimo potrošite vodu u roku od jed‐
nog do dva dana.

• Dozator vode namijenjen je isključivo za
uporabu s tretiranom gradskom vodom iz
slavine (napomena: ta se voda stalno nad‐
zire i u skladu sa zakonskim propisima si‐
gurna je za piće) ili s vodom iz privatnih iz‐
vora, koja je ispitana da je sigurna za piće.
Ako vlasti odrede da je vodu iz vodovodne
mreže potrebno prokuhavati, tu vodu
također treba prokuhati.

• Budući da u dozatoru vode nema nikakvog
filtera, nakon određenog vremena u
spremniku i u ventilu može doći do stva‐
ranja taloga (npr. vapnenca). Ako se to do‐
godi, očistite naprave blagom otopinom
tople vode i limunske kiseline ili vode i
limunovog soka, isperite ih i ponovno
sklopite na vrata hladnjaka.

Korisni savjeti i preporuke

Savjeti za uštedu energije
• Nemojte često otvarati vrata ili ih ostavljati

otvorena duže no što je potrebno.
• Ako je temperatura okoline visoka, re‐

gulator temperature na višim postavkama
i uređaj pun, kompresor može neprekidno
raditi, što stvara inje ili led na isparivaču.
Ukoliko se to dogodi, okrenite regulator
temperature prema nižim postavkama
kako biste omogućili automatsko odmrza‐
vanje i uštedu električne energije.

Savjeti za zamrzavanje svježe hrane
Za postizanje najboljih izvedbi:

• nemojte pohranjivati toplu hranu ili isparive
tekućine u hladnjaku

• nemojte pokrivati ili zamatati hranu, naro‐
čito ako ima jak miris

• stavite hranu tamo gdje zrak može oko nje
slobodno kružiti

Savjeti za zamrzavanje
Korisni savjeti:
Meso (svih vrsta) : umotajte u polietilenske
vrećice i stavite na staklenu policu iznad ladi‐
ce za povrće.
Radi sigurnosti, čuvajte hranu na taj način
najdulje dan-dva.
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Skuhana hrana, hladna jela i sl.: potrebno ih
je pokriti i mogu se staviti na bilo koju policu.
Voće i povrće: potrebno ih je dobro očistiti i
staviti u specijalnu ladicu/ladice.
Maslac i sir: potrebno ih je staviti u specijalne
nepropusne spremnike ili umotati u
aluminijsku foliju ili plastične vrećice kako bi‐
ste ih odvojili od zraka što je više moguće.
Boce s mlijekom: moraju imati čep i potrebno
ih je čuvati u držaču boca na vratima.
Banane, krumpir, luk i češnjak, ukoliko se ne
nalaze u ambalaži, ne smiju se čuvati u
hladnjaku.
Savjeti za zamrzavanje
Kako biste imali najveću korist od postupka
zamrzavanja, slijedi nekoliko važnih savjeta:
• najveća količina namirnica koju možete

zamrznuti u roku od 24 sata. prikazana je
na nazivnoj pločici;

• postupak zamrzavanja traje 24 sata.
Nemojte dodavati namirnica za zamrza‐
vanje tijekom tog razdoblja;

• zamrzavajte samo svježe i dobro očišćene
namirnice vrhunske kvalitete;

• pripremite hranu tako da je podijelite u
manje porcije kako biste omogućili brzo i
potpuno zamrzavanje i kako biste omogu‐
ćili naknadno otapanje samo željene količi‐
ne;

• zamotajte namirnice u aluminijsku foliju ili
polietilensku foliju kako biste osigurali da
je pakovanje nepropusno;

• nemojte dozvoliti da svježa, nezamrznuta
hrana dođe u dodir s već zamrznutom hra‐
nom, tako ćete spriječiti porast temperatu‐
re potonje;

• nemasne namirnice se bolje čuvaju od
masnih namirnica; sol smanjuje rok ču‐
vanja namirnica;

• vodeni led, ako ga konzumirate odmah
nakon vađenja iz odjela zamrzivača, može
prouzročiti smrzotine na koži;

• preporučuje se da je datum zamrzavanja
dobro vidljiv na svakom pakovanju, kako
biste mogli voditi računa o vremenu po‐
hranjivanja;

Savjeti za pohranjivanje zamrznutih
namirnica
Za postizanje najboljih izvedbi uređaja, pri‐
državajte se slijedećeg:
• provjerite je li zamrznutu hranu koju ste

kupili prodavač ispravno čuvao;
• osigurajte se da je zamrznuta hrana do‐

stavljena iz trgovine namirnica do zamrzi‐
vača u što krećem roku;

• nemojte često otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duže no što je potrebno.

• Nakon što ste ih odmrznuli, namirnice se
brzo kvare i ne mogu se ponovo zamrznuti.

• Nemojte prekoračiti rok čuvanja koji je otis‐
nuo proizvođač namirnice.

Čišćenje i održavanje

Pozor  Uređaj isključite iz električne
mreže prije bilo kakvih radova na

održavanju.

Ovaj uređaj sadrži ugljikovodike u
rashladnoj jedinici; održavanje i ponovo

punjenje mora izvršiti isključivo ovlašteni teh‐
ničar.

Redovito čišćenje
Potrebno je redovito čistiti uređaj:
• očistite unutrašnjost i pribor mlakom vo‐

dom i neutralnim sapunom.

• redovito provjeravajte brtve na vratima te
čistite kako biste bili sigurni da su čiste i
bez naslaga.

• dobro isperite i osušite.

Važno  Nemojte povlačiti, pomicati ili oštetiti
cijevi i/ili kablove unutar elementa.
Nikada nemojte koristiti deterdžente,
abrazivna sredstva, sredstva za čišćenje vrlo
intenzivnih mirisa ili polituru s voskom jer bi
mogli oštetiti površinu i ostaviti jak miris.
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Očistite kondenzator (crna rešetka) i
kompresor u stražnjem dijelu uređaja četkom
ili usisavačem. Ovaj će postupak poboljšati
rad uređaja i uštedjeti električnu energiju.

Važno  Pazite da ne oštetite rashladni
sustav.

Mnoga komercijalna sredstva za čišćenje
kuhinjskih površina sadrže kemikalije koje
mogu napasti/oštetiti plastične dijelove ovo‐
ga uređaja. Zbog toga preporučujemo da či‐
stite vanjski dio kućišta uređaja samo toplom
vodom s malo tekućeg deterdženta za pranje
suđa.
Po završetku čišćenja, ponovno priključite
uređaj na električnu mrežu.
Odmrzavanje zamrzivača
Inje se automatski uklanja s isparivača
odjeljka zamrzivača svaki put kada se zau‐
stavi motor kompresora tijekom normalne
uporabe. Otopljena voda se ispušta u pose‐
ban spremnik u stražnjem dijelu uređaja,
preko motora kompresora, gdje isparava.
Važno je povremeno očistiti otvor za ispu‐
štanje otopljene vode u sredini kanala
odjeljka hladnjaka kako bi se spriječilo da ga
voda preplavi te iscuri na hranu u unu‐
trašnjosti. Koristite isporučeno posebno
sredstvo za čišćenje koje ćete naći već umet‐
nuto u otvor za ispuštanje.

Odmrzavanje zamrzivača
Određena količina inja uvijek će se stvarati
na policama zamrzivača i oko gornjeg
odjeljka.
Odmrznite odjeljak zamrzivača kada razina
inja dostigne debljinu od otprilike 3-5 mm.
Za uklanjanje inja poduzmite slijedeće
korake:

• izvadite utikač iz mrežne utičnice ili isključi‐
te uređaj

• izvadite sve namirnice, umotajte ih u više
slojeva novinskog papira i stavite ih na
hladno mjesto

• izvadite ladice zamrzivača
• oko ladica stavite izolirajući materijal, npr.

pokrivače ili novine.
Odmrzavanje možete ubrzati stavljanjem
zdjela s vrućom (ali ne kipućom) vodom u
zamrzivač.
• Olabavite kanal za ispust vode iz položaja

u kojem se nalazi, gurnite ga prema slici i
stavite u donju ladicu zamrzivača gdje se
može nakupiti voda

• pažljivo ostružite led kad se počne otapati.
Koristite drveni ili plastični strugač

• kad se sav led otopi, očistite i osušite
odjeljak, a zatim vratite kanal za ispust vo‐
de nazad na mjesto

• uključite odjeljak i vratite na mjesto
zamrznute namirnice.

Preporučujemo da uređaj radi na najvišim
postavkama termostata nekoliko sati kako bi
dostignuo dovoljnu temperaturu čuvanja u
što kraćem roku.

Važno  Nikada nemojte koristiti oštre metalne
predmete za struganje inja s isparivača jer
biste ga mogli oštetiti. Nemojte koristiti
mehanička pomagala ni bilo kakva druga
sredstva za ubrzavanje procesa otapanja
koje nije preporučio proizvođač. Rast
temperature na pakovanjima zamrznutih
namirnica, tijekom odmrzavanja, može
skratiti njihov siguran rok skladištenja.
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Rješavanje problema

Pozor  Prije rješavanja problema
isključite električni utikač iz utičnice

mrežnog napajanja.
Samo kvalificirani električar ili stručna osoba
smiju rješavati probleme neobuhvaćene
ovim priručnikom.

Važno  Rad uređaja prate izvjesni zvukovi
(zvuk kompresora i kruženja). To ne znači
neispravnost, nego normalan rad.

Problem Mogući uzrok Rješenje
Uređaj je bučan. Uređaj ne stoji pravilno. Provjerite da li uređaj stabilno

stoji (sve četiri nožice moraju
biti na podu).

Kompresor neprekidno
radi.

Regulator temperature
možda nije ispravno po‐
stavljen.

Podesite na višu temperaturu.

 Vrata nisu dobro zatvorena. Vidi "Zatvaranje vrata".
 Vrata su prečesto bila otvara‐

na.
Nemojte ostavljati vrata otvo‐
rena duže no što je potrebno.

 Temperatura proizvoda je
previsoka.

Prije pohranjivanja ostavite
namirnice da se ohlade do sob‐
ne temperature.

 Sobna temperatura je previ‐
soka.

Snizite temperaturu u prosto‐
riji.

Voda teče niz stražnju
ploču hladnjaka.

Za vrijeme automatskog pro‐
cesa odmrzavanja inje se
odmrzava na stražnjoj ploči.

To je sasvim normalno.

Voda teče u hladnjaku. Otvor za vodu je začepljen. Očistite otvor za vodu.
 Proizvodi spriječavaju protok

vode u kolektor vode.
Osigurajte se da proizvodi ne
dodiruju stražnju ploču.

Voda teče na pod. Voda koja se topi ne teče kroz
otvor u pliticu za isparavanje
iznad kompresora.

Postavite otvor za otopljenu
vodu do plitice za isparivanje.

Stvara se previše inja i
leda.

Proizvodi nisu ispravno
umotani.

Bolje umotajte proizvode.

 Vrata nisu dobro zatvorena. Vidi "Zatvaranje vrata".
 Regulator temperature

možda nije ispravno po‐
stavljen.

Podesite na višu temperaturu.

Temperatura u uređaju je
preniska.

Regulator temperature
možda nije ispravno po‐
stavljen.

Podesite na višu temperaturu.
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Problem Mogući uzrok Rješenje
Temperatura u uređaju je
previsoka.

Regulator temperature
možda nije ispravno po‐
stavljen.

Podesite na nižu temperaturu.

 Vrata nisu dobro zatvorena. Vidi "Zatvaranje vrata".
 Temperatura proizvoda je

previsoka.
Prije pohranjivanja ostavite
namirnice da se ohlade do sob‐
ne temperature.

 Mnogi proizvodi se pohranjuju
odjednom.

Pohranite manje proizvoda
odjednom.

Temperatura hlađenja je
previsoka.

Nema kruženja hladnog zraka
u uređaju.

Uvjerite se da hladni zrak kruži
u uređaju.

Temperatura u zamrziva‐
ču je previsoka.

Proizvodi su sastavljeni
preblizu jedan do drugoga.

Čuvajte proizvode tako da
omogućite kruženje hladnog
zraka.

Uređaj ne radi. Uređaj je isključen. Uključite uređaj.
 Električni utikač nije dobro

utaknut u utičnicu mrežnog
napajanja.

Ispravno utaknite električni
utikač u utičnicu mrežnog na‐
pajanja.

 Uređaj nema napajanja.
Nema napona u utičnici mrež‐
nog napajanja.

Spojite drugi električni uređaj
na utičnicu mrežnog na‐
pajanja. Kontaktirajte kvalifici‐
ranog električara.

Žarulja ne radi. Lampica je postavljena u na‐
čin mirovanja.

Zatvorite i otvorite vrata.

 Žarulja je neispravna. Vidi "Zamjena žarulje".

Ako ni nakon vršenja gore navedenih
provjera vaš uređaj još uvijek ne radi isprav‐
no, kontaktirajte Post-prodajnu službu.

Zamjena žarulje
Pozor  Iskopčajte utikač iz električne
utičnice.

1. Izvadite vijak iz
poklopca ža‐
rulje.

2. Povucite
kukicu na
poklopcu ža‐
rulje prema va‐
ni.

2
1

3

3. Skinite poklopac žarulje.
4. Zamijenite žarulju novom iste snage

(maksimalna snaga je naznačena na
poklopcu žarulje).

5. Postavite poklopac žarulje.
6. Zategnite vijak za poklopac žarulje.
7. Utaknite električni utikač u utičnicu mrež‐

nog napajanja.
8. Otvorite vrata. Provjerite je li se žarulja

osvijetlila.

Zatvaranje vrata
1. Očistite brtve na vratima.
2. Ako je potrebno, namjestite vrata. Vidi

"Postavljanje".
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3. Ako je potrebno, zamijenite neispravnu
brtvu na vratima. Nazovite ovlašteni ser‐
vis.

Tehnički podaci

   
Dimenzije   
 Visina 1850 mm
 Širina 595 mm
 Dubina 632 mm
Vrijeme odgovora  18 h

Tehničke informacije se nalaze na nazivnoj
pločici na unutrašnjoj lijevoj strani uređaja i
na energetskom natpisu.

Postavljanje

Pozor  Pozorno pročitajte "Sigurnosne
informacije" za siguran i ispravan rad

uređaja prije postavljanja uređaja.

Pozicioniranje
Postavite uređaj na mjesto gdje sobna
temperatura odgovara klimatskoj klasi ozna‐
čenoj na nazivnoj pločici uređaja:

Klimatsk
a klasa

Sobna temperatura

SN +10°C do + 32°C
N +16°C do + 32°C
ST +16°C do + 38°C
T +16°C do + 43°C

Položaj
Uređaj treba biti postavljen daleko od izvora
topline kao što su radijatori, bojleri, izravna
sunčeva svjetlost, itd. Osigurajte slobodno
kruženje zraka oko stražnjeg dijela ormarića
uređaja. Za osiguranje najbolje djelotvorno‐
sti, ako se uređaj nalazi ispod visećeg zidnog
elementa, minimalna udaljenost između vrha
ormarića uređaja i visećeg elementa treba
biti najmanje 100 mm. U savršenom
položaju, uređaj se ne smije nalaziti ispod vi‐

sećih zidnih elemenata. Točno niveliranje se
osigurava pomoću jedne ili više podesivih
nožica u podnožju ormarića uređaja.

Upozorenje  Iskopčavanje uređaja iz
električne mreže treba biti omogućeno;

stoga nakon postavljanja utikač mora biti
lako dostupan.

A B
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 m

m
20
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m
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Stražnji odstojnici i niveliranje

1

2

3

U vrećici s
dokumentacijom
nalaze se dva od‐
stojnika koje treba
namjestiti kako je
prikazano na slici.
Olabavite vijke i sta‐
vite odstojnik ispod
glave vijka, zatim
ponovno zategnite
vijke.

Prilikom
namještanja uređaja
osigurajte da stoji u
ravnini. To možete
namjestiti pomoću
podesivih nožica na
prednjem donjem
dijelu.

Vađenje kopča polica
Vaš je uređaj opremljen kopčama polica koje
omogućuju pričvršćivanje polica tijekom
prijevoza.

Skinite ih na slijede‐
ći način:
1. Pomaknite drža‐

če police u
smjeru strijelice
(A).

2. Podignite policu
odostraga i gur‐
nite je prema na‐
prijed dok se ne
oslobodi (B).

3. Skinite kopče
(C).

Električno spajanje
Prije električnog spajanja uvjerite se da volta‐
ža i frekvencija na nazivnoj pločici odgova‐
raju električnom napajanju u vašem domu.
Uređaj mora biti uzemljen. Utikač na kabelu
električne energije isporučen je s kontaktom
za tu svrhu. Ako vaša kućna električna utič‐
nica nije uzemljena, spojite uređaj na od‐
vojeno uzemljenje u skladu s važećim propi‐
sima, pritom se obraćajući kvalificiranom
električaru.
Proizvođač odbija svaku odgovornost
ukoliko gornje sigurnosne mjere opreza nisu
poduzete.
Ovaj je uređaj u skladu sa slijedećim EU. di‐
rektivama.

Reverzibilnost vrata
Upozorenje  Prije obavljanja bilo koje
radnje iskopčajte utikač iz električne

utičnice.

Važno  Predlažemo vam da radnje koje
slijede obavite u prisustvu druge osobe, koja
će čvrsto držati vrata uređaja tijekom
izvođenja postupka.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Otvorite vrata. Od‐
vijte središnju
šarku (m2). Skinite
plastični odstojnik
(m1).

• Uklonite odstojnik
(m6) i pomaknite
ga na drugu stranu
okova (m5).

• Skinite vrata.
• Izvadite lijevi

pokrivni zatik
srednje šarke (m3,
m4) i premjestite
na drugu stranu.

• Namjestite zatik
srednje šarke (m5)
u lijevu rupicu
donjih vrata.

• Odvijte donju
šarku (b1)

• Izvadite lijeve
pokrivne zatike
(b4) i premjestite
na drugu stranu.

• Ponovno navijte
donju šarku (b1)
na suprotnu stra‐
nu.

• Odvijte klin (b2)
donje šarke i od‐
stojnik (b3) pa ih
stavite na suprotnu
stranu.

• Izvadite čepove (1)
na gornjoj strani
oba vrata i
premjestite ih na
suprotnu stranu.

• Ponovno stavite
donja vrata na klin
donje šarke (b2).

• Uvucite središnju
šarku (m2) u lijevu
rupicu donjih vrata.

• Odvijte klin gornje
šarke i stavite ga
na suprotnu stra‐
nu.

• Namjestite gornja
vrata na klin
gornjih vrata.

• Ponovno stavite
gornja vrata na klin
središnje šarke
(m5), nagnuvši
malo oboja vrata.

• Ponovno navijte
središnju šarku
(m2). Nemojte za‐
boraviti plastični
odstojnik (m1).

Napravite završnu provjeru kako biste
provjerili slijedeće:
• Svi su vijci stegnuti.
• Rubovi vrata su paralelni s bočnim rubom

uređaja.
• Magnetska brtva prianja na ormarić ure‐

đaja.
• Vrata se ispravno otvaraju i zatvaraju.
Pri niskim temperaturama (tj. zimi) može se
dogoditi da brtva ne pristaje savršeno na

kućište. U tom slučaju pričekajte da se brtva
prirodno prilagodi vratima.
Ako ne želite izvršiti gore navedene po‐
stupke, obratite se najbližoj post-prodajnoj
servisnoj službi. Stručnjak post-prodajne
servisne službe će na vaš trošak promijeniti
smjer otvaranja vrata.

Briga za okoliš

Simbol    na proizvodu ili na njegovoj
ambalaži označuje da se s tim proizvodom
ne smije postupiti kao s otpadom iz
domaćinstva. Umjesto toga treba biti uručen

prikladnim sabirnim točkama za recikliranje
elektroničkih i električkih aparata. Ispravnim
odvoženjem ovog proizvoda spriječit ćete
potencijalne negativne posljedice na okoliš i
zdravlje ljudi, koje bi inače mogli ugroziti
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neodgovarajućim rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da

kontaktirate Vaš lokalni gradski ured, uslugu
za odvoženje otpada iz domaćinstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

 
31

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


Tento Rychlý návod k použití obsahuje všechny základní informace o novém produktu a
dobře se používá. Společnost Electrolux by chtěla snížit spotřebu papíru na návody k použití
přibližně o 30 % a ušetřit tak každý rok 12 000 stromů. Rychlý návod k použití je jedním z
mnoha příspěvků Electroluxu životnímu prostředí. Může se zdát, že je to málo, ale právě z
malých činů vznikají velké věci.

Úplný návod k použití najdete na stránkách www.electrolux.com
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Zmĕny vyhrazeny

 Bezpečnostní informace

V zájmu své bezpečnosti a správného chodu
spotřebiče si před jeho instalací a prvním
použitím pozorně Přečtěte návod k použití
včetně rad a upozornění. K ochraně před ne‐
žádoucími omyly a nehodami je důležité, aby
se všechny osoby, které budou používat ten‐
to spotřebič, seznámily s jeho provozem a
bezpečnostními funkcemi. Tyto pokyny
uschovejte a zajistěte, aby zůstaly u
spotřebiče i v případě jeho přestěhování na
jiné místo nebo prodeje dalším osobám, aby
se tak všichni uživatelé po celou dobu život‐
nosti spotřebiče mohli řádně informovat o je‐
ho používání a bezpečnosti.
Dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu k
použití, abyste neohrozili své zdraví a maje‐
tek, a uvědomte si, že výrobce neručí za úra‐
zy a poškození způsobené jejich nedodrže‐
ním.

Bezpečnost dětí a hendikepovaných
osob
• Tento spotřebič nesmějí používat osoby

(včetně dětí) se sníženými fyzickými,
smyslovými nebo duševními schopnostmi,
nebo bez patřičných zkušeností a znalostí,
pokud je nesledují osoby odpovědné za
jejich bezpečnost, nebo jim nedávají
příslušné pokyny k použití spotřebiče.

Na děti je třeba dohlédnout, aby si se
spotřebičem nehrály.

• Všechny obaly uschovejte z dosahu dětí.
Hrozí nebezpečí udušení.

• Jestliže likvidujete starý spotřebič, vytáh‐
něte zástrčku ze zásuvky, odřízněte napá‐
jecí kabel (co nejblíže u spotřebiče) a od‐
straňte dveře, aby nedošlo k úrazu dětí
elektrickým proudem, nebo se děti nemo‐
hly zavřít uvnitř.

• Jestliže je tento spotřebič vybaven mag‐
netickým těsněním dveří a nahrazuje star‐
ší spotřebič s pružinovým zámkem (zá‐
padkou) na dveřích nebo víku, nezapo‐
meňte před likvidací pružinový zámek zne‐
hodnotit. Děti se pak nemohou ve spotřebi‐
či zavřít jako ve smrtelně nebezpečné pa‐
sti.

Všeobecné bezpečnostní informace
Pozor  Udržujte větrací otvory volně
průchodné.

• Tento spotřebič je určen k uchovávání po‐
travin nebo nápojů v běžné domácnosti,
jak je uvedeno v návodu k použití.

• K urychlení odmrazování nepoužívejte
mechanické nebo jiné pomocné
prostředky.
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• V prostoru chladicích spotřebičů nepouží‐
vejte jiné elektrické přístroje (např. zmrzli‐
nové strojky) než typy schválené k tomuto
účelu výrobcem.

• Nepoškozujte okruh chladicí kapaliny.
• Chladivo isobutan (R600a), které je obsa‐

ženo v chladicím okruhu spotřebiče, je
přírodní plyn, který je dobře snášen život‐
ním prostředím, ale je hořlavý.
Během přepravy a instalace spotřebiče
dbejte na to, aby nedošlo k poškození žá‐
dné části chladicího okruhu.
Pokud dojde k poškození chladicího okru‐
hu,
– nepoužívejte v blízkosti spotřebiče

otevřený oheň a jiné zápalné zdroje;
– důkladně vyvětrejte místnost, ve které je

spotřebič umístěný.
• Změna technických parametrů nebo jaká‐

koli jiná úprava spotřebiče je nebezpečná.
Jakékoli poškození kabelu může způsobit
zkrat, požár nebo úraz elektrickým pro‐
udem.

Upozornění  Elektrické díly (napájecí ka‐
bel, zástrčka, kompresor) smí vyměnit

pouze autorizovaný zástupce nebo kvalifiko‐
vaný pracovník servisu.

1. Napájecí kabel se nesmí nastavovat.
2. Zkontrolujte, zda není zástrčka stlače‐

ná nebo poškozená zadní stranou
spotřebiče. Stlačená nebo poškozená
zástrčka se může přehřát a způsobit
požár.

3. Dbejte na to, aby byla zástrčka
spotřebiče dobře přístupná.

4. Netahejte za napájecí kabel.
5. Pokud je síťová zásuvka uvolněná, ne‐

zasunujte do ní zástrčku. Hrozí nebez‐
pečí úrazu elektrickým proudem nebo
požáru.

6. Spotřebič nesmí být spuštěn bez krytu
žárovky 9) vnitřního osvětlení.

• Tento spotřebič je těžký. Při přemísťování
spotřebiče buďte proto opatrní.

• Nevytahujte věci z mrazničky, ani se jich
nedotýkejte, máte-li vlhké nebo mokré ru‐
ce, protože byste si mohli způsobit odřeni‐
ny nebo omrzliny.

• Spotřebič nesmí být dlouhodobě vystaven
přímému slunečnímu záření.

• Žárovky 10) použité v tomto spotřebiči jsou
určené pouze pro použití v domácích
spotřebičích. Tyto žárovky nejsou vhodné
pro osvětlení místností.

Denní používání
• Ve spotřebiči nestavte horké nádoby na

plastové části spotřebiče.
• Neskladujte v něm hořlavý plyn nebo te‐

kutiny, protože by mohly vybuchnout.
• Potraviny neukládejte přímo na větrací ot‐

vory v zadní stěně. 11)

• Zmrazené potraviny se nesmí po roz‐
mrznutí znovu zmrazovat.

• Zakoupené zmrazené potraviny skladujte
podle pokynů daného výrobce.

• Pokyny výrobce spotřebiče týkající se
uchování potravin je nutné přísně dodržo‐
vat. Řiďte se příslušnými pokyny.

• Do mrazicího oddílu nevkládejte nápoje s
vysokým obsahem kysličníku uhličitého
nebo nápoje s bublinkami, protože vy‐
tvářejí tlak na nádobu, a mohou dokonce
vybuchnout a poškodit spotřebič.

• Nejezte zmrzlinu ihned po vyjmutí z mra‐
zničky, hrozí nebezpečí popálení.

Čištění a údržba
• Před čištěním nebo údržbou vždy

spotřebič vypněte a vytáhněte síťovou zá‐
strčku ze sítě. Jestliže nemůžete vytáh‐
nout zástrčku, přerušte přívod proudu.

• Nečistěte spotřebič kovovými předměty.
• K odstranění námrazy nepoužívejte ostré

předměty. Použijte plastovou škrabku.

9) Pokud je spotřebič vybaven krytem žárovky
10) Pokud je spotřebič vybaven osvětlením
11) Pokud je spotřebič beznámrazový.
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• Pravidelně kontrolujte a čistěte odtokový
otvor na rozmrazenou vodu. Je-li zanese‐
ný, uvolněte ho. Jestliže je otvor ucpaný,
rozlije se voda na dno chladničky.

Instalace
Důležité  U elektrického připojení se pečlivě
řiďte pokyny uvedenými v příslušných
odstavcích.

• Vybalte spotřebič a zkontrolujte, zda není
poškozený. Je-li spotřebič poškozený, ne‐
zapojujte ho do sítě. Případné poškození
okamžitě nahlaste prodejci, u kterého jste
spotřebič koupili. V tomto případě si
uschovejte obal.

• Doporučujeme vám, abyste se zapojením
spotřebiče počkali nejméně čtyři hodiny,
aby olej mohl natéct zpět do kompresoru.

• Okolo spotřebiče musí být dostatečná cir‐
kulace vzduchu, jinak by se přehříval. K
dosažení dostatečného větrání se řiďte
pokyny k instalaci.

• Pokud je to možné, měl by spotřebič stát
zadní stranou ke stěně, aby byly jeho hor‐
ké části nepřístupné (kompresor, konden‐
zátor), a nemohli jste o ně zachytit nebo se
spálit.

• Spotřebič nesmí být umístěn v blízkosti ra‐
diátorů nebo sporáků.

• Zkontrolujte, zda je zástrčka po instalaci
spotřebiče přístupná.

• Spotřebič připojte výhradně k přívodu pit‐
né vody. 12)

Servis
• Jakékoliv elektrikářské práce, nutné pro

zapojení tohoto spotřebiče, smí provádět
pouze kvalifikovaný elektrikář nebo osoba
s příslušným oprávněním.

• Pokud je spotřebič nutné opravit, obraťte
se na autorizované servisní středisko, kte‐
ré smí použít výhradně originální náhradní
díly.

Ochrana životního prostředí
Tento přístroj neobsahuje plyny, které
mohou poškodit ozónovou vrstvu, ani v

chladicím okruhu, ani v izolačních materiá‐
lech. Spotřebič nelikvidujte společně s do‐
mácím odpadem a smetím. Izolační pěna
obsahuje hořlavé plyny: spotřebič je nutné
zlikvidovat podle příslušných předpisů, které
získáte na obecním úřadě. Zabraňte poško‐
zení chladicí jednotky, hlavně vzadu v blíz‐
kosti výměníku tepla. Materiály použité u to‐
hoto spotřebiče označené symbolem  jsou
recyklovatelné.

Provoz

Zapnutí
Zasuňte zástrčku do nástěnné zásuvky.
Otočte regulátorem teploty doprava na
střední nastavení.
Vypnutí
Chcete-li spotřebič vypnout, otočte reguláto‐
rem teploty do polohy "O".
Regulace teploty
Teplota se reguluje automaticky.
Chcete-li spotřebič nastavit, postupujte tak‐
to:

• otočte regulátorem teploty směrem na ni‐
žší nastavení, chcete-li dosáhnout vyšší
teploty.

• otočte regulátorem teploty směrem na vy‐
šší nastavení, chcete-li dosáhnout nižší te‐
ploty.

Nejvhodnější je obvykle střední nasta‐
vení.

Při hledání přesného nastavení mějte na pa‐
měti, že teplota uvnitř spotřebiče závisí na:
• teplotě místnosti
• četnosti otevření dveří
• množství vložených potravin

12) Pokud je spotřebič vybaven vodovodní přípojkou
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• umístění spotřebiče.

Důležité  Jestliže je okolní teplota vysoká,
nebo je spotřebič zcela zaplněný, a spotřebič
je přitom nastavený na nejnižší teplotu, může
běžet nepřetržitě a na zadní stěně se pak

tvoří námraza. V tomto případě je nutné
nastavit vyšší teplotu, aby se spotřebič
automaticky odmrazil, a tím snížil spotřebu
energie.

Při prvním použití

Čistění vnitřku spotřebiče
Před prvním použitím spotřebiče vymyjte
vnitřek a všechno vnitřní příslušenství vla‐
žnou vodou s trochou neutrálního mycího
prostředku, abyste odstranili typický pach

nového výrobku, a pak vše důkladně utřete
do sucha.

Důležité  Nepoužívejte čisticí prostředky ne‐
bo abrazivní prášky, které mohou poškodit
povrch spotřebiče.

Denní používání

Zmrazování čerstvých potravin
Mrazicí oddíl se hodí pro zmrazování čer‐
stvých potravin a dlouhodobé uložení zmra‐
zených a hlubokozmrazených potravin.
Chcete-li zmrazovat čerstvé potraviny, je
nutné změnit střední nastavení.
K rychlejšímu zmrazování otočte reguláto‐
rem teploty směrem na vyšší nastavení, aby‐
ste dosáhli maximálního chladu.

Důležité  Teplota chladicího oddílu pak může
klesnout pod 0°C. V tomto případě otočte
regulátorem teploty zpět na teplejší
nastavení.

Čerstvé potraviny, které chcete zmrazit, po‐
ložte do horního oddílu.

Skladování zmrazených potravin
Po prvním spuštění spotřebiče nebo po jeho
dlouhodobé odstávce nechte spotřebič před
vložením potravin běžet nejméně 2 hodiny
na vyšší nastavení.

Důležité  V případě náhodného rozmrazení,
například z důvodu výpadku proudu, a pokud
výpadek proudu trval delší dobu, než je
uvedeno v tabulce technických údajů, je
nutné rozmrazené potraviny rychle
spotřebovat nebo ihned uvařit či upéct a
potom opět zmrazit (po ochlazení).

Rozmrazování
Hlubokozmrazené nebo zmrazené potraviny
je možné před použitím rozmrazit v chlad‐
ničce nebo při pokojové teplotě, podle toho,
kolik máte času.
Malé kousky lze dokonce připravit ještě
zmrazené, přímo z mrazničky: čas přípravy
bude ale v tomto případě delší.

Přemístitelné police

Na stěnách chlad‐
ničky jsou kolejnič‐
ky, do kterých se
podle přání zasunují
police.
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Umístění dveřních poliček

Dveřní poličky mů‐
žete umístit do rů‐
zné výšky a vkládat
tak do nich různě
velká balení potra‐
vin.

Pomalu posunujte
polici ve směru ši‐
pek, až se uvolní, a
pak ji zasuňte do
zvolené polohy.

Vyjmutí mrazicích košů z mrazničky
Koše na zmrazování potravin jsou vybaveny
zarážkou, aby se nedaly náhodně odstranit,

nebo nevypadly. Při vytahování koše z mra‐
zničky jej táhněte k sobě a když dosáhnete
koncové zarážky, zvedněte jeho přední stra‐
nu nahoru a vyjměte koš.
Chcete-li koš vrátit zpět, lehce nadzdvihněte
přední část koše, abyste ho mohli vložit do
mrazničky. Jakmile je koš nad zarážkami,
zasuňte koš dozadu do jeho polohy.

Jak používat EasyWater dávkovač

Vnitřní součásti:
1. Zásobník na vo‐

du
2. Víko zásobníku
3. Ventil a těsnění

3
2

1

Vnější součásti:
1. Dávkovač
2. Páčka na vodu
3. Miska na vodní

kapky

1

2

3

Uvedení dávkovače vody do provozu
1. Odstraňte všechny lepicí pásky a další

ochranné prvky ze sestavy zásobníku na
vodu.

2. Vyčistěte jednotlivé části podle popisu v
"Čištění dávkovače vody", abyste odstra‐
nili všechny případné nečistoty.

Čištění dávkovače vody
1. Odblokujte dvě zarážky po stranách zá‐

sobníku jako na obrázku:
– stiskněte zarážky uprostřed a posuňte

je nahoru.
– posuňte zarážku ve směru hlavního zá‐

sobníku.
2. Posuňte zásobník nahoru ve směru ve‐

ntilu.
3. Odstraňte víko.

4. Vyšroubujte ventil směrem doleva (dá‐
vejte pozor, abyste neztratili těsnění ve‐
ntilu, protože je nezbytně nutné ke správ‐
nému fungování dávkovače).

5. Vyčistěte zásobník, víko zásobníku, ve‐
ntil a těsnění teplou vodou s neutrálním
saponátem. Při čištění dalších částí oplá‐
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chněte nejprve ventil a vložte ho do otvo‐
ru dveří (aby z chladničky neunikal chlad‐
ný vzduch).

6. Po vyčištění jednotlivých částí zásobníku
vytáhněte ventil ze dveří chladničky a se‐
stavte zásobník v opačném pořadí
(4;3;2;1), než jste ho rozkládali (pozor na
správné umístění těsnění ventilu).

7. Sestavený zásobník zasaďte do dveří ve
směru podél ventilu.

8. Zablokujte zarážky v opačném pořadí,
než jste je uvolňovali.

Jak používat EasyWater dávkovač

K naplnění zásobní‐
ku studenou vodou
stačí nalít do něj
džbán vody z vodo‐
vodu plnicím otvo‐
rem ve víku.

Důležité Aby se vo‐
da při otvírání a za‐
vírání chladničky
nerozlila, nepřilévej‐
te vodu nad značku
maximální hladiny
natištěnou na zá‐
sobníku.

Pokud jste nevypotřebovali všechnu vodu do
1-2 dnů, zbývající vodu vylijte a doplňte
zásobník čerstvou vodou.
Důležité informace
• Otvor ve dveřích chladničky musí být při

běžném provozu spotřebiče uzavřený ve‐
ntilem a těsněním.

• Používejte pouze pitnou vodu. Použití ja‐
kéhokoli jiného druhu nápoje může v dáv‐
kovači zanechat usazeniny, příchuť nebo
pach.

• Je možné slyšet různé zvuky způsobené
pronikáním vzduchu do zbylé vody v zá‐
sobníku.

• V případě, že voda dobře nevytéká, stis‐
kněte páčku na vodu ještě jednou. Přidržte
sklenici chvíli pod dávkovačem, aby vše‐
chna voda vytekla do sklenice.

• Nepoužívejte nápoje s bublinkami jako rů‐
zné nealkoholické nápoje. Tyto nápoje by
z důvodu tlaku plynu mohly unikat.

• Uvědomte si, že voda je potravina.
Spotřebujte ji do jednoho nebo dvou dnů.

• Dávkovač vody je určen pro použití pouze
s příslušně ošetřenou vodou z vodovodu
(poznámka: tato voda se neustále kontro‐
luje, aby odpovídala předpisům pro pitnou
vodu), nebo s vodou ze soukromých zdro‐
jů, které byly řádně otestovány jako zdroje
pitné vody.
Jestliže příslušné úřady vydají pokyn, že
se voda musí převařovat, musíte ji rovněž
převařovat.

• Protože v dávkovači vody není žádný filtr,
mohou být v zásobníku a na ventilu po
určité době usazeniny, např. vápence.
Jakmile to zjistíte, vyčistěte zařízení sla‐
bým roztokem teplé vody a kyseliny citró‐
nové, nebo vody a citrónové šťávy, oplá‐
chněte ho a znovu ho nasaďte do dveří
chladničky.

Užitečné rady a tipy

Tipy pro úsporu energie
• Neotvírejte často dveře, ani je nenechá‐

vejte otevřené déle, než je nezbytně nutné.
• Jestliže je okolní teplota vysoká, regulátor

teploty je na vyšším nastavení a spotřebič
je zcela zaplněný, může kompresor běžet

nepřetržitě a na výparníku se pak tvoří ná‐
mraza nebo led. V tomto případě je nutné
nastavit regulátor teploty na nižší nastave‐
ní, aby se spotřebič automaticky odmrazil,
a tím snížil spotřebu energie.
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Tipy pro chlazení čerstvých potravin
K dosažení nejlepšího výkonu:
• do chladničky nevkládejte teplé potraviny

nebo tekutiny, které se odpařují;
• potraviny zakrývejte nebo je zabalujte, ze‐

jména mají-li silnou vůni;
• potraviny položte tak, aby okolo nich mohl

proudit volně vzduch.

Tipy pro chlazení
Užitečné rady:
Maso (všechny druhy): zabalte do polyetylé‐
nového sáčku a položte na skleněnou polici
nad zásuvku se zeleninou.
Z hlediska bezpečné konzumace takto skla‐
dujte maso pouze jeden nebo dva dny.
Vařená jídla, studená jídla apod.: můžete za‐
krýt a položit na jakoukoli polici.
Ovoce a zelenina: musí být důkladně očiště‐
né, vložte je do speciální zásuvky (nebo zá‐
suvek), které jsou součástí vybavení.
Máslo a sýr: musí být ve speciální vzducho‐
těsné nádobě nebo zabalené do hliníkové
fólie či do polyetylénového sáčku, aby k nim
měl vzduch co nejméně přístup.
Láhve s mlékem: musí být uzavřeny víčkem
a uloženy v držáku na láhve ve dveřích.
Banány, brambory, cibule a česnek smí být
v chladničce pouze tehdy, jsou-li zabalené.

Tipy pro zmrazování potravin
K dosažení dokonalého zmrazovacího pro‐
cesu dodržujte následující důležité rady:
• maximální množství potravin, které je mo‐

žné zmrazit za 24 hodin je uvedeno na ty‐
povém štítku;

• zmrazovací postup trvá 24 hodin. V této
době nepřidávejte žádné další potraviny
ke zmrazení;

• zmrazujte pouze potraviny prvotřídní kva‐
lity, čerstvé a dokonale čisté;

• připravte potraviny v malých porcích, aby
se mohly rychle a zcela zmrazit, a bylo pak
možné rozmrazit pouze požadované
množství;

• zabalte potraviny do alobalu nebo polye‐
tylénu a přesvědčte se, že jsou balíčky
vzduchotěsné;

• čerstvé, nezmrazené potraviny se nesmí
dotýkat již zmrazených potravin, protože
by zvýšily jejich teplotu;

• libové potraviny vydrží uložené déle a v le‐
pším stavu, než tučné; sůl zkracuje délku
bezpečného skladování potravin;

• vodové zmrzliny mohou při konzumaci
okamžitě po vyjmutí z mrazicího oddílu
způsobit popáleniny v ústech;

• doporučujeme napsat na každý balíček vi‐
ditelně datum uskladnění, abyste mohli
správně dodržet dobu uchování potravin;

Tipy pro skladování zmrazených
potravin
K dosažení nejlepšího výkonu zakoupeného
spotřebiče dodržujte následující podmínky:
• vždy si při nákupu ověřte, že zakoupené

zmrazené potraviny byly prodejcem správ‐
ně skladované;

• zajistěte, aby zmrazené potraviny byly z
obchodu přineseny v co nejkratším mo‐
žném čase;

• neotvírejte často dveře, ani je nenechávej‐
te otevřené déle, než je nezbytně nutné;

• již rozmrazené potraviny se rychle kazí a
nesmí se znovu zmrazovat;

• nepřekračujte dobu skladování uvedenou
výrobcem na obalu.

Čištění a údržba

Pozor  Před každou údržbou vytáhněte
zástrčku spotřebiče ze zdroje

elektrického napájení.

Tento spotřebič obsahuje uhlovodíky v
chladicí jednotce; údržbu a doplňování

smí proto provádět pouze autorizovaný pra‐
covník.

Pravidelné čištění
Spotřebič je nutné pravidelně čistit:
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• vnitřek a všechno vnitřní příslušenství
omyjte vlažnou vodou s trochou neutrální‐
ho mycího prostředku;

• pravidelně kontrolujte těsnění dvířek a ot‐
írejte je, aby bylo čisté, bez usazených ne‐
čistot;

• důkladně vše opláchněte a osušte.

Důležité  Nehýbejte s žádnými trubkami nebo
kabely uvnitř spotřebiče, netahejte za ně a
nepoškozujte je.
Nikdy nepoužívejte k čištění vnitřku
spotřebiče abrazivní prášky, vysoce
parfémované čisticí prostředky nebo
vosková leštidla, protože mohou poškodit
povrch a zanechat silný pach.

Kondenzátor (černá mřížka) a kompresor na
zadní straně spotřebiče čistěte kartáčem ne‐
bo vysavačem. Tím se zlepší výkon spotřebi‐
če a sníží spotřeba energie.

Důležité  Dbejte na to, abyste nepoškodili
chladicí systém.

Řada prostředků na čistění povrchů v kuchy‐
ni obsahuje chemikálie, které mohou poško‐
dit umělou hmotu použitou v tomto spotřebi‐
či. Doporučujeme proto čistit povrch
spotřebiče pouze teplou vodou s trochou te‐
kutého mycího prostředku na nádobí.
Po čištění znovu připojte spotřebič k elektric‐
ké síti.
Odmrazování chladničky
Během normálního používání se námraza
automaticky odstraňuje z výparníku chladicí‐
ho oddílu při každém zastavení motoru kom‐
presoru. Rozmrazená voda vytéká žlábkem
do speciální nádoby na zadní straně
spotřebiče nad motorem kompresoru, kde se
odpařuje.
Odtokový otvor pro rozmrazenou vodu, který
se nachází uprostřed žlábku v chladicím od‐
díle, se musí pravidelně čistit, aby voda ne‐
mohla přetéct na uložené potraviny. Použí‐
vejte speciální čisticí nástroj, který najdete již
zasunutý do odtokového otvoru.

Odmrazování mrazničky
Na policích mrazničky a okolo horního oddílu
se vždy bude tvořit určité množství námrazy.
Mrazničku odmrazujte, když vrstva námrazy
dosáhne tloušťky kolem 3-5 mm.
Námrazu odstraňte takto:
• vytáhněte zástrčku ze zásuvky, nebo vy‐

pněte spotřebič;
• vyjměte všechny zmrazené potraviny, za‐

balte je do několika vrstev novin a dejte je
na chladné místo;

• vytáhněte zásuvky mrazničky;
• zásuvky zabalte do nějakého izolujícího

materiálu, např. do přikrývky nebo novin.
Rozmrazování můžete urychlit tak, že do
mrazničky postavíte nádoby s horkou vodou
(ne vařící).
• Uvolněte odvodňovácí kanálek z jeho umí‐

stění, zasuňte ho jako na obrázku a dejte
ho ho spodní části zásuvky mrazničky,
kam se může svést voda.

• když začne led tát, opatrně ho seškrábně‐
te. Použijte dřevěnou nebo plastovou
škrabku.

• Až roztaje všechen led, vyčistěte a vytřete
vnitřek spotřebiče, a pak vraťte odvodňo‐
vání kanálek zpět na místo.

• Zapněte spotřebič a vložte do něj mražené
potraviny.
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Doporučujeme zapnout spotřebič na několik
hodin v nejvyšší poloze ovladače termostatu,
aby dosáhl co nejrychleji vhodné teploty k
uchování potravin.

Důležité  Nikdy při odstraňování námrazy z
výparníku nepoužívejte ostré kovové
nástroje, mohli byste ho poškodit. K

urychlení odmrazování nepoužívejte
mechanické nebo jiné pomocné prostředky,
které nejsou výrobcem doporučeny. Zvýšení
teploty během odmrazování může u
zmrazených potravin zkrátit dobu jejich
skladování.

Co dělat, když...

Pozor  Při hledání a odstraňování
závady vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

Odstraňování závady, které není uvedeno v
tomto návodu, smí provádět pouze
kvalifikovaný elektrikář nebo osoba s
příslušným oprávněním.

Důležité  Zapnutý spotřebič vydává různé
zvuky (kompresor a zvuk cirkulace). Tyto
zvuky neznamenají poruchu, ale normální
provoz.

Problém Možná příčina Řešení
Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně po‐

staven.
Zkontrolujte, zda spotřebič sto‐
jí stabilně (všechny čtyři nožič‐
ky musí stát na podlaze).

Kompresor funguje
nepřetržitě.

Regulátor teploty může být
nesprávně nastavený.

Nastavte vyšší teplotu.

 Dveře nejsou správně
zavřené.

Viz „Zavření dveří“.

 Otvírali jste příliš často dveře. Nenechávejte dveře otevřené
déle, než je nezbytně nutné.

 Teplota jídla je příliš vysoká. Před vložením nechte potravi‐
ny vychladnout na pokojovou
teplotu.

 Teplota v místnosti je příliš vy‐
soká.

Snižte teplotu v místnosti.

Po vnitřní zadní stěně
chladničky stéká voda.

Během automatického od‐
mrazování se na zadní stěně
rozmrazuje námraza.

Nejde o závadu.

V chladničce teče voda. Odtokový otvor je ucpaný. Vyčistěte odtokový otvor.
 Vložené potraviny brání odto‐

ku vody do odtokového otvo‐
ru.

Přemístěte potraviny tak, aby
se nedotýkaly zadní stěny.

Na podlahu teče voda. Vývod rozmražené vody neú‐
stí do odpařovacího tácu nad
kompresorem.

Připojte vývod rozmražené vo‐
dy k vypařovacímu tácu.

Příliš mnoho námrazy a
ledu.

Potraviny nejsou řádně zaba‐
lené.

Zabalte potraviny lépe.
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Problém Možná příčina Řešení
 Dveře nejsou správně

zavřené.
Viz „Zavření dveří“.

 Regulátor teploty může být
nesprávně nastavený.

Nastavte vyšší teplotu.

Teplota ve spotřebiči je
příliš nízká.

Regulátor teploty může být
nesprávně nastavený.

Nastavte vyšší teplotu.

Teplota ve spotřebiči je
příliš vysoká.

Regulátor teploty může být
nesprávně nastavený.

Nastavte nižší teplotu.

 Dveře nejsou správně
zavřené.

Viz „Zavření dveří“.

 Teplota jídla je příliš vysoká. Před vložením nechte potravi‐
ny vychladnout na pokojovou
teplotu.

 Vložili jste příliš velké množ‐
ství potravin najednou.

Dávejte do spotřebiče méně
potravin najednou.

Teplota v chladničce je
příliš vysoká.

Ve spotřebiči neobíhá chlad‐
ný vzduch.

Zkontrolujte, zda ve spotřebiči
může dobře obíhat chladný
vzduch.

Příliš vysoká teplota v
mrazničce.

Potraviny jsou položeny příliš
těsně u sebe.

Uložte potraviny tak, aby mohl
dobře obíhat chladný vzduch.

Spotřebič nefunguje. Spotřebič je vypnutý. Zapněte spotřebič.
 Zástrčka není zasunutá

správně do zásuvky.
Zasuňte zástrčku správně do
zásuvky.

 Spotřebič je bez proudu. Zá‐
suvka není pod proudem.

Zasuňte do zásuvky zástrčku
jiného elektrického spotřebiče.
Obraťte se na kvalifikovaného
elektrikáře.

Osvětlení nefunguje. Osvětlení je v pohotovostním
režimu.

Zavřete a otevřete dveře.

 Vadná žárovka. Viz „Výměna žárovky“.

Projevuje-li se závada i po provedení výše
uvedených úkonů, zavolejte do nejbližšího
poprodejního střediska.

Výměna žárovky
Pozor  Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

1. Uvolněte šroub
z krytu žárov‐
ky.

2. Vytáhněte há‐
ček krytu žá‐
rovky.

3. Sejměte kryt
žárovky.

2
1

3
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4. Vyměňte vadnou žárovku za novou se
stejným příkonem (maximální příkon je
uveden na krytu žárovky).

5. Nasaďte kryt žárovky.
6. Utáhněte šroub krytu žárovky.
7. Zástrčku zasuňte opět do zásuvky.
8. Otevřete dveře. Přesvědčte se, že se

osvětlení rozsvítí.

Zavření dveří
1. Vyčistěte těsnění dveří.
2. Pokud je to nutné, dveře seřiďte. Řiďte se

pokyny v části "Instalace".
3. V případě potřeby vadné těsnění dveří

vyměňte. Obraťte se na servisní středi‐
sko.

Technické údaje

   
Rozměry   
 Výška 1850 mm
 Šířka 595 mm
 Hloubka 632 mm
Skladovací čas při poruše  18 h

Technické údaje jsou uvedeny na typovém
štítku umístěném na vnitřní levé straně
spotřebiče a na energetickém štítku.

Instalace

Pozor  Přečtěte si pečlivě "Bezpečnostní
informace" ještě před instalací k

zajištění bezpečnosti a správného provozu
spotřebiče.

Umístění
Spotřebič instalujte na místě, jehož okolní te‐
plota odpovídá klimatické třídě uvedené na
typovém štítku spotřebiče:

Klimatic‐
ká třída

Okolní teplota

SN +10°C až + 32°C
N +16°C až + 32°C
ST +16°C až + 38°C
T +16°C až + 43°C

Umístění
Spotřebič musí být instalovaný v dostatečné
vzdálenosti od zdrojů tepla, jako jsou radiá‐
tory, bojlery, přímý sluneční svit apod. Uji‐

stěte se, že vzduch může volně cirkulovat
kolem zadní části spotřebiče. Jestliže je
spotřebič umístěný pod závěsnými skříňka‐
mi kuchyňské linky, je pro zajištění správné‐
ho výkonu nutná minimální vzdálenost mezi
horní částí spotřebiče a závěsnými skříňkami
alespoň 100 mm. Pokud je to ale možné,
spotřebič pod závěsné skříňky nestavte.
Správné vyrovnání zajišťuje jedna nebo více
seřiditelných nožiček na spodku spotřebiče.

Upozornění  Spotřebič musí být
odpojitelný od elektrické sítě, proto musí

být zástrčka i po instalaci dobře přístupná.
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Zadní podložky a vyrovnání

1

2

3

V obálce s doku‐
mentací jsou dvě
rozpěrky, které musí
být namontovány
podle obrázku.
Povolte šrouby a
vložte rozpěrky pod
hlavy šroubů, pak
znovu dotáhněte
šrouby.

Při umístění
spotřebiče zajistěte,
aby stál vodorovně
podle vodováhy.
Můžete ho vyrovnat
seřízením dvou do‐
lních předních noži‐
ček.

Odstranění držáků polic
Spotřebič je vybaven držáky polic, kterými je
možné police bezpečně zajistit během
přepravy.

Chcete-li je odstra‐
nit, postupujte takto:
1. Posuňte držáky

polic ve směru
šipky (A).

2. Nadzvedněte
polici zezadu a
pak ji zatlačte
dopředu, až se
uvolní (B).

3. Odstraňte zaráž‐
ky (C).

Připojení k elektrické síti
Spotřebič smí být připojen k síti až po
ověření, že napětí a frekvence uvedené na
typovém štítku odpovídají napětí v domácí
síti.
Spotřebič musí být podle zákona uzemněn.
Zástrčka napájecího kabelu je k tomuto účelu
vybavena příslušným kontaktem. Pokud ne‐
ní domácí zásuvka uzemněná, poraďte se s
odborníkem a připojte spotřebič k samostat‐
nému uzemnění v souladu s platnými předpi‐
sy .
Výrobce odmítá veškerou odpovědnost v
případě nedodržení výše uvedených poky‐
nů.
Tento spotřebič je v souladu se směrnicemi
EHS.

Změna směru otvírání dveří
Upozornění  Před každou činností
vytáhněte zástrčku ze síťové zásuvky.

Důležité  K provedení následujících činností
doporučujeme přizvat další osobu, která
bude v průběhu prácí držet dveře spotřebiče.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Otevřete dveře.
Vyšroubujte
střední závěs
(m2). Sejměte pla‐
stovou distanční
podložku (m1).

• Vyjměte podložku
(m6) a přesuňte ji
na opačnou stranu
čepu závěsu (m5).

• Sejměte dveře.
• Vyjměte levý čep

středního závěsu
(m3,m4) a
přemontujte jej na
opačnou stranu.

• Čep středního zá‐
věsu (m5) přemon‐
tujte do levého ot‐
voru dolních dveří.

• Odšroubujte dolní
závěs (b1)

• Vyjměte levé čepy
(b4) a přemontujte
je na opačnou stra‐
nu.

• Zašroubujte dolní
závěs (b1) na
opačné straně.

• Odšroubujte dolní
dveřní čep (b2) s
distanční podlož‐
kou (b3) a zašrou‐
bujte je na opačné
straně.

• Vytáhněte záslep‐
ky (1) na horní
straně obou dveří
a umístěte je na
druhou stranu.

• Dolní dveře opět
nasaďte na čep
dolního závěsu
(b2).

• Střední závěs (m2)
nasaďte do levého
otvoru dolních
dveří.

• Odšroubujte čep
horního závěsu a
zašroubujte ho na
opačné straně.

• Nasaďte horní
dveře na čep hor‐
ních dveří.

• Dolní dveře na‐
saďte na čep
středního závěsu
(m5), oboje dveře
lehce nakloňte.

• Zašroubujte
prostřední závěs
(m2). Nezapomeň‐
te vložit pod
střední závěs pla‐
stovou podložku
(m1).

Na závěr zkontrolujte, zda:
• Jsou všechny šrouby utažené.
• Okraje dveří jsou rovnoběžné s bočními

hranami chladničky.
• Magnetické těsnění přiléhá ke skříni.
• Dveře se dobře otvírají i zavírají.
Při nízké okolní teplotě (např. v zimě) se mů‐
že stát, že těsnění nebude dokonale doléhat.

V tomto případě počkejte, až těsnění samo
změkne.
Pokud nechcete změnu směru otvírání dveří
provádět sami, obraťte se na nejbližší středi‐
sko poprodejního servisu. Odborník z popro‐
dejního servisu provede změnu směru ote‐
vírání dveří na vaše náklady.

Poznámky k životnímu prostředí

Symbol    na výrobku nebo jeho balení
udává, že tento výrobek nepatří do domácího
odpadu. Je nutné odvézt ho do sběrného
místa pro recyklaci elektrického a
elektronického zařízení. Zajištěním správné

likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit
negativním důsledkům pro životní prostředí
a lidské zdraví, které by jinak byly způsobeny
nevhodnou likvidací tohoto výrobku.
Podrobnější informace o recyklaci tohoto
výrobku zjistíte u příslušného místního
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úřadu, služby pro likvidaci domovního
odpadu nebo v obchodě, kde jste výrobek
zakoupili.
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Ez a Gyors felhasználói kézikönyv tartalmazza az Ön új termékére vonatkozó valamennyi
alapvető tudnivalót, és könnyen is használható. Az Electrolux csökkenteni szeretné a
felhasználói kézikönyvekkel kapcsolatos papírfelhasználást mintegy 30%-kal, ami évente 12
000 fa megóvását jelenti. Ez a Gyors felhasználói kézikönyv az egyike annak a számos
lépésnek, amelyet az Electrolux megtett a környezet védelmében. Meglehet, hogy ez egy kis
lépés, de az apró dolgok elvégzéséből nagy tettek születnek.

A teljes felhasználói kézikönyv megtalálható a www.electrolux.com címen.
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A változtatások jogát fenntartjuk

 Biztonsági információk

Saját biztonsága és a helyes használat biz‐
tosítása érdekében a készülék üzembe he‐
lyezése és első használata előtt olvassa át
figyelmesen ezt a használati útmutatót, be‐
leértve a tippeket és figyelmeztetéseket is. A
szükségtelen hibák és balesetek elkerülése
érdekében fontos annak biztosítása, hogy
mindenki, aki a készüléket használja, jól is‐
merje annak működését és biztonságos
használatát. Őrizze meg ezt a használati út‐
mutatót, és ha a készüléket elajándékozza
vagy eladja, az útmutatót is mellékelje hozzá,
hogy annak teljes élettartamán keresztül
mindenki, aki használja, megfelelő informá‐
ciókkal rendelkezzen annak használatát és
biztonságát illetően.
Az emberi élet és a vagyontárgyak biztonsá‐
ga érdekében tartsa be a jelen használati út‐
mutatóban szereplő óvintézkedéseket, mivel
a gyártó nem felelős az ezek elmulasztása
miatt bekövetkező károkért.

Gyermekek és fogyatékkal élő
személyek biztonsága
• A készülék kialakítása nem olyan, hogy azt

csökkent fizikai, értelmi vagy mentális ké‐
pességű, illetve megfelelő tapasztalatok
és ismeretek híján lévő személyek (bele‐
értve a gyermekeket is) használhassák,

hacsak a biztonságukért felelős személy
nem biztosít számukra felügyeletet és út‐
mutatást a készülék használatára vonat‐
kozóan.
Gondoskodni kell a gyermekek felügyele‐
téről annak biztosítása érdekében, hogy
ne játsszanak a készülékkel.

• Minden csomagolóanyagot tartson a gyer‐
mekektől távol. Fulladásveszélyesek.

• A készülék kiselejtezésekor húzza ki a du‐
gaszt a hálózati aljzatból, vágja el a háló‐
zati tápkábelt (olyan közel a készülékhez,
amennyire csak lehet), és távolítsa el az
ajtót annak megelőzése érdekében, hogy
a játszó gyermekek áramütést szenvedje‐
nek, vagy magukat a készülékbe zárják.

• Ha ez a mágneszáras ajtóval ellátott ké‐
szülék egy rugózáras (kilincses) ajtóval
vagy fedéllel ellátott régi készülék helyére
kerül, akkor ne felejtse el a régi készülék
kidobása előtt használatra alkalmatlanná
tenni a rugós zárat. Ennek az a célja, hogy
gyerekek ne tudjanak bennrekedni a ké‐
szülékben.

Általános biztonsági tudnivalók
Figyelem  A szellőzőnyílásokat ne
takarja el semmivel.
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• A készülék rendeltetése élelmiszerek és/
vagy italok tárolása a normál háztartás‐
ban, amint azt a jelen használati útmutató
ismerteti.

• Ne használjon mechanikus szerkezetet
vagy mesterséges eszközöket a leolvasz‐
tási folyamat elősegítésére.

• Ne működtessen más elektromos készü‐
léket (például fagylaltkészítő gépet) hűtő‐
berendezések belsejében, hacsak ezt a
gyártó kifejezetten jóvá nem hagyja.

• Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg a hű‐
tőkör.

• Izobután (R600a) hűtőanyagot tartalmaz a
készülék hűtőköre, ez a környezetre cse‐
kély hatást gyakorló, természetes gáz,
amely ugyanakkor gyúlékony.
A készülék szállítása és üzembe helyezé‐
se során bizonyosodjon meg arról, hogy a
hűtőkör semmilyen összetevője nem sé‐
rült meg.
Ha a hűtőkör megsérült:
– kerülje nyílt láng és tűzgyújtó eszközök

használatát
– alaposan szellőztesse ki azt a helyisé‐

get, ahol a készülék található
• Veszélyes a termék műszaki jellemzőit

megváltoztatni vagy a terméket bármilyen
módon átalakítani. A hálózati tápkábel bár‐
milyen sérülése rövidzárlatot, tüzet vagy
áramütést okozhat.

Vigyázat  Mindenféle elektromos rész‐
egység (hálózati tápkábel, dugasz,

kompresszor) cseréjét hivatalos szervizkép‐
viselőnek vagy szakképzett szervizmunka‐
társnak kell elvégeznie.

1. A hálózati tápkábelt nem szabad meg‐
hosszabbítani.

2. Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugaszt
ne nyomja össze vagy károsítsa a ké‐
szülék hátlapja. Az összenyomott vagy
sérült hálózati dugasz túlmelegedhet
és tüzet okozhat.

3. Gondoskodjon arról, hogy a készülék
hálózati dugasza hozzáférhető legyen.

4. Ne húzza a hálózati kábelt.
5. Ha a hálózati aljzat ki van lazulva, ne

csatlakoztassa a hálózati dugaszt. Ára‐
mütés vagy tűz veszélye.

6. Tilos üzemeltetni a készüléket a lám‐
paburkolat 13) nélkül.

• Ez a készülék nehéz. Mozgatásakor kör‐
ültekintéssel járjon el.

• Ne szedjen ki semmit a fagyasztóból, és
ne is érjen hozzá ilyenekhez, ha a keze
nedves vagy vizes, mivel ez a bőrsérülé‐
seket, illetve fagyás miatti égési sérülése‐
ket eredményezhet.

• Ne tegye ki hosszú időn keresztül közvet‐
len napsütésnek a készüléket.

• Az ebben a 14) készülékben működő izzók
kizárólag háztartási eszközökhöz kifej‐
lesztett fényforrások! Nem használhatók a
helyiség megvilágítására.

Napi használat
• Ne tegyen meleg edényt a készülék műa‐

nyag részeire.
• Ne tároljon gyúlékony gázt vagy folyadé‐

kot a készülékben, mert azok felrobban‐
hatnak.

• Ne tegyen élelmiszereket közvetlenül a
hátsó falon lévő levegőkimenet elé. 15)

• A fagyasztott élelmiszert kiolvasztás után
többé nem szabad újra lefagyasztani.

• Az előrecsomagolt fagyasztott élelmisze‐
reket az élelmiszergyártó utasításaival
összhangban tárolja.

• A készülék gyártójának tárolásra vonatko‐
zó ajánlásait szigorúan be kell tartani. Ol‐
vassa el az idevonatkozó utasításokat.

• Ne tegyen szénsavas italokat a fagyasz‐
tóba, mert nyomás keletkezik a palackban,
ami miatt felrobbanhat és kárt okozhat a
készülékben.

13) Ha a belső világítás rendelkezik burkolattal
14) Ha van belső világítás
15) Ha a készülék dérmentesítő rendszerű
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• A jégnyalóka fagyásból eredő égéseket
okozhat, ha rögtön a készülékből kivéve
enni kezdik.

Ápolás és tisztítás
• A karbantartás előtt kapcsolja ki a készü‐

léket, és a húzza ki a vezetéket a fali alj‐
zatból. Ha nem fér hozzá a hálózati aljzat‐
hoz, szakítsa meg az áramellátást.

• Ne tisztítsa a készüléket fémtárgyakkal.
• Ne használjon éles tárgyakat a dérnek a

készülékről történő eltávolításához. Hasz‐
náljon műanyag kaparókést.

• Rendszeresen vizsgálja meg a hűtőszek‐
rényben a leolvadt víz számára kialakított
vízelvezetőt. Szükség esetén tisztítsa meg
a vízelvezetőt. Ha a vízelvezető el van zá‐
ródva, a víz összegyűlik a készülék aljá‐
ban.

Üzembe helyezés
Fontos  Az elektromos hálózatra való
csatlakoztatást illetően kövesse a megfelelő
fejezetek útmutatását.

• Csomagolja ki a készüléket, és ellenőriz‐
ze, vannak-e sérülések rajta. Ne csatla‐
koztassa a készüléket, ha sérült. Az eset‐
leges sérüléseket azonnal jelentse ott,
ahol a készüléket vásárolta. Ilyen esetben
őrizze meg a csomagolást.

• Ajánlatos legalább négy órát várni a ké‐
szülék bekötésével és hagyni, hogy az olaj
visszafolyjon a kompresszorba.

• Megfelelő levegőáramlást kell biztosítani a
készülék körül, ennek hiánya túlmelege‐
déshez vezet. Az elégséges szellőzés elé‐
rése érdekében kövesse a vonatkozó
üzembe helyezési utasításokat.

• Amikor csak lehetséges, a készülék hát‐
lapja fal felé nézzen, hogy el lehessen ke‐
rülni a forró alkatrészek (kompresszor,
kondenzátor) megérintését vagy megfo‐
gását az esetleges égési sérülések meg‐
előzése érdekében.

• A készüléket nem szabad radiátorok vagy
tűzhelyek közelében elhelyezni.

• Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugasz hoz‐
záférhető legyen a készülék telepítése
után.

• A készüléket csak ivóvízhálózathoz csat‐
lakoztassa. 16)

Szerviz
• A készülék szervizeléséhez szükséges

minden villanyszerelési munkát szakkép‐
zett villanyszerelőnek vagy kompetens
személynek kell elvégeznie.

• A készüléket kizárólag arra felhatalmazott
szervizközpont javíthatja, és csak eredeti
pótalkatrészek használhatók.

Környezetvédelem
Ez a készülék sem a hűtőfolyadék-ke‐
ringető rendszerben, sem a szigetelő

anyagokban nem tartalmaz az ózonréteget
károsító gázokat. A készüléket nem szabad
a lakossági hulladékkal és szeméttel együtt
kidobni. A szigetelőhab gyúlékony gázokat
tartalmaz: a készüléket a helyi hatóságoktól
beszerezhető vonatkozó rendelkezésekkel
összhangban kell hulladékba helyezni. Vi‐
gyázzon, ne sérüljön meg a hűtőegység, kü‐
lönösen hátul a hőcserélő környéke. A ké‐
szüléken használt és  szimbólummal meg‐
jelölt anyagok újrahasznosíthatóak.

Működés

Bekapcsolás
Illessze a csatlakozódugót a hálózati aljzat‐
ba.
Forgassa a hőmérséklet-szabályozót az óra‐
mutató járásával megegyező irányban egy
közepes beállításra.

Kikapcsolás
A készülék kikapcsolásához forgassa a hő‐
mérséklet-szabályozót "O" állásba.

16) Ha van vízcsatlakoztatás
48

 

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


Hőmérséklet-szabályozás
A hőmérséklet szabályozása automatikusan
történik.
A készülék üzemeltetéséhez a következők
szerint járjon el:
• Forgassa a hőmérséklet-szabályozót az

alacsonyabb beállítások felé, hogy mini‐
mális hűtést érjen el.

• Forgassa a hőmérséklet-szabályozót a
magasabb beállítások felé, hogy maximá‐
lis hűtést érjen el.

Általában egy közepes beállítás a legin‐
kább megfelelő.

A pontos beállítás kiválasztásakor azonban
szem előtt kell tartani, hogy a készülék bel‐
sejében uralkodó hőmérséklet az alábbi té‐
nyezőktől függ:

• szobahőmérséklet
• az ajtónyitások gyakorisága
• a tárolt élelmiszer mennyisége
• a készülék helye.

Fontos  Ha a környezeti hőmérséklet magas,
vagy a készülék a maximális határig meg van
terhelve, a hűtőszekrényt pedig a
legalacsonyabb értékre állították be,
előfordulhat, hogy folyamatosan hűt, s emiatt
dér képződik a belső falán. Ebben az
esetben a tárcsát a legmagasabb
hőmérsékleti értékre kell állítani az
automatikus jégmentesítés elindításához,
ezzel pedig csökkentett energiafogyasztást
lehet elérni.

Első használat

A készülék belsejének tisztítása
A készülék legelső használata előtt mossa ki
a készülék belsejét semleges szappanos
langyos vízzel, hogy eltávolítsa a tökélete‐
sen új termékek tipikus szagát, majd alap‐
osan szárítsa ki.

Fontos  Ne használjon mosószereket vagy
súrolóporokat, mert ezek megsérthetik a fe‐
lületét.

Napi használat

Friss élelmiszerek lefagyasztása
A fagyasztórekesz alkalmas friss élelmisze‐
rek lefagyasztására, valamint fagyasztott és
mélyhűtött élelmiszerek hosszú távú tárolá‐
sára.
Friss élelmiszerek lefagyasztásához nem
szükséges megváltoztatnia a közepes beál‐
lítást.
Azonban gyorsabb fagyasztási művelet ér‐
dekében forgassa a hőmérséklet-szabályo‐
zót a magasabb beállítások felé, hogy maxi‐
mális hűtést érjen el.

Fontos  Ilyen feltételek mellett a hűtőrekesz
hőmérséklete 0°C alá eshet. Ha ez történik,
állítsa a hőmérséklet-szabályozót melegebb
beállításra.

Helyezze a lefagyasztandó friss élelmiszert
a felső rekeszbe.

Fagyasztott élelmiszerek tárolása
Az első indításkor, illetve hosszabb haszná‐
laton kívüli idő után, mielőtt az élelmiszereket
a rekeszbe pakolná, üzemeltesse legalább 2
óráig a készüléket a magasabb beállításo‐
kon.

Fontos  Véletlenszerűen, például
áramkimaradás miatt bekövetkező leolvadás
esetén, amikor az áramszünet hosszabb
ideig tart, mint az az érték, amely a műszaki
jellemzők között a "felolvadási idő" alatt fel
van tüntetve, a felolvadt élelmiszert gyorsan
el kell fogyasztani, vagy azonnal meg kell
főzni, majd pedig a (kihűlés után) újra
lefagyasztani.
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Kiolvasztás
A mélyfagyasztott vagy fagyasztott élelmi‐
szerek használat előtt a hűtőrekeszben vagy
szobahőmérsékleten kiolvaszthatók, attól
függően, hogy mennyi idő áll rendelkezésre
ehhez a művelethez.
A kisebb darabok még akár fagyasztott álla‐
potban, közvetlenül a fagyasztóból kivéve is
megfőzhetők: ebben az esetben a főzés ide‐
je meghosszabbodik.

Mozgatható polcok

A hûtõszekrény falai
több sor csúszósín‐
nel vannak ellátva,
hogy a polcokat tet‐
szés szerinti helyre
lehessen tenni.

Az ajtó polcainak elhelyezése

Ha különbözõ mére‐
tû élelmiszercsoma‐
gok tárolásának
szeretne helyet biz‐
tosítani, az ajtópol‐
cokat különbözõ
magasságokba állít‐
hatja.

Fokozatosan húzza
a polcot a nyilakkal
jelölt irányba, amíg
ki nem szabadul,
majd szükség sze‐
rint tegye új helyre.

A fagyasztókosarak kivétele a
fagyasztóból
A fagyasztókosarakon van egy ütköző,
amely megakadályozza véletlen kivételüket
vagy leesésüket. Amikor ki szeretné venni a
fagyasztóból, húzza maga felé a kosarat, és
amikor az elérte a végpontot, az elejét felfele
billentve vegye ki a kosarat.
Amikor vissza kívánja rakni, kissé emelje
meg a kosár elejét, hogy be lehessen illesz‐
teni a fagyasztóba. Amikor túljutott a vég‐
pontokon, nyomja vissza a kosarakat a he‐
lyükre.
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A EasyWater adagoló használata

Belsõ elemei:
1. Víztartály
2. Tartályfedél
3. Szelep és tömí‐

tés

3
2

1

Külsõ elemek:
1. Adagoló
2. Vízszintmérõ
3. Vízcsepegtetõ

tálca

1

2

3

A vízadagoló használatát elindító
lépések
1. Vegyen le a tartályszerelvényrõl minden

szalagot és más védõeszközt,
2. Tisztítsa meg az elemeket a "Vízadagoló

tisztítási eljárása" címû fejezetben leírtak
szerint, és távolítsa el az esetleges lera‐
kódásokat.

Vízadagoló tisztítási eljárása
1. A képen látható módon oldja ki a tartály

oldalain lévõ két ütközõelemet:
– nyomja le, majd mozgassa felfelé a kö‐

zépen lévõ ütközõelemeket
– mozdítsa el az ütközõelemet a közpon‐

ti tartály irányába
2. Nyomja felfelé a tartályt a szelep iránya

mentén.
3. Vegye le a fedelet.

4. Csavarja le a szelepet az óramutató já‐
rásával ellenkezõ irányban (nagyon fi‐
gyelni kell, el ne vesszen a szeleptömí‐
tés, mert szükség van rá a funkciók he‐
lyes mûködtetéséhez).

5. Tisztítsa meg a tartályt és a tartályfedelet,
a szelepet és a tömítést semleges mosó‐
szeres melegvízzel. Öblítse le elõször a
szelepet, majd a többi elem tisztítása köz‐
ben helyezze be az ajtó nyílásába (hogy
a hideg levegõ ne tudjon kiszökni a hûtõ‐
gépbõl).

6. A tartály elemeinek a lemosása után ve‐
gye ki a szelepet a hûtõszekrény ajtajá‐
ból, majd a szétszereléssel ellentétes
sorrendben szerelje össze a tartályt (4; 3;
2; 1) (ügyeljen a szeleptömítés helyzeté‐
re).

7. Helyezze az összeszerelt tartályt a sze‐
lep iránya mentén az ajtóra.

8. Zárolja az ütközõelemeket a feloldás for‐
dított sorrendjében.
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A EasyWater adagoló használata

A tartály hideg vízzel
való feltöltéséhez
egyszerûen vegyen
egy kancsó csapvi‐
zet, és öntse a tar‐
tályba a fedélen lévõ
töltõnyíláson ke‐
resztül.

Fontos Annak érde‐
kében, hogy elkerül‐
je a vízszivárgás
kockázatát a hûtõ‐
szekrény zárása és
nyitása során, ne
töltse a víztartályt a
tartály belsejébe
nyomtatott maximá‐
lis töltés jelzés fölé.

Ha 1-2 napon belül nem használja el a
víztartályban lévõ összes vizet, újratöltés
elõtt öntse ki a vízszûrõ egységben lévõ
összes vizet.
Fontos információ
• A hûtõszekrény ajtaján lévõ szelepnyílást

a készülék normális használata során a
szeleppel és a tömítéssel le kell zárni.

• Csak ivóvizet használjon. Ha bármilyen
más italfélét használ, az lerakódást, ízt
vagy szagot idézhet elõ a tartályban és az
adagolóban.

• Elképzelhetõ, hogy amikor a víz elhagyja
a tartályt, a helyére lépõ levegõ miatt zaj
hallatszik.

• Ha a víz gyengén folyik, nyomja le újra az
vízadagoló kart. Tartsa néhány pillanatig
az adagoló alatt a poharat, hogy az összes
víz garantáltan a pohárban gyûljön össze.

• Ne használjon szénsavas italokat, például
üdítõitalokat. Az ilyen fajta ital a gáznyo‐
más miatt szivárgást okozhat.

• Ne feledje, hogy a víz élelmiszer. A vizet
egy-két napon belül fogyassza el.

• A vízadagoló kizárólag hálózati ivóvízzel
(megjegyzés: az ilyen víz állandó ellenõr‐
zés alatt áll és megfelel a biztonsággal iha‐
tó vízre vonatkozó jogszabályoknak), illet‐
ve vizsgálatokkal ivóvízként elfogadott,
magánforrásból származó vízzel történõ
használatra készült.
Ha a hatóságoktól kapott utasítások értel‐
mében a hálózati vizet fel kell forralni, ak‐
kor ezt a vizet is fel kell forralni.

• Mivel a vízadagoló nem tartalmaz szû‐
rõeszközt, lehetséges, hogy maradványok
(pl. vízkõ) lesznek a tartály belsejében és
a szelepben bizonyos idõ elteltével. Ha ez
lenne a helyzet, tisztítsa meg az eszközö‐
ket meleg víz és citromsav vagy víz és cit‐
romlé enyhe oldatával, öblítse le õket, és
szerelje vissza a hûtõszekrény ajtajába.

Hasznos javaslatok és tanácsok

Energiatakarékossági ötletek
• Ne nyitogassa gyakran az ajtót, illetve ne

hagyja a feltétlenül szükségesnél tovább
nyitva.

• Ha a környezeti hőmérséklet magas, a hő‐
mérséklet-szabályozó magas beállításon
van, és a készülék teljesen meg van töltve,
be, előfordulhat, hogy a kompresszor fo‐
lyamatosan üzemel, ami miatt jég vagy dér
képződik a párologtatón. Ha ez bekövet‐
kezik, forgassa a hőmérséklet-szabályo‐

zót alacsonyabb beállításokra, hogy lehe‐
tővé tegye az automatikus leolvasztást, és
így takarékoskodjon az áramfogyasztás‐
sal.

Ötletek friss élelmiszerek hűtéséhez
A legjobb teljesítmény elérése érdekében:
• ne tároljon meleg ételt vagy párolgó folya‐

dékot a hűtőszekrényben
• takarja le vagy csomagolja be az élelmi‐

szereket, különösen ha valamelyiknek
erős az aromája
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• úgy helyezze be az ételeket, hogy a levegő
szabadon körbe tudja járni őket.

Ötletek a hűtőszekrény használatához
Hasznos tanácsok:
Hús (minden fajtája): csomagolja nejlon‐
zacskóba és helyezze a zöldséges fiók feletti
üveglapra.
Biztonsági okokból ne tárolja egy vagy két
napnál hosszabb ideig ily módon a húst.
Készételek, hidegtálak stb.: ezeket le kell ta‐
karni, majd bármelyik polcon elhelyezhetők.
Gyümölcsök és zöldségek: alaposan meg
kell őket tisztítani és számukra külön bizto‐
sított fiók(ok)ban elhelyezni.
Vaj és sajt: speciális légmentes tartóedé‐
nyekbe kell helyezni, vagy alufóliába vagy
nejlonzacskókba csomagolni őket, és a le‐
hető legtöbb levegőt kiszorítani körülöttük.
Tejesüvegek: legyen kupakjuk, és tárolja
őket az ajtó palacktartó rekeszében.
Ha a banán, krumpli, hagyma vagy fokhagy‐
ma nincs becsomagolva, tilos őket a hűtő‐
szekrényben tartani.
Ötletek fagyasztáshoz
Ha a legjobban szeretné hasznosítani a fa‐
gyasztási eljárást, tartson be néhány fontos
ajánlást:
• az adatlapon megtekintheti azt a maximá‐

lis élelmiszer-mennyiséget, amely 24 órán
belül lefagyasztható;

• a fagyasztási folyamat 24 órát vesz igény‐
be. Ez alatt az időszak alatt nem szabad
további fagyasztásra váró élelmiszert be‐
tenni;

• csak első osztályú, friss és alaposan meg‐
tisztított élelmiszereket fagyasszon le;

• készítsen kisebb adag ételeket, hogy gyor‐
san és teljesen megfagyjanak, és hogy a
későbbiekben csak a kívánt mennyiséget
kelljen felolvasztani;

• csomagolja az ételt alufóliába vagy fol‐
packba, és ellenőrizze, hogy sikerült-e a
csomagolással kizárni a levegőt;

• ne hagyja, hogy a friss, még meg nem fa‐
gyott élelmiszerek hozzáérjenek a már le‐
fagyasztott adagokhoz, mert különben az
utóbbiaknak megemelkedik a hőmérsék‐
lete;

• a zsírszegény ételeket könnyebben és
hosszabb ideig lehet tárolni, mint a zsíro‐
sakat; a só csökkenti az élelmiszerek élet‐
tartamát;

• ha a vízből képződött jeget a fagyasztóre‐
keszből történő kivétel után rögtön fo‐
gyasztani kezdik, fagyásból eredő égési
sérüléseket okozhat a bőrön;

• ajánlatos minden egyes csomagon feltün‐
tetni a lefagyasztás dátumát, hogy nyo‐
mon lehessen követni a tárolási időket.

Ötletek fagyasztott élelmiszerek
tárolásához
Annak érdekében, hogy a legjobb teljesít‐
ményt érje el a készüléknél:
• ellenőrizze, hogy a kereskedelmileg lefa‐

gyasztott élelmiszereket megfelelően tá‐
rolta-e az eladó;

• gondoskodjon róla, hogy a fagyasztott
élelmiszerek a lehető legrövidebb időn be‐
lül elkerüljenek az élelmiszerüzletből a fa‐
gyasztóba.

• ne nyitogassa gyakran az ajtót, illetve ne
hagyja a feltétlenül szükségesnél tovább
nyitva.

• A kiolvasztott élelmiszerek nagyon gyor‐
san romlanak, nem fagyaszthatók vissza.

• Ne lépje túl az élelmiszergyártó által fel‐
tüntetett tárolási időtartamot.

Ápolás és tisztítás

Figyelem  Bármilyen karbantartási
művelet előtt áramtalanítsa a készüléket

a hálózati csatlakozódugó kihúzásával.

Ennél a készüléknél szénhidrogén van
a hűtőegységben; ezért csak megbízott

szerelő végezhet rajta karbantartást, és tölt‐
heti fel újra.
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Időszakos tisztítás
A készüléket rendszeresen tisztítani kell:
• a készülék belsejét és a tartozékokat lan‐

gyos vízzel és egy kevés semleges moso‐
gatószerrel tisztítsa meg.

• rendszeresen ellenőrizze az ajtótömítése‐
ket, és törölje tisztára, hogy biztosítsa azok
tisztaságát és szennyeződésmentessé‐
gét.

• gondosan öblítse le és szárítsa meg.

Fontos  Ne húzza meg, ne mozgassa és ne
sértse meg a készülékházban lévő csöveket
és/vagy kábeleket.
Soha ne használjon mosószereket,
súrolóporokat, erőteljesen illatosított
tisztítószereket vagy viaszos
polírozószereket a beltér tisztításához, mivel
ezek károsítják a felületet, és erőteljes illatot
hagynak maguk után.

Tisztítsa meg a kondenzátort (fekete rács),
majd a készülék hátulján lévő kompresszort
kefével vagy porszívóval. Ezzel a művelettel
javítani tud a készülék teljesítményén, és vil‐
lamos áramot takaríthat meg a fogyasztás‐
nál.

Fontos  Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg
a hűtőrendszer.

Számos konyhai felülettisztító olyan vegy‐
szereket tartalmaz, amelyek megtámadhat‐
ják/károsíthatják a készülékben használt
műanyagokat. Ebből az okból javasoljuk,
hogy a készülék külső felületét kizárólag me‐
leg vízzel tisztítsa, amelyhez egy kevés mo‐
sogatószert adott.
A tisztítás után csatlakoztassa a készüléket
a táphálózathoz.

A hûtõszekrény leolvasztása
Rendeltetésszerû használat közben a dér
minden alkalommal automatikusan leolvad a
hûtõrekesz párologtatójáról, amint leáll a
kompresszor. A jégmentesítéssel keletke‐
zett víz a készülék hátulján a kompresszor
felett egy vályún keresztül belefolyik egy kü‐
lönleges tartályba, és ott elpárolog.

Fontos, hogy a hûtõszekrény-csatorna kö‐
zepén látható lefolyónyílást, amely a jég‐
mentesítésbõl származó vizet befogadja,
rendszeresen megtisztítsa, nehogy a víz túl‐
folyjon és rácsöpögjön a készülékben lévõ
élelmiszerekre. Használja a kapott speciális
tisztítót, amely már eleve bent található a le‐
folyónyílás belsejében.

A fagyasztó leolvasztása
Bizonyos mennyiségû dér mindig képzõdik a
fagyasztó polcain és a felsõ rekesz körül.
Olvassza le a fagyasztót, amikor a zúzmara‐
réteg vastagsága meghaladja a 3-5 mm-t.
A zúzmara eltávolításához kövesse az alábbi
utasításokat:
• Húzza ki a dugót a fali aljzatból, vagy kap‐

csolja ki a készüléket
• szedjen ki minden tárolt élelmiszert, cso‐

magolja õket több réteg újságpapírba, és
tegye hideg helyre

• Vegye ki a fagyasztófiókokat
• Tegyen szigetelõ anyagot (pl. takaró vagy

újságpapír) a fiókok köré.
A leolvasztás felgyorsítható, ha meleg (nem
forró) vizet tartalmazó fazekakat helyez a fa‐
gyasztóba.
• Oldja le a vízelvezetõ csatornát a tárolási

helyzetbõl, nyomja be az ábrának megfe‐
lelõen, és helyezze az alsó fagyasztófiók‐
ba, ahol a víz összegyûlhet

• Óvatosan kaparja le a jeget, amikor elkezd
felolvadni. Használjon fa vagy mûanyag
kaparókést

• Amikor az összes jég elolvadt, tisztítsa ki
és törölje szárazra a készülékházat, majd
tegye vissza a vízelvezetõ csatornát a he‐
lyére.
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• Kapcsolja be a készüléket, és pakolja vis‐
sza a fagyasztott élelmiszereket.

Javasoljuk, hogy néhány óráig a hõmérsék‐
let-szabályzó legmagasabb állásában üze‐
meltesse a készüléket, hogy minél hama‐

rabb elérje a megfelelõ tárolási hõmérsékle‐
tet.

Fontos  Soha ne próbálja meg éles
fémeszközök segítségével lekaparni a jeget
a párologtatóról, mert megsértheti. Ne
használjon mechanikus szerkezetet vagy
mesterséges eszközöket az olvasztási
folyamat elõsegítésére, ha azokat a gyártó
nem ajánlja. Ha a jégmentesítés alatt a
fagyasztott élelmiszercsomagoknak
megemelkedik a hõmérséklete, emiatt
lerövidülhet a biztonságos tárolási
élettartamuk.

Mit tegyek, ha...

Figyelem  A hibakeresés elõtt válassza
le a készüléket a táphálózatról.

Csak szakképzett villanyszerelõ vagy
kompetens személy végezhet el bármilyen
olyan hibaelhárítást, amely nem szerepel a
jelen kézikönyvben.

Fontos  A készülék működése bizonyos
hangokkal jár (kompresszor és keringési
hang). Ez azonban a normál működés része,
vagyis nem jelent meghibásodást.

Probléma Lehetséges ok Megoldás
A készülék zajos A készülék alátámasztása

nem megfelelő.
Ellenőrizze, hogy a készülék
stabilan áll-e (mind a négy láb‐
nak a padlón kell állnia).

A kompresszor folyama‐
tosan működik

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el "Az ajtó bezárása"
c. szakaszt.

 Túl gyakori az ajtó nyitogatá‐
sa.

Ne tartsa nyitva az ajtót a szük‐
ségesnél hosszabb időn át.

 A termékhőmérséklet túl ma‐
gas.

Hagyja, hogy a termékhőmér‐
séklet a szobahőmérsékletre
csökkenjen a tárolás előtt.

 A szobahőmérséklet túl ma‐
gas.

Csökkentse a szobahőmérsék‐
letet.

Víz folyik le a hűtőszek‐
rény hátlapján.

Az automatikus leolvasztási
folyamat során a zúzmara le‐
olvad a hátlapon.

Ez helyes.

Víz folyik be a hűtőszek‐
rénybe

A vízkifolyó eltömődött. Tisztítsa ki a vízkifolyót.
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Probléma Lehetséges ok Megoldás
 Az élelmiszerek megakadá‐

lyozzák, hogy a víz a vízgyűj‐
tőbe folyjon.

Ügyeljen rá, hogy a termékek
ne érjenek a hátsó falhoz.

Víz folyik a padlóra. A leolvasztási vízkifolyó nem
a kompresszor fölötti párolog‐
tató tálcához csatlakozik.

Csatlakoztassa a leolvasztási
vízkifolyót a párologtató tálcá‐
hoz.

Túl sok a jég és a zúzma‐
ra.

Az élelmiszerek nincsenek
megfelelően becsomagolva.

Csomagolja be jobban az élel‐
miszereket.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el "Az ajtó bezárása"
c. szakaszt.

 Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl alacsony.

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl magas.

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be alacsonyabb hő‐
mérsékletet.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el "Az ajtó bezárása"
c. szakaszt.

 A termékhőmérséklet túl ma‐
gas.

Hagyja, hogy a termékhőmér‐
séklet a szobahőmérsékletre
csökkenjen a tárolás előtt.

 Túl sok termék van tárolva
egy időben.

Tároljon kevesebb terméket
egy időben.

A hűtőszekrényben a hő‐
mérséklet túl magas.

Nincs hideglevegő-keringe‐
tés a készülékben.

Gondoskodjon arról, hogy le‐
gyen hideglevegő-keringetés a
készülékben.

A fagyasztóban a hőmér‐
séklet túl magas.

A termékek túl közel vannak
egymáshoz.

Tárolja a termékeket úgy, hogy
legyen hideglevegő-keringés a
készülékben.

A készülék nem működik. A készülék ki van kapcsolva. Kapcsolja be a készüléket.
 A hálózati dugasz nincs he‐

lyesen csatlakoztatva a háló‐
zati aljzatba.

Csatlakoztassa a hálózati du‐
gaszt helyesen a hálózati alj‐
zatba.

 A készülék nem kap áramot.
Nincs feszültség a hálózati
aljzatban.

Csatlakoztasson egy másik
elektromos készüléket a háló‐
zati aljzatba. Forduljon szak‐
képzett villanyszerelőhöz.
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Probléma Lehetséges ok Megoldás
A lámpa nem működik. A lámpa készenléti üzem‐

módban van.
Zárja be és nyissa ki az ajtót.

 A lámpa hibás. Olvassa el az "Izzó kicserélé‐
se" c. szakaszt.

Ha a készülék a fenti ellenõrzések elvégzése
után még mindig nem megfelelõen mûködik,
forduljon az ügyfélszolgálati központhoz.

Izzócsere
Figyelem  Húzza ki a dugaszt a hálózati
aljzatból.

1. Távolítsa el a
lámpaburkolat
csavarját.

2. Húzza kifele a
lámpaburkolat
kampóját.

3. Vegye le a lám‐
paburkolatot.

4. Cserélje ki az izzót egy ugyanolyan telje‐
sítményû izzóra (a maximális teljesít‐
mény megtekinthetõ a lámpa fedelén)

2
1

3

5. Helyezze vissza a lámpaburkolatot.
6. Csavarja be a lámpaburkolat csavarját.
7. Csatlakoztassa a dugaszt a hálózati alj‐

zatba.
8. Nyissa ki az ajtót. Gyõzõdjön meg arról,

hogy a világítás felgyullad-e.

Az ajtó záródása
1. Tisztítsa meg az ajtótömítéseket.
2. Szükség esetén állítsa be az ajtót. Olvas‐

sa el az "Üzembe helyezés" c. szakaszt.
3. Szükség esetén cserélje ki a hibás ajtó‐

tömítéseket. Forduljon a márkaszerviz‐
hez.

Műszaki adatok

Az 1/1998. (I. 12.) IKIM sz. miniszteri rendeletnek megfelelően
   

Gyártó védjegye Electrolux
A készülék kategóriája Hűtőszekrény - fagyasztószekrény
Magasság mm 1850
Szélesség mm 595
Mélység mm 632
Hűtőszekrény nettó térfogata liter 245
Fagyasztótér nettó térfogata liter 92
Energiaosztály (A++ és G között, ahol
az A++ a leghatékonyabb, a G a leg‐
kevésbé hatékony)

 A+

Energiafogyasztás (a használattól és
az elhelyezéstől függően)

kWh/év 281
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Csillagbesorolás  ****
Felolvadási idő óra 18
Fagyasztási kapacitás kg/24 óra 4
Klímabesorolás  SN/N/ST
Feszültség Volt 230
Zajszint dB/A 38
Beépített  Nem

A műszaki adatok megtalálhatók a készülék
belsejében bal oldalon lévő adattáblán és az
energiatakarékossági címkén.

Üzembe helyezés

Figyelem  A készülék üzembe
helyezése előtt figyelmesen olvassa el a

"Biztonsági tudnivalók" c. szakaszt saját
biztonsága és a készülék helyes
üzemeltetése érdekében.

Elhelyezés
Olyan helyen helyezze üzembe a készülé‐
ket, amelynek környezeti hőmérséklete meg‐
felel annak a klímabesorolásnak, amely a ké‐
szülék adattábláján fel van tüntetve:

Klíma‐
besoro‐

lás

Környezeti hőmérséklet

SN +10°C és +32°C között
N +16°C és +32°C között
ST +16°C és + 38°C között
T +16°C és + 43°C között

Elhelyezés
A készüléket minden hõforrástól, például ra‐
diátoroktól, kazánoktól, közvetlen napsütés‐
tõl stb. távol kell üzembe helyezni. Gondos‐
kodjon arról, hogy a levegõ szabadon ára‐
molhasson a készülék hátlapja körül. A leg‐
jobb teljesítmény elérése érdekében, ha a
készüléket egy falra függesztett elem alá he‐
lyezik, a készülék felsõ lapja és a fali elem

között legalább 100 mm minimális távolságot
kell hagyni. Azonban az az ideális, ha a ké‐
szüléket nem egy falra függesztett elem alatt
helyezik el. A pontos vízszintezés a készülék
alján található egy vagy több állítható láb ré‐
vén van biztosítva.

Vigyázat  Lehetõvé kell tenni, hogy a
készüléket le lehessen kötni a hálózati

áramról; ezért a dugónak az üzembe
helyezés után legyen könnyen elérhetõnek
kell lennie.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m
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Hátsó távtartók és szintezés

1

2

3

A dokumentációt
tartalmazó zacskó‐
ban található két
távtartó, amelyeket
az ábrán látható mó‐
don kell felszerelni.
Lazítsa meg a csa‐
varokat, illessze a
távtartót a csavarfej
alá, majd húzza meg
újra a csavarokat.

Amikor elhelyezi a
készüléket, ügyeljen
arra, hogy vízszint‐
ben álljon. Ez az alul
elöl található két
szabályozható láb
segítségével érhető
el.

A polctartók eltávolítása
A készülékében olyan polctartók találhatók,
amelyek segítségével a polcokat szállítás
közben fixálni lehet.

A polctartókat az
alábbi eljárással
tudja kivenni:
1. Forgassa a polc‐

tartókat a nyíl (A)
irányába.

2. Emelje ki a pol‐
cot hátulról, és
nyomja előrefe‐
le, amíg ki nem
szabadul (B).

3. Vegye ki a rögzí‐
tőket (C).

Elektromos csatlakoztatás
Az elektromos csatlakoztatás előtt győződ‐
jön meg arról, hogy az adattáblán feltüntetett
feszültség és frekvencia megegyezik-e a
háztartási hálózati áram értékeivel.
A készüléket kötelező földelni. A elektromos
hálózatba illő vezeték dugója ilyen érintke‐
zéssel van ellátva. Ha a háztartási hálózati
csatlakozóaljzat nincs leföldelve, csatlakoz‐
tassa a készüléket az érvényben lévő jog‐
szabályok szerint külön földpólushoz, miután
konzultált egy képesített villanyszerelővel.
A gyártó minden felelősséget elhárít magá‐
tól, ha a fenti biztonsági óvintézkedéseket
nem tartják be.
Ez a készülék megfelel az EGK irányelvek‐
nek.

Az ajtó megfordításának lehetõsége
Vigyázat  Bármilyen mûvelet
végrehajtása elõtt húzza ki a dugaszt a

hálózati aljzatból.

Fontos  Azt javasoljuk, hogy a következõ
mûveletek végrehajtásához vegye igénybe
egy másik személy segítségét, aki a
mûveletek során erõsen fogja a készülék
ajtajait.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Nyissa ki az ajtó‐
kat. Csavarozza ki
a középsõ zsanért
(m2). Vegye le a
mûanyag távtartót
(m1).

• Távolítsa el a táv‐
tartót (m6), és he‐
lyezze át a zsanér
forgócsapjának
(m5) másik oldalá‐
ra.

• Vegye le az ajtó‐
kat.

• Távolítsa el a kö‐
zépsõ zsanér bal
oldali borítócsapját
(m3, m4), és he‐
lyezze át a másik
oldalra.

• Illessze a középsõ
zsanér csapját
(m5) az alsó ajtó
bal oldali furatába.

• Csavarozza ki az
alsó zsanért (b1).

• Távolítsa el a bal
oldali borítócsapot
(b4), és helyezze
át a másik oldalra.

• Csavarozza vissza
az alsó zsanért
(b1) az ellenkezõ
oldalra.

• Csavarja le az alsó
zsanér forgócsap‐
ját (b2) és a távtar‐
tót (b3), majd sze‐
relje fel õket a má‐
sik oldalon.

• Távolítsa el mind‐
két ajtó felsõ olda‐
lán lévõ dugaszo‐
kat (1), és helyez‐
ze át õket a másik
oldalra.

• Illessze az alsó aj‐
tót az alsó zsanér
forgócsapjára (b2).

• Illessze a középsõ
zsanért (m2) az al‐
só ajtó bal oldali fu‐
ratába.

• Csavarozza ki a
felsõ zsanér forgó‐
csapját, és helyez‐
ze át az ellenkezõ
oldalra.

• Illessze a felsõ aj‐
tót a felsõ ajtó for‐
gócsapjára.

• Illessze a felsõ aj‐
tót a középsõ zsa‐
nér forgócsapjára
(m5), kissé meg‐
döntve mindkét aj‐
tót.

• Csavarozza vissza
a középsõ zsanért
(m2). Ne feledkez‐
zen meg a mûa‐
nyag távtartóról
(m1).

Hajtson végre egy végleges ellenõrzést,
hogy megbizonyosodjon következõkrõl:
• Minden csavar meg van szorítva.
• Az ajtók élei párhuzamosan futnak a ké‐

szülék oldalsó élével.
• A mágneses tömítés a konyhaszekrény‐

hez tapad.
• Az ajtó jól nyílik és csukódik.
Ha a környezeti hőmérséklet alacsony (pl.
télen), előfordulhat, hogy a tömítés nem ta‐

pad hozzá tökéletesen a készülékszekrény‐
hez. Ebben az esetben meg kell várnia a tö‐
mítés természetes illeszkedését.
Ha nem szeretné saját maga végrehajtani a
fenti mûveleteket, forduljon a legközelebbi
szervizközponthoz. A szervizszakember el‐
végzi az ajtók megfordítását költségtérítés
ellenében.
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Környezetvédelmi tudnivalók

A terméken vagy a csomagoláson található
  szimbólum azt jelzi, hogy a termék nem

kezelhető háztartási hulladékként. Ehelyett a
terméket el kell szállítani az elektromos és
elektronikai készülékek újrahasznosítására
szakosodott megfelelő begyűjtő helyre.
Azzal, hogy gondoskodik ezen termék
helyes hulladékba helyezéséről, segít
megelőzni azokat, a környezetre és az

emberi egészségre gyakorolt potenciális
kedvezőtlen következményeket, amelyeket
ellenkező esetben a termék nem megfelelő
hulladékkezelése okozhatna. Ha
részletesebb tájékoztatásra van szüksége a
termék újrahasznosítására vonatkozóan,
kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi
önkormányzattal, a háztartási hulladékok
kezelését végző szolgálattal vagy azzal a
bolttal, ahol a terméket vásárolta.
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Niniejsza Skrócona instrukcja obsługi zawiera wszystkie podstawowe informacje o Państwa
nowym urządzeniu i jest łatwa w użyciu. Firma Electrolux pragnie zmniejszyć zużycie papieru
na instrukcje obsługi o około 30%, co pomoże zaoszczędzić 12000 drzew rocznie. Skrócona
instrukcja obsługi jest tylko jednym z wielu działań powziętych przez firmę Electrolux z myślą
o ochronie środowiska. Być może jest to mały krok, ale już czyniąc tak niewiele, robią
Państwo dużo dla środowiska.

Pełną wersję instrukcji obsługi znaleźć można na stronie internetowej www.electrolux.com.

Spis treści
Informacje dotyczące
bezpieczeństwa _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  62
Eksploatacja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  65
Pierwsze użycie _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  65
Codzienna eksploatacja _ _ _ _ _ _ _ _ _  65
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EasyWater _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  66

Przydatne rady i wskazówki _ _ _ _ _ _ _  68
Konserwacja i czyszczenie _ _ _ _ _ _ _  69
Co zrobić, gdy… _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  71
Dane techniczne _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  73
Instalacja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  73
Ochrona środowiska _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  76

Może ulec zmianie bez powiadomienia

 Informacje dotyczące bezpieczeństwa

W celu zapewnienia bezpieczeństwa użyt‐
kownika i bezawaryjnej pracy urządzenia
przed instalacją i pierwszym użyciem należy
uważnie przeczytać instrukcję obsługi, zwra‐
cając szczególną uwagę na wskazówki oraz
ostrzeżenia. Wszyscy użytkownicy urządze‐
nia powinni poznać zasady jego bezpiecznej
obsługi. Pozwoli to uniknąć niepotrzebnych
pomyłek i wypadków. Prosimy o zachowanie
instrukcji obsługi przez cały czas używania
urządzenia oraz przekazanie jej kolejnemu
użytkownikowi w razie odstąpienia lub sprze‐
daży urządzenia.
W celu uniknięcia szkód na zdrowiu i życiu
osób oraz szkód materialnych należy prze‐
strzegać środków ostrożności podanych w
niniejszej instrukcji obsługi, gdyż producent
nie jest odpowiedzialny za szkody spowodo‐
wane wskutek ich nieprzestrzegania.

Bezpieczeństwo dzieci i osób
upośledzonych
• Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczo‐

ne do użytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych czy umysłowych, a także
nieposiadające wiedzy lub doświadczenia
w użytkowaniu tego typu urządzeń, chyba,

że będą one nadzorowane lub zostaną po‐
instruowane na temat korzystania z tego
urządzenia przez osobę odpowiedzialną
za ich bezpieczeństwo.
Dzieci należy pilnować, aby mieć pew‐
ność, że nie bawią się urządzeniem.

• Opakowanie należy przechowywać w
miejscu niedostępnym dla dzieci. Istnieje
ryzyko uduszenia.

• W przypadku utylizacji urządzenia należy
wyjąć wtyczkę z gniazdka, odciąć przewód
zasilający (jak najbliżej urządzenia) i od‐
kręcić drzwi, aby uchronić bawiące się
dzieci przed porażeniem prądem lub przed
zamknięciem się w środku urządzenia.

• Jeśli to urządzenie zawierające magne‐
tyczne uszczelnienie drzwi ma zastąpić
urządzenie z blokadą sprężynową (ryg‐
lem) w drzwiach lub w pokrywie, przed od‐
daniem starego urządzenia do utylizacji
należy usunąć blokadę. Zapobiegnie to
przypadkowemu uwięzieniu dziecka.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Uwaga!  Nie wolno zasłaniać otworów
wentylacyjnych.
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• Urządzenie jest przeznaczone do prze‐
chowywania żywności i/lub napojów w
zwykłych warunkach domowych, tak jak to
opisano w niniejszej instrukcji obsługi.

• Do przyśpieszenia procesu rozmrażania
nie wolno używać urządzeń mechanicz‐
nych ani żadnych innych sztucznych me‐
tod.

• Nie należy stosować innych urządzeń
elektrycznych (np. maszynek do lodów)
wewnątrz urządzeń chłodniczych, o ile nie
zostały one dopuszczone do tego celu
przez producenta.

• Należy zachować ostrożność, aby nie usz‐
kodzić układu chłodniczego.

• W układzie chłodniczym urządzenia znaj‐
duje się czynnik chłodniczy izobutan
(R600a), który jest ekologicznym gazem
naturalnym (jednak jest łatwopalny).
Należy upewnić się, że podczas transportu
i instalacji urządzenia nie zostały uszko‐
dzone żadne elementy układu chłodnicze‐
go.
Jeśli układ chłodniczy został uszkodzony,
należy:
– unikać otwartego płomienia oraz innych

źródeł zapłonu;
– dokładnie przewietrzyć pomieszczenie,

w którym znajduje się urządzenie.
• Zmiany parametrów technicznych lub inne

modyfikacje urządzenia grożą niebezpie‐
czeństwem. Jakiekolwiek uszkodzenia
przewodu zasilającego mogą spowodo‐
wać zwarcie, pożar i/lub porażenie prą‐
dem.

Ostrzeżenie!  Wszelkie elementy elek‐
tryczne (przewód zasilający, wtyczka,

sprężarka) mogą zostać wymienione wyłącz‐
nie przez technika autoryzowanego serwisu
lub przez wykwalifikowany personel tech‐
niczny.

1. Nie wolno przedłużać przewodu zasi‐
lającego.

2. Należy upewnić się, że wtyczka prze‐
wodu zasilającego nie została przy‐
gnieciona ani uszkodzona przez tylną
ściankę urządzenia. Przygnieciona lub
uszkodzona wtyczka może się prze‐
grzewać i spowodować pożar.

3. Należy zapewnić dostęp do wtyczki
przewodu zasilającego urządzenia.

4. Nie ciągnąć za przewód zasilający.
5. Jeżeli gniazdo zasilające jest poluzo‐

wane, nie wolno wkładać do niego
wtyczki przewodu zasilającego. Istnie‐
je ryzyko porażenia prądem lub poża‐
ru.

6. Nie wolno używać urządzenia bez klo‐
sza żarówki 17) oświetlenia wewnętrz‐
nego.

• Urządzenie jest ciężkie. Należy zachować
ostrożność przy jego przenoszeniu

• Nie wolno usuwać, ani dotykać przedmio‐
tów w komorze zamrażarki wilgotnymi/
mokrymi rękoma, gdyż może to spowodo‐
wać obrażenia skóry lub odmrożenie.

• Nie należy wystawiać urządzenia na bez‐
pośrednie działanie promieni słonecz‐
nych.

• Żarówki 18) zastosowane w tym urządze‐
niu są specjalnymi żarówkami przezna‐
czonymi wyłącznie do urządzeń domo‐
wych. Nie nadają się one do oświetlania
pomieszczeń domowych.

Codzienna eksploatacja
• Nie wolno stawiać gorących naczyń na

plastikowych elementach urządzenia.
• Nie wolno przechowywać łatwopalnych

gazów ani płynów w urządzeniu, ponieważ
mogą spowodować wybuch.

• Nie wolno umieszczać żywności bezpo‐
średnio przy otworze wentylacyjnym na
tylnej ściance. 19)

• Mrożonek nie wolno ponownie zamrażać
po rozmrożeniu.

17) jeśli żarówka urządzenia posiada klosz
18) Jeśli urządzenie jest wyposażone w oświetlenie
19) Jeśli urządzenie posiada system Frost Free (nie wymaga rozmrażania)

 
63

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


• Zapakowaną zamrożoną żywność należy
przechowywać zgodnie z instrukcjami jej
producenta.

• Należy ściśle stosować się do wskazówek
dotyczących przechowywania podanych
przez producenta urządzenia. Patrz odpo‐
wiednie instrukcje.

• W zamrażarce nie należy przechowywać
napojów gazowanych, ponieważ duże ciś‐
nienie w pojemniku może spowodować ich
eksplozję i w rezultacie uszkodzenie urzą‐
dzenia.

• Lody na patyku mogą być przyczyną od‐
mrożeń w przypadku konsumpcji bezpo‐
średnio po ich wyjęciu z zamrażarki.

Konserwacja i czyszczenie
• Przed przeprowadzeniem konserwacji na‐

leży wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę
przewodu zasilającego z gniazdka. Jeśli
nie ma dostępu do gniazdka zasilania, na‐
leży wyłączyć prąd.

• Nie wolno czyścić urządzenia metalowymi
przedmiotami.

• Nie wolno używać ostrych przedmiotów do
usuwania szronu z urządzenia. Należy
stosować plastikową skrobaczkę.

• Należy regularnie sprawdzać otwór odpły‐
wowy skroplin w chłodziarce. W razie ko‐
nieczności należy go wyczyścić. Jeżeli ot‐
wór odpływowy jest zablokowany, woda
zacznie się zbierać na dnie chłodziarki.

Instalacja
Ważne!  Podłączenie elektryczne
urządzenia należy wykonać zgodnie z
wskazówkami podanymi w odpowiednich
rozdziałach.

• Rozpakować urządzenie i sprawdzić, czy
nie jest w żaden sposób uszkodzone. Nie
wolno podłączać urządzenia, jeśli jest usz‐
kodzone. Ewentualne uszkodzenia należy
natychmiast zgłosić sprzedawcy. W tym
przypadku należy zachować opakowanie.

• Zaleca się odczekanie co najmniej czte‐
rech godzin przed podłączeniem urządze‐

nia, aby olej mógł spłynąć z powrotem do
sprężarki.

• Należy zapewnić odpowiednią wentylację
ze wszystkich stron urządzenia. Nieodpo‐
wiednia wentylacja prowadzi do jego prze‐
grzewania. Aby uzyskać wystarczającą
wentylację, należy postępować zgodnie z
wskazówkami dotyczącymi instalacji.

• W razie możliwości tylną ściankę urządze‐
nia należy ustawić od ściany, aby uniknąć
dotykania lub chwytania za ciepłe elemen‐
ty (sprężarka, skraplacz) i zapobiec ewen‐
tualnym oparzeniom.

• Urządzenia nie wolno umieszczać w po‐
bliżu kaloryferów lub kuchenek.

• Należy zadbać o to, aby po instalacji urzą‐
dzenia możliwy był dostęp do wtyczki sie‐
ciowej.

• Urządzenie można podłączyć wyłącznie
do instalacji doprowadzającej wodę pitną.
20)

Serwis
• Wszelkie prace elektryczne związane z

serwisowaniem urządzenia powinny być
przeprowadzone przez wykwalifikowane‐
go elektryka lub inną kompetentną osobę.

• Naprawy tego produktu muszą być wyko‐
nywane w autoryzowanym punkcie serwi‐
sowym. Należy stosować wyłącznie orygi‐
nalne części zamienne.

Ochrona środowiska
W obiegu czynnika chłodniczego ani w
materiałach izolacyjnych urządzenia nie

ma gazów szkodliwych dla warstwy ozono‐
wej. Urządzenia nie należy wyrzucać wraz z
odpadami komunalnymi i śmieciami. Pianka
izolacyjna zawiera łatwopalne gazy: urzą‐
dzenie należy utylizować zgodnie z obowią‐
zującymi przepisami, które można uzyskać
od władz lokalnych. Należy unikać uszko‐
dzenia układu chłodniczego, szczególnie z
tyłu przy wymienniku ciepła. Materiały zasto‐
sowane w urządzeniu, które są oznaczone
symbolem  , nadają się do ponownego
przetworzenia.

20) Jeśli przewidziane jest podłączenie do sieci wodociągowej
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Eksploatacja

Włączanie
Umieścić wtyczkę przewodu zasilającego w
gniazdku.
Obrócić pokrętło regulacji temperatury zgod‐
nie z ruchem wskazówek zegara w położenie
środkowe.

Wyłączanie
Aby wyłączyć urządzenie, należy obrócić po‐
krętło regulacji temperatury w położenie "O".

Regulacja temperatury
Temperatura jest regulowana automatycz‐
nie.
W celu uregulowania urządzenia należy wy‐
konać następujące czynności:
• obrócić pokrętło regulacji temperatury w

stronę niższego ustawienia, aby uzyskać
minimalne chłodzenie.

• obrócić pokrętło regulacji temperatury w
stronę wyższego ustawienia, aby uzyskać
maksymalne chłodzenie.

Ustawienie środkowe jest zazwyczaj
najbardziej odpowiednie.

Tym niemniej należy wybrać dokładne usta‐
wienie temperatury, biorąc pod uwagę fakt,
że temperatura wewnątrz urządzenia zależy
od:
• temperatury w pomieszczeniu
• częstości otwierania drzwi
• ilości przechowywanej żywności
• ustawienia urządzenia.

Ważne!  Jeśli temperatura otoczenia jest
wysoka lub urządzenie jest w pełni
załadowane, a wybrano ustawienie
najniższej temperatury, urządzenie może
pracować bez przerwy, co powoduje
tworzenie się szronu na tylnej ściance. W
takim przypadku należy ustawić pokrętło na
wyższą temperaturę, aby umożliwić
automatyczne usuwanie szronu, a w
rezultacie zmniejszyć zużycie energii.

Pierwsze użycie

Czyszczenie wnętrza
W celu usunięcia zapachu nowego produktu
przed pierwszym uruchomieniem urządze‐
nia należy wymyć jego wnętrze i znajdujące
się w nim elementy letnią wodą z łagodnym
mydłem, a następnie dokładnie je wysuszyć.

Ważne!  Nie należy stosować detergentów
ani proszków do szorowania, ponieważ mo‐
gą one uszkodzić powierzchni urządzenia.

Codzienna eksploatacja

Mrożenie świeżej żywności
Komora zamrażarki jest przeznaczona do
długotrwałego przechowywania mrożonek,
żywności głęboko zamrożonej oraz do mro‐
żenia świeżej żywności.
W celu zamrożenia świeżej żywności nie po‐
trzeba zmieniać średniego ustawienia.
Jednak w celu szybszego zamrożenia należy
obrócić regulator temperatury na wyższe us‐
tawienie, aby uzyskać maksymalne ochło‐
dzenie.

Ważne!  W takiej sytuacji temperatura w
komorze chłodziarki może spaść poniżej
0°C. W takiej sytuacji należy ponownie
ustawić temperaturę na wyższą.

Umieścić świeżą żywność do zamrożenia w
górnej części komory.

Przechowywanie zamrożonej żywności
W przypadku pierwszego uruchomienia
urządzenia lub po okresie jego nieużywania,
przed włożeniem żywności do komory za‐
mrażarki należy odczekać co najmniej 2 go‐
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dziny od włączenia urządzenia przy ustawie‐
niu wyższej mocy chłodzenia.

Ważne!  Jeżeli dojdzie do przypadkowego
rozmrożenia żywności, spowodowanego na
przykład brakiem zasilania przez okres
czasu dłuższy niż podany w parametrach
technicznych w punkcie "Czas utrzymywania
temperatury bez zasilania", należy szybko
skonsumować rozmrożoną żywność lub
niezwłocznie poddać ją obróbce termicznej,
po czym ponownie zamrozić (po
ostudzeniu).

Rozmrażanie
Głęboko zamrożoną żywność lub mrożonki
należy przed użyciem rozmrozić w komorze
chłodziarki lub w temperaturze pokojowej,
zależnie od czasu przeznaczonego na tę
operację.
Małe kawałki można gotować w stanie za‐
mrożonym, od razu po wyjęciu z zamrażarki.
W takim przypadku gotowanie potrwa jednak
dłużej.

Zmiana położenia półek

Ściany komory chło‐
dziarki wyposażono
w kilka prowadnic
umożliwiających
umieszczenie półek
zgodnie z aktualny‐
mi potrzebami.

Rozmieszczanie półek na drzwiach

Aby umożliwić prze‐
chowywanie artyku‐
łów spożywczych w
opakowaniach o
różnej wielkości,
półki w drzwiach
można umieszczać
na różnych wyso‐
kościach. Stopniowo wycią‐

gać półkę zgodnie z
kierunkiem strzałek,
a następnie umieś‐
cić ją w żądanym
miejscu.

Wyjmowanie koszy z zamrażarki
Kosze zamrażarki posiadają ograniczniki,
które zapobiegają ich przypadkowemu wyję‐
ciu lub wypadnięciu. W celu wyjęcia kosza
należy pociągnąć kosz do siebie i, po całko‐
witym wysunięciu, wyjąć go przechylając je‐
go przednią część do góry.
Aby włożyć kosz, należy lekko podnieść jego
przednią część i włożyć do środka zamra‐
żarki. Po wsunięciu poza ograniczniki, wcis‐
nąć kosz na miejsce.

Korzystanie z dozownika EasyWater

Komponenty wew‐
nętrzne:
1. Zbiornik na wodę
2. Pokrywa zbiorni‐

ka
3. Zawór i uszczel‐

ka

3
2

1
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Komponenty zew‐
nętrzne:
1. Dozownik
2. Dźwignia do‐

zownika
3. Ociekacz

1

2

3

Wstępne czynności przed korzystaniem
z dozownika wody
1. Należy wyjąć wszelkie taśmy i systemy

ochronne z zespołu zbiornika
2. wyczyścić elementy zgodnie z opisem w

rozdziale "Procedura czyszczenia do‐
zownika wody" w celu usunięcia ewen‐
tualnych pozostałości substancji z proce‐
su produkcyjnego.

Procedura czyszczenia dozownika
wody
1. Odblokować półkę dozownika przesuwa‐

jąc dwie zatyczki zamontowane po obu jej
stronach tak jak pokazano na rysunkach:
– każdą z zatyczek nacisnąć w połowie i

przesunąć je do góry.
– każdą z zatyczek przesunąć w kierun‐

ku zbiornika na wodę.
2. Pociągnąć zbiornik do góry, wzdłuż osi

zaworu.
3. Zdjąć pokrywę.

4. Odkręcić zawór w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazówek zegara (należy
zwrócić szczególną uwagę, aby nie zgu‐
bić uszczelki zaworu, ponieważ jest nie‐
zbędna do prawidłowej pracy zestawu).

5. Wyczyścić zbiornik, pokrywę zbiornika,
zawór i uszczelkę ciepłą wodą z dodat‐

kiem łagodnego mydła. Podczas czy‐
szczenia pozostałych elementów naj‐
pierw opłukać zawór i włożyć go w otwór
drzwi (aby zapobiec wydostawaniu się
zimnego powietrza z chłodziarki).

6. Po wyczyszczeniu elementów zbiornika
wyjąć zawór z otworu drzwi i zamontować
zbiornik w odwrotnej kolejności (4; 3; 2;
1) instrukcji demontażu (należy zwrócić
uwagę na prawidłowe ułożenie uszczelki
zaworu).

7. Umieścić zmontowany zbiornik w
drzwiach wsuwając go wzdłuż osi zawo‐
ru.

8. Założyć i zablokować zatyczki w odwrot‐
nej kolejności niż przy zdejmowaniu.

Korzystanie z EasyWater dozownika

Aby napełnić zbior‐
nik zimną wodą, na‐
leży wlać dzbanek
wody z kranu do
zbiornika przez ot‐
wór do napełniania
w pokrywie.

Ważne! Aby uniknąć
wychlapywania wo‐
dy podczas otwiera‐
nia lub zamykania
chłodziarki, nie nale‐
ży napełniać zbiorni‐
ka powyżej wskaźni‐
ka maksymalnego
poziomu wody znaj‐
dującego się wew‐
nątrz zbiornika.

W przypadku niewykorzystania wody ze
zbiornika w ciągu 1-2 dni należy wylać całą
pozostałą w zbiorniku wodę przed
ponownym napełnieniem.
Ważne informacje
• Otwór zaworu drzwi chłodziarki musi być

zamknięty zaworem i uszczelką podczas
normalnej pracy urządzenia.
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• Stosować jedynie wodę pitną. Stosowanie
innych płynów może pozostawiać resztki,
smak lub zapach w zbiorniku i dozowniku.

• Podczas wypływu wody ze zbiornika moż‐
na usłyszeć pewne odgłosy spowodowane
dochodzeniem powietrza do środka.

• W przypadku nieodpowiedniego przepły‐
wu wody, należy ponownie nacisnąć
dźwignię dozownika. Należy trzymać
szklankę pod dozownikiem przez kilka
chwil, aby upewnić się, że cała porcja wo‐
dy została wlana do szklanki.

• Nie stosować napojów gazowanych. Może
dojść do nieszczelności związanych z ciś‐
nieniem gazu.

• Należy pamiętać, że woda jest również ar‐
tykułem spożywczym. Należy zużyć wodę
w ciągu jednego lub dwóch dni.

• Dozownik wody jest przeznaczony do sto‐
sowania z wodą pochodzącą z wodocią‐

gów miejskich (uwaga: woda taka jest
ciągle kontrolowana i zgodnie z przepisa‐
mi prawnymi nadaje się do picia) lub z wo‐
dą pochodzącą z prywatnych zasobów
sprawdzonych pod względem zdatności
do picia.
Jeśli władze poinformowały o koniecznoś‐
ci przegotowania wody pochodzącej z wo‐
dociągów miejskich, wodę należy również
przegotować.

• Ponieważ dozownik wody nie zawiera żad‐
nych filtrów, mogłoby to z upływem czasu
spowodować powstawanie osadu (np. ka‐
mienia) w zbiorniku i zaworze. Jeśli do te‐
go dojdzie, należy wyczyścić elementy
stosując łagodny roztwór ciepłej wody i
kwasu cytrynowego lub wody z sokiem cy‐
trynowym, opłukać i ponownie zamonto‐
wać w drzwiach chłodziarki.

Przydatne rady i wskazówki

Wskazówki dotyczące oszczędzania
energii
• Nie otwierać zbyt często drzwi zamrażarki

i nie zostawiać ich otwartych dłużej niż jest
to absolutnie konieczne.

• Jeśli temperatura otoczenia jest wysoka,
pokrętło regulacji temperatury jest usta‐
wione w najwyższej pozycji, urządzenie
jest w pełni załadowane sprężarka będzie
pracowała bezustannie, powodując zbie‐
ranie się szronu lub lodu na parowniku. W
takim przypadku należy obrócić pokrętło
regulacji temperatury w kierunku niższego
ustawienia, aby umożliwić automatyczne
usuwanie szronu i jednocześnie zmniej‐
szyć zużycie energii.

Wskazówki dotyczące przechowywania
świeżej żywności
Aby uzyskać najlepsze wyniki:
• Nie przechowywać w chłodziarce przecho‐

wywać ciepłej żywności ani parujących
płynów.

• Artykuły spożywcze należy przykryć lub
owinąć, szczególnie te, które mają silny
zapach.

• Zapewnić swobodny przepływ powietrza
wokół artykułów spożywczych.

Wskazówki dotyczące przechowywania
żywności
Przydatne wskazówki:
Mięso (każdy rodzaj): zapakować do poliety‐
lenowych worków i umieścić na szklanej pół‐
ce nad szufladą na warzywa.
Ze względów bezpieczeństwa można je
przechowywać w ten sposób najwyżej przez
jeden lub dwa dni.
Żywność gotowana, potrawy na zimno itp.:
należy je przykryć i umieścić na dowolnej
półce.
Owoce i warzywa: należy je dokładnie oczyś‐
cić i umieścić w przeznaczonych dla nich
szufladach.
Masło i ser: należy je umieszczać w specjal‐
nych hermetycznych pojemnikach lub zapa‐
kować w folię aluminiową lub woreczki polie‐
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tylenowe, aby maksymalnie ograniczyć do‐
stęp powietrza.
Butelki z mlekiem: należy założyć na nie na‐
krętki i przechowywać na półce na butelki na
drzwiach.
Bananów, ziemniaków, cebuli i czosnku, jeśli
nie są zapakowane, nie należy przechowy‐
wać w chłodziarce.
Wskazówki dotyczące zamrażania
Aby uzyskać najlepsze wyniki zamrażania,
należy skorzystać z poniższych ważnych
wskazówek:
• Maksymalną ilość żywności, którą można

zamrozić w ciągu 24 godzin, podano na
tabliczce znamionowej.

• Proces zamrażania trwa 24 godziny. W
tym czasie nie należy wkładać do zamra‐
żarki więcej żywności przeznaczonej do
zamrożenia.

• Należy zamrażać tylko artykuły spoży‐
wcze najwyższej jakości, świeże i dokład‐
nie oczyszczone.

• Żywność należy dzielić na małe porcje,
aby móc ją szybko zupełnie zamrozić, a
później rozmrażać tylko potrzebną ilość.

• Żywność należy pakować w folię aluminio‐
wą lub polietylenową zapewniającą her‐
metyczne zamknięcie.

• Nie dopuszczać do stykania się świeżej,
niezamrożonej żywności z zamrożonymi

produktami, aby uniknąć wzrostu tempe‐
ratury produktów zamrożonych.

• Produkty niskotłuszczowe przechowują
się lepiej i dłużej niż o wysokiej zawartości
tłuszczu. Sól powoduje skrócenie okresu
przechowywania żywności.

• Spożywanie sorbetu bezpośrednio po wy‐
jęciu z komory zamrażarki może spowo‐
dować odmrożenia skóry.

• Zaleca się umieszczanie daty zamrożenia
na każdym opakowaniu w celu kontrolo‐
wania długości okresu przechowywania.

Wskazówki dotyczące przechowywania
zamrożonej żywności
Aby urządzenie funkcjonowało z najlepszą
wydajnością, należy:
• sprawdzać, czy mrożonki były odpowied‐

nio przechowywane w sklepie.
• zapewnić jak najszybszy transport zamro‐

żonej żywność ze sklepu do zamrażarki.
• nie otwierać zbyt często drzwi zamrażarki

i nie zostawiać ich otwartych dłużej niż jest
to absolutnie konieczne.

• Po rozmrożeniu żywność szybko traci
świeżość i nie może być ponownie zamra‐
żana.

• Nie przekraczać daty przydatności do spo‐
życia podanej przez producenta żywności.

Konserwacja i czyszczenie

Uwaga!  Przed przeprowadzeniem
jakichkolwiek prac konserwacyjnych,

należy odłączyć urządzenie od zasilania.

Układ chłodniczy urządzenia zawiera
węglowodory. Prace konserwacyjne i

uzupełnianie mogą wykonywać wyłącznie
technicy autoryzowanego serwisu.

Okresowe czyszczenie
Urządzenie należy czyścić regularnie:
• Wnętrze i akcesoria należy czyścić za po‐

mocą ciepłej wody z dodatkiem łagodnego
mydła.

• Należy regularnie sprawdzać i czyścić
uszczelki drzwi.

• Dokładnie opłukać i wysuszyć.

Ważne!  Nie ciągnąć, nie przesuwać ani nie
niszczyć rurek i/lub przewodów
umieszczonych w urządzeniu.
Do czyszczenia wnętrza urządzenia nie
stosować środków czyszczących, proszków
do szorowania, pachnących środków
czyszczących lub wosku do polerowania,
gdyż mogą one uszkodzić powierzchnię i
pozostawić silny zapach.
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Skraplacz (czarna kratka) i sprężarkę z tyłu
urządzenia należy wyczyścić za pomocą
szczotki lub odkurzacza. Zwiększy to wydaj‐
ność urządzenia i zmniejszy zużycie energii
elektrycznej.

Ważne!  Należy uważać, aby nie uszkodzić
układu chłodniczego.

Niektóre kuchenne środki czyszczące zawie‐
rają substancje chemiczne, które mogą usz‐
kodzić tworzywo zastosowane w urządzeniu.
Z tego względu zaleca się mycie zewnętrz‐
nych części urządzenia ciepłą wodą z nie‐
wielką ilością płynu do mycia naczyń.
Po czyszczeniu ponownie podłączyć urzą‐
dzenie do zasilania.
Rozmrażanie chłodziarki
Za każdym razem przy wyłączeniu silnika
sprężarki w czasie normalnego użytkowania
szron jest usuwany automatycznie z parow‐
nika komory chłodziarki. Rozpuszczony
szron spływa z rynienki do pojemnika znaj‐
dującego się z tyłu urządzenia nad sprężar‐
ką, gdzie odparowuje.
Ważne jest okresowe czyszczenie otworu
odpływowego znajdującego się na środku ry‐
nienki w komorze chłodziarki, aby zapobiec
przelewaniu się wody i kapaniu na żywność.
Należy używać specjalnej przetyczki dostar‐
czonej wraz z urządzeniem i umieszczonej w
otworze odpływowym.

Rozmrażanie zamrażarki
Na półkach zamrażarki oraz w górnej części
komory zawsze powstaje pewna ilość szro‐
nu.
Zamrażarkę należy rozmrażać, gdy warstwa
szronu ma grubość ok. 3-5 mm.
Aby usunąć szron, należy:

• wyciągnąć wtyczkę z gniazdka lub wyłą‐
czyć urządzenie

• wyjąć wszystkie przechowywane artykuły
spożywcze, zawinąć w kilka warstw gazet
i umieścić w chłodnym miejscu

• wyjąć kosze zamrażarki
• owinąć kosze materiałem izolującym, np.

kocami lub gazetami.
Proces rozmrażania można przyspieszyć. W
tym celu do zamrażarki należy włożyć na‐
czynie z gorącą (nie wrzącą) wodą.
• Wyjąć kanalik spustowy z położenia spo‐

czynkowego, wcisnąć go zgodnie z ilustra‐
cją i podstawić dolną szufladę zamrażarki
tak, aby mogła się w niej zbierać woda

• ostrożnie zeskrobywać szron gdy zacznie
się roztapiać. Stosować drewnianą lub
plastikową skrobaczkę

• po całkowitym roztopieniu się lodu wy‐
czyścić i wytrzeć wnętrze komory do su‐
cha, a następnie z powrotem założyć na
miejsce kanalik spustowy.

• włączyć komorę i ponownie włożyć zamro‐
żoną żywność.

Zaleca się ustawienie termostatu na najwyż‐
szą pozycję na kilka godzin, aby urządzenie
jak najszybciej osiągnęło odpowiednią tem‐
peraturę przechowywania.
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Ważne!  Do usuwania szronu z parownika
nigdy nie używać ostrych metalowych
przedmiotów, ponieważ może to
spowodować jego uszkodzenie. Do
przyśpieszenia procesu rozmrażania nie
wolno używać urządzeń mechanicznych ani

żadnych innych sztucznych metod oprócz
tych, które są zalecane przez producenta.
Wzrost temperatury zamrożonych artykułów
spożywczych podczas rozmrażania może
spowodować skrócenie czasu ich
przechowywania.

Co zrobić, gdy…

Uwaga!  Przed przystąpieniem do
usunięcia problemu należy wyjąć

wtyczkę z gniazdka.
Usuwanie problemów nieuwzględnionych w
niniejszej instrukcji można powierzyć
wyłącznie wykwalifikowanemu elektrykowi
lub innej kompetentnej osobie.

Ważne!  Pracy urządzenia towarzyszą
pewne dźwięki (odgłosy pracy sprężarki i
cyrkulacji czynnika chłodniczego). Nie jest to
usterka, lecz zjawisko normalne.

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Urządzenie głośno pra‐
cuje.

Urządzenie nie jest prawidło‐
wo ustawione.

Należy sprawdzić, czy urzą‐
dzenie stoi stabilnie (wszystkie
cztery nóżki powinny stać na
podłodze).

Sprężarka pracuje bez‐
ustannie.

Regulator temperatury może
być ustawiony nieprawidłowo.

Ustawić wyższą temperaturę.

 Drzwi nie są prawidłowo za‐
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Drzwi są otwierane zbyt częs‐
to.

Nie pozostawiać otwartych
drzwi dłużej, niż jest to koniecz‐
ne.

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby os‐
tygły do temperatury pokojowej
i dopiero wtedy włożyć je do
urządzenia.

 Temperatura w pomieszcze‐
niu jest zbyt wysoka.

Obniżyć temperaturę w pomie‐
szczeniu.

Po tylnej ściance chło‐
dziarki spływa woda.

Podczas procesu automa‐
tycznego rozmrażania szron
roztapia się na tylnej ściance.

Jest to właściwe.

Woda spływa do komory
chłodziarki.

Odpływ skroplin jest zatkany. Oczyścić odpływ skroplin.

 Produkty uniemożliwiają spły‐
wanie skroplin do rynienki na
tylnej ściance.

Upewnić się, że produkty nie
stykają się z tylną ścianką.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Woda wypływa na podło‐
gę.

Końcówka wężyka odprowa‐
dzającego skropliny nie jest
skierowana do pojemnika
umieszczonego nad sprężar‐
ką.

Zamocować końcówkę wężyka
odprowadzającego skropliny w
pojemniku umieszczonym nad
sprężarką.

Za dużo szronu i lodu. Żywność nie została popraw‐
nie opakowana.

Należy dokładniej zapakować
żywność.

 Drzwi nie są prawidłowo za‐
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Regulator temperatury może
być ustawiony nieprawidłowo.

Ustawić wyższą temperaturę.

Temperatura w urządze‐
niu jest zbyt niska.

Regulator temperatury może
być ustawiony nieprawidłowo.

Ustawić wyższą temperaturę.

Temperatura w urządze‐
niu jest zbyt wysoka.

Regulator temperatury może
być ustawiony nieprawidłowo.

Ustawić niższą temperaturę.

 Drzwi nie są prawidłowo za‐
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby os‐
tygły do temperatury pokojowej
i dopiero wtedy włożyć je do
urządzenia.

 Włożono jednocześnie zbyt
wiele produktów.

Ograniczyć ilość produktów
wkładanych jednocześnie do
przechowania.

Temperatura w chłodziar‐
ce jest zbyt wysoka.

Brak cyrkulacji zimnego po‐
wietrza w urządzeniu.

Zapewnić cyrkulację zimnego
powietrza w urządzeniu.

Temperatura w zamra‐
żarce jest zbyt wysoka.

Produkty są umieszczone
zbyt blisko siebie.

Produkty należy przechowy‐
wać w sposób umożliwiający
cyrkulację zimnego powietrza.

Urządzenie nie działa. Urządzenie jest wyłączone. Włączyć urządzenie.
 Wtyczka przewodu zasilają‐

cego nie została właściwie
podłączona do gniazdka.

Podłączyć prawidłowo wtyczkę
do gniazdka.

 Brak zasilania urządzenia.
Brak napięcia w gniazdku.

Podłączyć inne urządzenie
elektryczne do tego samego
gniazdka. Skontaktować się z
wykwalifikowanym elektry‐
kiem.

Nie działa oświetlenie. Oświetlenie jest w trybie czu‐
wania.

Zamknąć i otworzyć drzwi.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
 Żarówka jest uszkodzona. Patrz „Wymiana żarówki”.

Jeśli urządzenie nie działa poprawnie po wy‐
konaniu powyższych czynności, należy
skontaktować się z autoryzowanym punktem
serwisowym.

Wymiana żarówki
Uwaga!  Wyjąć wtyczkę z gniazdka.

1. Odkręcić śrub‐
kę klosza ża‐
rówki.

2. Odciągnąć ha‐
czyk mocujący
klosza żarów‐
ki.

3. Zdjąć klosz ża‐
rówki.

2
1

3

4. Wymienić starą żarówkę na nową o takiej
samej mocy (maksymalną moc podano
na kloszu).

5. Nałożyć klosz żarówki.
6. Dokręcić śrubkę klosza.
7. Włożyć wtyczkę do gniazdka.
8. Otworzyć drzwi. Upewnić się, że oświet‐

lenie się włącza.
Zamykanie drzwi
1. Wyczyścić uszczelki drzwi.
2. W razie konieczności wyregulować drzwi.

Patrz punkt "Instalacja".
3. W razie konieczności wymienić uszko‐

dzone uszczelki drzwi. Skontaktować się
z autoryzowanym punktem serwisowym.

Dane techniczne

   
Wymiary   
 Wysokość 1850 mm
 Szerokość 595 mm
 Głębokość 632 mm
Czas utrzymywania tempe‐
ratury bez zasilania

 18 h

Dane techniczne są widoczne na tabliczce
znamionowej znajdującej się z lewej strony

wewnątrz urządzenia oraz na etykiecie infor‐
mującej o zużyciu energii.

Instalacja

Uwaga!  Przed instalacją urządzenia
należy dokładnie przeczytać

"Informacje dotyczące bezpieczeństwa" w
celu zapewnienia własnego bezpieczeństwa
i prawidłowego działania urządzenia.

Ustawienie
Urządzenie należy instalować w miejscu, w
którym temperatura otoczenia będzie odpo‐

wiadać klasie klimatycznej wskazanej na
tabliczce znamionowej urządzenia.
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Klasa
klima‐
tyczna

Temperatura otoczenia

SN +10°C do + 32°C
N +16°C do + 32°C
ST +16°C do + 38°C
T +16°C do + 43°C

Miejsce instalacji
Urządzenie należy zainstalować z dala od
źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, bojlery,
bezpośrednie promienie słoneczne itd. Na‐
leży zapewnić, aby powietrze mogło swo‐
bodnie przepływać z tyłu urządzenia. W przy‐
padku umieszczenia urządzenia pod szafką
wiszącą minimalny odstęp między obudową
urządzenia a szafką musi wynosić co naj‐
mniej 100 mm, aby zapewnić najlepszą wy‐
dajność. Najlepiej jednak nie ustawiać urzą‐
dzenia pod wiszącymi szafkami. Urządzenie
można dokładnie wypoziomować dzięki re‐
gulowanym nóżkom.

Ostrzeżenie!  Należy zapewnić
możliwość odłączenia urządzenia od

źródła zasilania; dlatego, po zainstalowaniu
urządzenia, musi być łatwy dostęp do
wtyczki.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m

Tylne elementy dystansowe i
poziomowanie urządzenia

1

2

3

W torebce z doku‐
mentacją znajdują
się dwa elementy
dystansowe, które
należy zamontować
tak, jak pokazano na
rysunku.
Należy poluzować
śruby i umieścić pod
nimi elementy dys‐
tansowe, a następ‐
nie ponownie dokrę‐
cić śruby.

W trakcie ustawia‐
nia urządzenia nale‐
ży zwrócić uwagę,
aby było ono prawid‐
łowo wypoziomowa‐
ne. Służą do tego
dwie regulowane
przednie nóżki.

Wyjmowanie elementów blokady półek
Urządzenie jest wyposażone w blokadę pó‐
łek, która umożliwia zabezpieczenie półek
podczas transportu.

Aby je zdjąć, należy:
1. Przesunąć ele‐

menty blokady
półek w kierunku
oznaczonym
strzałką (A).

2. Unieść tylną
część półki i po‐
ciągnąć ją do
siebie, dopóki
nie zostanie
zwolniona (B).

3. Wyjąć blokady
(C).
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Przyłącze elektryczne
Przed podłączeniem urządzenia do sieci
elektrycznej należy sprawdzić, czy napięcie
oraz częstotliwość podane na tabliczce zna‐
mionowej odpowiadają parametrom domo‐
wej instalacji zasilającej.
Urządzenie musi być uziemione. Wtyczka
przewodu zasilającego dołączonego do
urządzenia posiada styk uziemiający . Jeśli
gniazdko zasilania nie jest uziemione, urzą‐
dzenie należy odrębnie uziemić zgodnie z
aktualnymi przepisami, uzgadniając to z wy‐
kwalifikowanym elektrykiem.
Producent nie ponosi żadnej odpowiedzial‐
ności w przypadku nieprzestrzegania powyż‐

szych wskazówek dotyczących bezpieczeń‐
stwa.
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi dyrek‐
tyw Unii Europejskiej.
Zmiana kierunku otwierania drzwi

Ostrzeżenie!  Przed rozpoczęciem prac
należy wyjąć wtyczkę z gniazda

sieciowego.

Ważne!  Aby wykonać poniższe czynności,
zalecamy skorzystanie z pomocy drugiej
osoby, która przytrzyma drzwi urządzenia.

m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Otworzyć drzwi.
Odkręcić środko‐
wy zawias (m2).
Zdjąć plastikową
podkładkę (m1).

• Zdjąć podkładkę
(m6) i przełożyć ją
na drugą stronę
sworznia zawiasu
(m5).

• Zdjąć drzwi.
• Wyjąć lewą za‐

ślepkę środkowe‐
go zawiasu (m3,
m4) i przenieść ją
na drugą stronę.

• Włożyć sworzeń
środkowego za‐
wiasu (m5) w lewy
otwór dolnych
drzwi.

• Odkręcić dolny za‐
wias (b1).

• Wyjąć lewe za‐
ślepki (b4) i przeło‐
żyć na drugą stro‐
nę.

• Ponownie przykrę‐
cić dolny zawias
(b1) po przeciwnej
stronie.

• Odkręcić sworzeń
dolnego zawiasu
(b2) z podkładką
(b3) i umieścić je
po przeciwnej stro‐
nie.

• Wyjąć zatyczki (1)
znajdujące się w
górnej części obu
par drzwi i prze‐
nieść je na drugą
stronę.

• Wsunąć dolne
drzwi na sworzeń
dolnego zawiasu
(b2).

• Włożyć sworzeń
środkowego za‐
wiasu (m2) w lewy
otwór dolnych
drzwi.

• Odkręcić sworzeń
górnego zawiasu i
przykręcić go po
przeciwnej stronie.

• Wsunąć górne
drzwi na sworzeń
górnego zawiasu.

• Wsunąć górne
drzwi na sworzeń
środkowego za‐
wiasu (m5), lekko
przechylając obie
pary drzwi.

• Przykręcić ponow‐
nie środkowy za‐
wias (m2). Nie za‐
pomnieć o plasti‐
kowej podkładce
(m1).

Sprawdzić jeszcze raz, czy: • Wszystkie śruby zostały dokręcone.
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• Pionowe krawędzie drzwi są równoległe
do krawędzi bocznych obudowy.

• Uszczelka magnetyczna przylega do obu‐
dowy.

• Drzwi otwierają się i zamykają prawidłowo.
Jeśli temperatura otoczenia jest niska (np.
zimą), uszczelka może nie przylegać dokład‐
nie. W tym przypadku, należy poczekać na
naturalne dopasowanie się uszczelki.

Jeżeli nie chcą Państwo sami dokonywać
tych czynności, należy zwrócić się o pomoc
do najbliższego autoryzowanego punktu ser‐
wisowego. Specjalista z autoryzowanego
punktu serwisowego zmieni kierunek otwie‐
rania drzwi na Państwa koszt.

Ochrona środowiska

Symbol    na produkcie lub na opakowaniu
oznacza, że tego produktu nie wolno
traktować tak, jak innych odpadów
domowych. Należy oddać go do właściwego
punktu skupu surowców wtórnych
zajmującego się złomowanym sprzętem
elektrycznym i elektronicznym. Właściwa
utylizacja i złomowanie pomaga w eliminacji

niekorzystnego wpływu złomowanych
produktów na środowisko naturalne oraz
zdrowie. Aby uzyskać szczegółowe dane
dotyczące możliwości recyklingu niniejszego
urządzenia, należy skontaktować się z
lokalnym urzędem miasta, służbami
oczyszczania miasta lub sklepem, w którym
produkt został zakupiony.
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Acest manual rapid de utilizare conţine toate informaţiile de bază referitoare la noul dv. produs
şi este uşor de utilizat. Electrolux doreşte să realizeze o reducere a consumului de hârtie
pentru manualele de utilizare cu aprox. 30%, ceea ce va duce la salvarea a 12.000 de copaci
în fiecare an. Manualul rapid de utilizare reprezintă unul dintre numeroşii paşi pe care
compania Electrolux îi face pentru a proteja mediul înconjurător. Poate fi un pas mic, dar,
făcând câte puţin, faci, de fapt, foarte mult.

Puteţi găsi un manual complet de utilizare la www.electrolux.com
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Ne rezervãm dreptul asupra efectuãrii de modificãri

 Informaţii privind siguranţa

Pentru siguranţa dv. şi pentru a asigura utili‐
zarea corectă a aparatului, înainte de insta‐
lare şi de prima utilizare, citiţi cu atenţie acest
manual de utilizare, inclusiv recomandările şi
avertismentele cuprinse în el. Pentru a evita
erorile inutile şi accidentele, este important
să vă asiguraţi că toate persoanele care vor
folosi aparatul cunosc foarte bine modul său
de funcţionare şi caracteristicile de sigu‐
ranţă. Păstraţi aceste instrucţiuni şi asiguraţi-
vă că ele vor însoţi aparatul în cazul în care
este mutat sau vândut, astfel încât toţi utili‐
zatorii, pe întreaga durată de viaţă a apara‐
tului, să fie corect informaţi cu privire la utili‐
zarea şi siguranţa sa.
Pentru siguranţa persoanelor şi a bunurilor,
respectaţi măsurile de precauţie din aceste
instrucţiuni de utilizare, deoarece producăto‐
rul nu este responsabil de daunele cauzate
prin nerespectarea acestor cerinţe.

Siguranţa copiilor şi a persoanelor
vulnerabile
• Acest aparat nu trebuie folosit de persoane

(inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzo‐
riale şi mentale reduse, sau lipsiţi de ex‐
perienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului
în care sunt supravegheaţi sau li s-au dat
instrucţiuni în legătură cu folosirea apara‐

tului, de către o persoană răspunzătoare
pentru siguranţa lor.
Copiii trebuie supravegheaţi ca să nu se
joace cu aparatul.

• Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna copiilor.
Există riscul de sufocare.

• Când aruncaţi aparatul, scoateţi ştecherul
din priză, tăiati cablul de alimentare (cât
mai aproape de aparat) şi înlăturaţi uşa,
astfel încât copiii care se joacă să nu se
poată electrocuta şi să nu se poată închide
înăuntru.

• Dacă acest aparat, care are garnituri mag‐
netice la uşă, înlocuieşte un aparat mai
vechi care are un sistem de închidere cu
arc (zăvor cu resort), faceţi inutilizabil sis‐
temul de închidere înainte de a arunca
aparatul vechi. În acest mod nu va putea
deveni o capcană mortală pentru un copil.

Aspecte generale referitoare la
siguranţă

Atenţie  Menţineţi libere fantele de
ventilaţie.

• Acest aparat este destinat pentru conser‐
varea alimentelor şi/sau a băuturilor în lo‐
cuinţele normale, aşa cum se arată în
acest manual de instrucţiuni.
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• Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau alte
mijloace artificiale pentru a accelera pro‐
cesul de dezgheţare.

• Nu utilizaţi alte aparate electrice (de ex.
aparate de îngheţată) în interiorul apara‐
telor de răcire, decât dacă sunt aprobate
în mod special de producător în acest
scop.

• Nu deterioraţi circuitul de răcire.
• Circuitul de răcire al aparatului conţine izo‐

butan ca agent de răcire (R600a), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilita‐
te cu mediul înconjurător, dar care este in‐
flamabil.
În timpul transportului şi instalării aparatu‐
lui, procedaţi cu atenţie pentru a nu dete‐
riora niciuna dintre componentele circuitu‐
lui de răcire.
Dacă circuitul de răcire este deteriorat:
– evitaţi flăcările deschise şi sursele de foc
– aerisiţi foarte bine camera în care este

amplasat aparatul
• Este periculos să modificaţi specificaţiile

sau să modificaţi acest produs, în orice fel.
Deteriorarea cablului de alimentare poate
produce un scurt-circuit, un incendiu şi/sau
electrocutarea.

Avertizare  Toate componentele electri‐
ce (cablu electric, ştecăr, compresor)

trebuie înlocuite doar de către un agent de
service autorizat sau de personal de service
calificat.

1. Cablul de alimentare nu trebuie prelun‐
git.

2. Verificaţi dacă ştecărul este strivit sau
deteriorat de către partea din spate a
aparatului. Un cablu de alimentare stri‐
vit sau deteriorat se poate supraîncălzi
şi poate produce un incendiu.

3. Trebuie să puteţi accesa uşor priza
aparatului.

4. Nu trageţi de cablu.

5. Dacă priza nu este fixă, nu introduceţi
cablul de alimentare în priză. Există ris‐
cul de electrocutare sau de incendiu.

6. Aparatul nu trebuie utilizat fără capacul
becului 21) pentru lumina din interior.

• Acest aparat este greu. Trebuie să proce‐
daţi cu atenţie când îl deplasaţi.

• Nu scoateţi şi nu atingeţi alimentele din
compartimentul congelator dacă aveţi mâi‐
nile umede sau ude, deoarece în acest
mod pielea se poate zgâria sau poate su‐
feri degerături.

• Evitaţi expunerea îndelungată a aparatului
la lumină solară directă.

• Becurile 22) utilizat la acest aparat este
special selecţionat pentru utilizarea exclu‐
sivă în aparate electrocasnice. Acestea nu
sunt compatibile cu iluminatul locuinţei.

Utilizarea zilnică
• Nu puneţi oale fierbinţi pe piesele din plas‐

tic ale aparatului.
• Nu păstraţi gaze şi lichide inflamabile în

interiorul aparatului, deoarece ar putea ex‐
ploda.

• Nu puneţi alimentele în contact cu deschi‐
derile de aerisire de pe peretele din spate.
23)

• Alimentele congelate nu trebuie să mai fie
congelate din nou după ce s-au dezgheţat.

• Păstraţi alimentele congelate ambalate în
conformitate cu instrucţiunile producătoru‐
lui alimentelor congelate.

• Recomandările producătorului aparatului
privind conservarea trebuie respectate cu
stricteţe. Consultaţi instrucţiunile respecti‐
ve.

• Nu puneţi băuturi gazoase sau carbonata‐
te în compartimentul congelator, deoarece
se creează presiune asupra recipientului,
iar acesta ar putea exploda, deteriorând
aparatul.

21) Dacă este prevăzut capacul
22) Dacă este prevăzut cu bec
23) Dacă aparatul este Frost Free (fără dezgheţare)
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• Îngheţata pe băţ poate cauza degerături
dacă e consumată imediat după scoaterea
din aparat.

Întreţinerea şi curăţarea
• Înainte de a efectua operaţiile de întreţine‐

re, opriţi aparatul şi scoateţi ştecărul din
priză.

• Nu curăţaţi aparatul cu obiecte din metal.
• Nu folosiţi obiecte ascuţite pentru a în‐

depărta gheaţa din aparat. Folosiţi o răzui‐
toare din plastic.

• Examinaţi periodic scurgerea din frigider
pentru a vedea dacă există apă rezultată
din dezgheţare. Dacă este necesar,
curăţaţi scurgerea. Dacă scurgerea este
blocată, apa se va acumula în partea de
jos a aparatului.

Instalarea
Important  Pentru racordarea la electricitate
respectaţi cu atenţie instrucţiunile din
paragrafele specifice.

• Despachetaţi aparatul şi verificaţi să nu fie
deteriorat. Nu conectaţi aparatul dacă este
deteriorat. Comunicaţi imediat eventualele
defecte magazinului de unde l-aţi
cumpărat. În acest caz, păstraţi ambalajul.

• Se recomandă să aşteptaţi cel puţin două
ore înainte de a conecta aparatul, pentru a
permite uleiului să curgă înapoi în com‐
presor.

• Trebuie să se asigure o circulaţie adecvată
a aerului în jurul aparatului, în lipsa aces‐
teia se poate supraîncălzi. Pentru a obţine

o ventilare suficientă, urmaţi instrucţiunile
referitoare la instalare.

• Pe cât posibil, spatele aparatului trebuie să
se afle lângă un perete, pentru a evita atin‐
gerea părţilor calde şi a evita riscul de ar‐
suri.

• Aparatul nu trebuie amplasat în apropierea
caloriferului sau a aragazului.

• Asiguraţi-vă că după instalarea aparatului
priza rămâne accesibilă.

• Conectaţi numai la o sursă de apă pota‐
bilă. 24)

Serviciul de Asistenţă Tehnică
• Toate lucrările electrice necesare pentru

instalarea acestui aparat trebuie efectuate
de către un electrician calificat sau de o
persoană competentă.

• Acest produs trebuie reparat numai centru
de service autorizat şi trebuie să se folo‐
sească numai piese de schimb originale.

Protecţia mediului înconjurător
Acest aparat nu conţine gaze care pot
deteriora stratul de ozon, nici în circuitul

de răcire şi nici în materialele de izolare.
Aparatul nu poate fi aruncat împreună cu de‐
şeurile urbane şi cu gunoiul. Spuma izola‐
toare conţine gaze inflamabile: aparatul tre‐
buie eliminat conform reglementărilor aplica‐
bile ale autorităţilor locale. Evitaţi deteriora‐
rea unităţii de răcire, mai ales în spate, lângă
schimbătorul de căldură. Materialele folosite
pentru acest aparat marcate cu simbolul 
sunt reciclabile.

Funcţionarea

Pornirea
Introduceţi ştecherul în priză.
Rotiţi butonul de reglare a temperaturii în
sens orar, pe o setare medie.
Oprirea
Pentru a opri aparatul, rotiţi butonul de regla‐
re a temperaturii pe poziţia "O".

Reglarea temperaturii
Temperatura este reglată automat.
Pentru a pune în funcţiune aparatul, proce‐
daţi după cum urmează:
• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre

o setare mai joasă, pentru a obţine o răcire
minimă.

24) Dacă este prevăzută conectarea la apă
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• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre
o setare mai mare, pentru a obţine o răcire
maximă.

În general, cea mai adecvată este seta‐
rea medie.

Cu toate acestea, setarea exactă trebuie
aleasă ţinând cont de faptul că temperatura
din interiorul aparatului depinde de:
• temperatura din încăpere
• cât de des se deschide uşa
• cantitatea de alimente conservate

• amplasarea aparatului.

Important  Dacă temperatura din încăpere
este prea mare sau dacă aparatul este
complet încărcat şi e setat pe temperaturile
cele mai joase, poate funcţiona în mod
continuu, iar pe peretele din spate se
formează brumă. În acest caz, discul trebuie
setat pe o temperatură mai ridicată, pentru a
permite dezgheţarea automată,
economisindu-se astfel energia.

Prima utilizare

Curăţarea interiorului
Înainte de a folosi aparatul pentru prima
oară, spălaţi interiorul şi toate acesoriile in‐
terne cu apă călduţă şi cu detergent neutru,

pentru a înlătura mirosul specific de produs
nou, apoi uscaţi-le bine.

Important  Nu folosiţi detergenţi sau prafuri
abrazive, deoarece vor deteriora suprafaţa.

Utilizarea zilnică

Congelarea alimentelor proaspete
Compartimentul congelator este adecvat
pentru congelarea alimentelor proaspete şi
pentru păstrarea pe termen lung a alimente‐
lor congelate.
Pentru a congela alimente proaspete nu este
necesar să modificaţi setarea medie.
Cu toate acestea, pentru o congelare mai ra‐
pidă, rotiţi butonul de reglare a temperaturii
spre o setare mai mare, pentru a obţine o
răcire maximă.

Important  Cu această setare, temperatura
din compartimentul frigider poate scădea sub
0°C. Dacă se întâmplă acest lucru, rotiţi
butonul de reglare a temperaturii pe o setare
mai caldă.

Puneţi alimentele proaspete ce urmează a fi
congelate în compartimentul de sus.
Conservarea alimentelor congelate
La prima pornire sau după o perioadă de
neutilizare, înainte de a introduce alimentele
în compartiment, lăsaţi aparatul să funcţio‐
neze timp de cel puţin 2 ore la setările cele
mai mari.

Important  În cazul dezgheţării accidentale,
de exemplu din cauza unei întreruperi a
curentului, dacă curentul a fost întrerupt mai
mult timp decât valoarea indicată în tabelul
cu caracteristicile tehnice din paragraful
"Timpul de atingere a condiţiilor normale de
funcţionare", alimentele decongelate trebuie
consumate rapid sau trebuie gătite imediat şi
apoi recongelate (după ce s-au răcit).

Dezgheţarea
Alimentele congelate, înainte de a fi utilizate,
pot fi dezgheţate în compartimentul frigider
sau la temperatura camerei, în funcţie de
timpul de care dispuneţi pentru această ope‐
raţiune.
Bucăţile mici pot fi gătite congelate, direct din
congelator: în acest caz, durata de coacere
va fi mai mare.
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Rafturile detaşabile

Pe pereţii frigiderului
se află o serie de
ghidaje, astfel încât
rafturile pot fi pozi‐
ţionate după dorinţă.

Poziţionarea rafturilor de pe uşă

Pentru a permite
conservarea pache‐
telor cu alimente de
diferite dimensiuni,
rafturile de pe uşă
pot fi poziţionate la
înălţimi diferite.

Trageţi treptat raftul
în direcţia săgeţilor
până când se elibe‐
rează, apoi re-pozi‐
ţionaţi-l conform ne‐
cesităţilor.

Scoaterea coşurilor de congelare din
congelator
Coşurile de congelare au un opritor pentru a
preveni scoaterea sau căderea accidentală.
Când îl scoateţi din congelator, trageţi coşul
spre dv. şi, când ajunge la capăt, scoateţi
coşul înclinându-l cu partea din faţă în sus.
Când îl puneţi înapoi, ridicaţi puţin partea din
faţă a coşului pentru a-l introduce în conge‐
lator. După ce au trecut peste opritoare, îm‐
pingeţi coşurile înapoi pe poziţia lor.

Cum se foloseşte dozatorul EasyWater

Componente inter‐
ne:
1. Recipientul pen‐

tru apă
2. Capacul reci‐

pientului
3. Valva şi garnitu‐

ra

3
2

1

Componente exter‐
ne:
1. Dozatorul
2. Pârghia pentru

apă
3. Tava pentru

scurgerea apei

1

2

3

Operaţii de efectuat înainte de utilizarea
dozatorului de apă
1. Scoateţi toate benzile şi celelalte elemen‐

te de protecţie de pe componentele reci‐
pientului

2. Curăţaţi componentele aşa cum se des‐
crie în capitolul "Procedura de curăţare a
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dozatorului de apă", pentru a înlătura
eventualele reziduuri.

Procedura de curăţare a dozatorului de
apă
1. Deblocaţi cele două elemente de oprire

de pe laturile recipientului, aşa cum se
arată în imagini:
– apăsaţi pe elementele de oprire, la mij‐

loc, şi deplasaţi-le în sus
– deplasaţi opritorul în direcţia recipien‐

tului central.
2. Împingeţi în sus recipientul, în lungul di‐

recţiei valvei.
3. Scoateţi capacul.

4. Deşurubaţi valva în sens antiorar (aveţi
mare grijă să nu pierdeţi garnitura valvei,
pentru că este necesară pentru o corectă
funcţionare a componentelor).

5. Curăţaţi recipientul şi capacul recipientu‐
lui, valva şi garnitura cu o soluţie de apă
caldă şi detergent neutru. Clătiţi mai întâi
valva şi puneţi-o în orificiul de pe uşă cât
timp curăţaţi celelalte componente (pen‐
tru a evita scurgerea de aer rece din fri‐
gider).

6. După ce aţi spălat componentele reci‐
pientului, luaţi valva din uşa frigiderului şi
montaţi recipientul în ordine inversă faţă
de demontare (4; 3; 2; 1) (aveţi grijă la
poziţionarea garniturii valvei).

7. Puneţi recipientul montat pe uşă, în lun‐
gul direcţiei valvei.

8. Blocaţi elementele de oprire în ordine in‐
versă faţă de deblocare.

Cum se foloseşte dozatorul EasyWater

Pentru a umple reci‐
pientul cu apă rece,
luaţi o cană de apă
de la robinet şi tur‐
naţi-o în recipient
prin gaura din ca‐
pac.

Important Pentru a
evita riscul de
revărsare a apei în
timpul închiderii şi
deschiderii frigideru‐
lui, nu umpleţi reci‐
pientul de apă peste
nivelul maxim de
umplere indicat pe
recipient.

Dacă nu aţi folosit toată apa din recipientul
de apă într-un interval de 1-2 zile, vă rugăm
să aruncaţi apa rămasă în recipient înainte
de a-l umple din nou.
Informaţii importante
• Orificiul valvei din uşa frigiderului trebuie

să fie închis cu valva şi cu garnitura în tim‐
pul funcţionării normale a aparatului.

• Folosiţi numai apă potabilă. Folosirea
oricărui alt tip de băutură poate lăsa rezi‐
duuri, gust sau miros în recipient şi în do‐
zator.

• E posibil să auziţi unele zgomote cauzate
de aerul care intră când apa iese din reci‐
pient.

• În caz că apa nu curge bine, apăsaţi din
nou pe pârghia pentru apă. Ţineţi paharul
sub dozator câteva clipe, pentru a vă asi‐
gura că toată apa e colectată în pahar.

• Nu utilizaţi băuturi gazoase, de exemplu
băuturi răcoritoare. Băutura se poate scur‐
ge din cauza presiunii gazului.

• Reţineţi că apa e un aliment. Vă rugăm să
consumaţi apa într-un interval de una-
două zile.
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• Dozatorul de apă este proiectat pentru a fi
folosit numai cu apă tratată din reţeaua lo‐
cală, de la robinet (atenţie: această apă
este controlată permanent şi este potabilă,
conform reglementărilor legale) sau cu
apă de la furnizori particulari, care a fost
testată înainte de a fi declarată potabilă.
Dacă autorităţile vă atenţionează să fier‐
beţi apa de la robinet, atunci apa trebuie
să fie fiartă.

• Deoarece dozatorul de apă nu este
prevăzut cu niciun mijloc de filtrare, se pot
depune reziduuri (de ex. calcar) în reci‐
pient şi pe valvă, după un anumit timp. În
acest caz, spălaţi componentele cu o so‐
luţie delicată de apă caldă şi acid citric sau
apă şi suc de lămâie, clătiţi-le şi montaţi-le
la loc în uşa frigiderului.

Sfaturi utile

Recomandări pentru economisirea
energiei
• Nu deschideţi uşa prea des şi nu o lăsaţi

deschisă mai mult decât e absolut nece‐
sar.

• Dacă temperatura camerei este ridicată şi
Butonul de reglare a temperaturii este se‐
tat pe temperatură redusă, iar aparatul es‐
te complet încărcat, compresorul poate
funcţiona în mod continuu, iar pe evapo‐
rator se poate produce brumă sau gheaţă.
Dacă se întâmplă acest lucru, setaţi buto‐
nul de reglare a temperaturii pe o setare
mai caldă pentru a permite dezgheţarea
automată, economisindu-se astfel ener‐
gia.

Recomandări pentru conservarea
alimentelor proaspete
Pentru a obţine cele mai bune rezultate:
• nu puneţi alimente calde şi nu păstraţi li‐

chide care se evaporă în frigider
• acoperiţi sau înveliţi alimentele, mai ales

dacă au un miros puternic
• poziţionaţi alimentele astfel încât aerul să

poată circula liber în jurul lor
Recomandări privind păstrarea în
frigider
Recomandări utile:
Carne (toate tipurile) : ambalaţi-o în pungi de
polietilenă şi puneţi-o pe raftul de sticlă, dea‐
supra sertarului pentru legume.
Carnea poate fi conservată în siguranţă în
acest mod pentru una sau două zile maxi‐
mum.

Alimente gătite, gustări reci etc.: acestea tre‐
buie acoperite şi pot fi păstrate pe orice raft.
Legume şi fructe: acestea trebuie să fie bine
curăţate şi puse în sertarul special (sertarele
speciale) din dotare.
Unt şi brânză: acestea trebuie puse în reci‐
piente ermetice sau învelite în folie de alu‐
miniu sau în pungi de polietilenă pentru a ex‐
clude aerul cât mai bine posibil.
Sticle de lapte: acestea trebuie să aibă dop
şi să fie păstrate în raftul pentru sticle de pe
uşă.
Bananele, cartofii, ceapa şi usturoiul, dacă
nu sunt ambalate, nu trebuie păstrate în fri‐
gider.
Recomandări privind păstrarea în
congelator
Pentru a obţine o congelare eficientă, iată
câteva recomandări importante:
• cantitatea maximă de alimente care poate

fi congelată într-o perioadă de 24 de ore
este indicată pe plăcuţa cu datele tehnice;

• procesul de congelare durează 24 ore. În
acest interval de timp nu mai pot fi adăuga‐
te alte alimente de congelat;

• congelaţi numai alimente de calitate supe‐
rioară, proaspete şi bine curăţate;

• faceţi porţii mici de alimente, care să se
poată congela rapid şi complet, iar apoi să
puteţi dezgheţa numai cantitatea nece‐
sară;

• înfăşuraţi alimentele în folie de aluminiu
sau de polietilenă şi verificaţi ca pachetele
să fie etanşe;
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• aveţi grijă ca alimentele proaspete, necon‐
gelate, să nu vină în contact cu cele deja
congelate, evitând astfel creşterea tempe‐
raturii celor din urmă;

• alimentele fără grăsime se păstrează mai
bine şi pe o perioadă mai îndelungată de‐
cât cele grase; sarea reduce perioada de
păstrare a alimentelor;

• îngheţatele pe bază de sucuri, dacă sunt
consumate imediat după scoaterea din
congelator, pot produce degerături ale pie‐
lii;

• se recomandă să notaţi data congelării pe
fiecare pachet, pentru a putea ţine eviden‐
ţa perioadei de conservare.

Recomandări pentru conservarea
alimentelor congelate
Pentru a obţine cele mai bune rezultate de la
acest aparat, procedaţi astfel:

• controlaţi ca alimentele congelate comer‐
cial să fi fost păstrate în mod cores‐
punzător în magazin;

• aveţi grijă ca alimentele congelate să fie
transferate din magazin în congelator cât
mai repede posibil;

• nu deschideţi uşa prea des şi nu o lăsaţi
deschisă mai mult decât e absolut nece‐
sar.

• După dezgheţare, alimentele se deterio‐
rează rapid şi nu mai pot fi congelate din
nou.

• Nu depăşiţi perioada de păstrare indicată
de producătorul alimentelor.

Îngrijirea şi curăţarea

Atenţie  Scoateţi ştecherul din priză
înainte de a efectua orice operaţie de

întreţinere.

Acest aparat conţine hidrocarburi în uni‐
tatea de răcire; prin urmare, întreţinerea

şi reîncărcarea trebuie efectuate numai de
tehnicieni autorizaţi.

Curăţarea periodică
Aparatul trebuie să fie curăţat regulat:
• curăţaţi interiorul şi accesoriile cu apă

caldă şi cu detergent neutru.
• verificaţi regulat garniturile uşii şi ştergeţi-

le, pentru a vă asigura că sunt curate.
• clătiţi şi uscaţi bine.

Important  Nu trageţi, nu deplasaţi şi nu
deterioraţi tuburile şi/sau cablurile din
interiorul carcasei.
Nu folosiţi niciodată detergenţi, prafuri
abrazive, produse de curăţare foarte
parfumate sau ceară de lustruit pentru a
curăţa interiorul, deoarece acestea vor
deteriora suprafaţa şi vor lăsa un miros
puternic.

Curăţaţi condensatorul (grila neagră) şi com‐
presorul din spatele frigiderului cu o perie
sau cu un aspirator. Această operaţiune va
îmbunătăţi performanţele aparatului şi va du‐
ce la economia de energie.

Important  Aveţi grijă să nu deterioraţi
sistemul de răcire.

Multe substanţe speciale de curăţat suprafe‐
ţele din bucătărie conţin substanţe chimice
care pot ataca/deteriora materialul plastic uti‐
lizat în acest aparat. Din acest motiv, se re‐
comandă să curăţaţi carcasa exterioară a
aparatului numai cu apă caldă în care s-a
adăugat puţin detergent.
După curăţare, conectaţi din nou aparatul la
reţea.

Dezgheţarea frigiderului
Gheaţa este eliminată automat din evapora‐
torul din compartimentul frigider de fiecare
dată când se opreşte compresorul motorului,
în timpul utilizării normale. Apa rezultată din
dezgheţare se scurge printr-un canal într-un
recipient special situat în spatele aparatului,

84
 

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


deasupra compresorului motorului, de unde
se evaporă.
Este necesar să curăţaţi periodic orificiul de
drenare a apei rezultate din dezgheţare, din
mijlocul canalului din compartimentul frigi‐
der, pentru ca apa să nu dea pe dinafară şi
să nu se scurgă peste alimente. Folosiţi dis‐
pozitivul special de curăţare din dotare, pe
care-l veţi găsi deja introdus în orificiul de
drenare.

Dezgheţarea congelatorului
Întotdeauna se va forma gheaţă pe rafturile
congelatorului şi în jurul compartimentului
superior.
Dezgheţaţi congelatorul când grosimea stra‐
tului de gheaţă atinge aprox. 3-5 mm.
Pentru a înlătura gheaţa, procedaţi astfel:
• scoateţi ştecherul din priză sau opriţi apa‐

ratul
• scoateţi alimentele conservate, înfăşuraţi-

le în mai multe straturi de ziar şi puneţi-le
într-un loc răcoros

• scoateţi sertarele din congelator
• puneţi materiale izolatoare în jurul serta‐

relor, de ex. pături sau ziare.
Dezgheţarea poate fi accelerată punând bo‐
luri cu apă caldă (dar nu foarte fierbinte) în
congelator.

• Scoateţi canalul de scurgere din poziţia sa,
împingeţi-l aşa cum se arată în figură şi
puneţi-l în sertarul de jos al congelatorului,
pentru ca apa să se poată strânge.

• răzuiţi cu grijă gheaţa când începe să se
topească. Folosiţi o răzuitoare de lemn sau
de plastic

• După ce s-a topit toată gheaţa, curăţaţi şi
ştergeţi interiorul, apoi puneţi canalul de
evacuare înapoi la locul său.

• porniţi din nou combina frigorifică şi puneţi
la loc alimentele congelate.

Se recomandă să setaţi aparatul pe poziţia
cea mai ridicată a butonului termostatului
timp de câteva ore, pentru a atinge tempe‐
ratura adecvată de conservare cât mai rapid.

Important  Nu folosiţi niciodată instrumente
de metal ascuţite pentru a îndepărta gheaţa
de pe evaporator, deoarece îl puteţi
deteriora. Nu utilizaţi dispozitive mecanice
sau alte mijloace artificiale diferite de cele
recomandate de producător, pentru a
accelera procesul de dezgheţare. Creşterea
temperaturii pachetelor cu alimente
congelate, în timpul dezgheţării, le poate
scurta durata de conservare în siguranţă.

Ce trebuie făcut dacă...

Atenţie  Înainte de a remedia
defecţiunile scoateţi ştecherul din priză.

Numai un electrician calificat sau o persoană
competentă trebuie să remedieze
defecţiunile care nu apar în acest manual.

Important  În timpul funcţionării aparatului se
aud unele zgomote (compresorul şi zgomotul
fluidului de răcire). Acest lucru nu indică o
defecţiune, ci funcţionarea normală.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie
Aparatul face zgomot. Aparatul nu se sprijină bine. Verificaţi dacă aparatul este

într-o poziţie stabilă (toate cele
patru picioruşe trebuie să stea
pe podea).

Compresorul funcţio‐
nează în mod continuu.

Butonul de reglare a tempe‐
raturii poate fi setat incorect.

Setaţi o temperatură mai ridi‐
cată.

 Uşa nu e închisă corect. Consultaţi paragraful "Închide‐
rea uşii".

 Uşa a fost deschisă prea des. Nu ţineţi uşa deschisă mai mult
decât e necesar.

 Temperatura alimentelor este
prea ridicată.

Lăsaţi temperatura alimentelor
să scadă până la temperatura
camerei înainte de conservare.

 Temperatura camerei este
prea mare.

Reduceţi temperatura camerei.

Pe peretele posterior al
frigiderului curge apă.

În timpul procesului de dez‐
gheţare automată, gheaţa de
pe peretele posterior se to‐
peşte.

Acest lucru e normal.

În frigider curge apă. Orificiul pentru drenarea apei
este înfundat.

Curăţaţi orificiul pentru drena‐
rea apei.

 Alimentele pot împiedica
scurgerea apei în colector.

Asiguraţi-vă că alimentele nu
ating peretele din spate.

Se scurge apă pe jos. Apa rezultată din dezgheţare
nu se scurge în tăviţa de eva‐
porare situată pe compresor.

Puneţi orificiul de scurgere al
apei rezultate din dezgheţare
în tăviţa de evaporare.

Există prea multă gheaţă. Produsele nu sunt ambalate
corect.

Ambalaţi produsele mai bine.

 Uşa nu e închisă corect. Consultaţi paragraful "Închide‐
rea uşii".

 Butonul de reglare a tempe‐
raturii poate fi setat incorect.

Setaţi o temperatură mai mare.

Temperatura din aparat
este prea mică.

Butonul de reglare a tempe‐
raturii poate fi setat incorect.

Setaţi o temperatură mai mare.

Temperatura din aparat
este prea mare.

Butonul de reglare a tempe‐
raturii poate fi setat incorect.

Setaţi o temperatură mai joasă.

 Uşa nu e închisă corect. Consultaţi paragraful "Închide‐
rea uşii".
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Problemă Cauză posibilă Soluţie
 Temperatura alimentelor este

prea ridicată.
Lăsaţi temperatura alimentelor
să scadă până la temperatura
camerei înainte de conservare.

 Au fost introduse prea multe
alimente în acelaşi timp.

Introduceţi mai puţine alimente
în acelaşi timp.

Temperatura din frigider
este prea mare.

Aerul rece nu circulă în apa‐
rat.

Verificaţi ca aerul rece să cir‐
cule în aparat.

Temperatura din conge‐
lator este prea mare.

Produsele sunt puse prea
aproape unele de altele.

Puneţi produsele astfel încât
aerul rece să poată circula prin‐
tre ele.

Aparatul nu funcţionează. Aparatul este stins. Porniţi aparatul.
 Ştecherul nu este introdus co‐

rect în priză.
Introduceţi ştecherul corect în
priză.

 Aparatul nu este alimentat cu
electricitate. La priză nu
există tensiune.

Conectaţi alt aparat electric la
priză. Contactaţi un electrician
calificat.

Becul nu funcţionează. Becul este în stand-by (stare
de aşteptare).

Închideţi şi deschideţi uşa.

 Becul este defect. Consultaţi paragraful "Înlocui‐
rea becului".

Dacă aparatul dv. tot nu funcţionează cores‐
punzător după verificările de mai sus, con‐
tactaţi Serviciul de Asistenţă Tehnică.
Înlocuirea becului

Atenţie  Scoateţi ştecherul din priză.

1. Scoateţi şuru‐
bul de la capa‐
cul becului.

2. Trageţi spre
exterior clape‐
ta capacului
becului.

3. Scoateţi capa‐
cul becului.

4. Înlocuiţi becul cu unul de aceeaşi putere
(puterea maximă este indicată pe capa‐
cul becului).

2
1

3

5. Puneţi la loc capacul becului.
6. Strângeţi şurubul de la capacul becului.
7. Introduceţi ştecherul în priză.
8. Deschideţi uşa. Verificaţi ca becul să se

aprindă.
Închiderea uşii
1. Curăţaţi garniturile uşii.
2. Dacă este nevoie, reglaţi uşa. Consultaţi

paragraful "Instalarea".
3. Dacă este nevoie, înlocuiţi garniturile de‐

fecte ale uşii. Contactaţi Centrul de Asis‐
tenţă.
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Date tehnice

   
Dimensiune   
 înălţime 1850 mm
 Lăţime 595 mm
 Adâncime 632 mm
Timpul până la atingerea pa‐
rametrilor optimi

 18 h

Informaţiile tehnice se află pe plăcuţa indica‐
toare a caracteristicilor tehnice de pe partea

interioară stânga a aparatului şi pe eticheta
cu energia.

Instalarea

Atenţie  Citiţi cu atenţie "Informaţiile
privind siguranţa", pentru siguranţa dv.

şi pentru a asigura utilizarea corectă a
aparatului, înainte de instalarea acestuia.

Amplasarea
Instalaţi aparatul într-un loc în care tempera‐
tura ambientului să corespundă cu clasa cli‐
matică indicată pe plăcuţa cu datele tehnice
ale aparatului:

Clasa
climatică

Temperatura camerei

SN +10°C până la +32°C
N +16°C până la +32°C
ST +16°C până la + 38°C
T +16°C până la + 43°C

Amplasarea
Aparatul trebuie instalat la distanţă faţă de
sursele de încălzire, ca de ex. radiatoare,
boilere, lumina directă a soarelui etc. Asigu‐
raţi-vă că aerul poate circula liber prin partea
din spate a aparatului. Pentru a asigura per‐
formanţe optime când aparatul este ampla‐
sat sub un corp de mobilier suspendat, dis‐
tanţa minimă dintre partea de sus a aparatu‐
lui şi corpul suspendat trebuie să fie de cel
puţin 100 mm. În mod ideal aparatul nu ar
trebui amplasat sub corpuri de mobilier sus‐

pendate. Poziţionarea orizontală corectă se
realizează cu ajutorul unuia sau al mai multor
picioruşe reglabile de la baza aparatului.

Avertizare  Trebuie să poată fi posibilă
deconectarea aparatului de la priză; prin

urmare, ştecherul trebuie să fie uşor
accesibil după instalare.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m
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Distanţierele posterioare şi cele
reglabile pe inaltime

1

2

3

În punga cu docu‐
mentaţia există
două distanţiere, ca‐
re trebuie montate
ca în figură.
Slăbiţi şuruburile şi
introduceţi distanţie‐
rul sub capul şuru‐
bului, apoi strângeţi
din nou şuruburile.

Când aparatul este
instalat, asiguraţi-vă
că este perfect ori‐
zontal. Acest lucru
se poate realiza prin
intermediul celor
două picioruşe re‐
glabile de la bază,
din partea din faţă.

Scoaterea opritoarelor rafturilor
Aparatul dv. este echipat cu opritoare pentru
rafturi, care asigură blocarea rafturilor în tim‐
pul transportului.

Pentru a le scoate,
procedaţi după cum
urmează:
1. Deplasaţi opri‐

toarele rafturilor
în direcţia săgeţii
(A).

2. Ridicaţi raftul din
partea din spate
şi împingeţi-l
înainte, până
când se elibe‐
rează (B).

3. Scoateţi opritoa‐
rele (C).

Conexiunea electrică
Înainte de a conecta aparatul, asiguraţi-vă că
tensiunea şi frecvenţa indicate pe plăcuţa cu
datele tehnice corespund cu sursa de ali‐
mentare a locuinţei dv.
Aparatul trebuie să fie legat la pământ. Şte‐
cherul cablului electric este prevăzut cu un
contact în acest scop. Dacă priza din locuinţă
nu este legată la pământ, conectaţi aparatul
la o împământare separată, în conformitate
cu reglementările în vigoare, după ce aţi con‐
sultat un electrician calificat.
Producătorul nu-şi asumă nicio responsabi‐
litate dacă aceste măsuri de siguranţă nu
sunt respectate.
Acest aparat este conform cu Directivele
C.E.E.

Reversibilitatea uşii
Avertizare  Înainte de a face orice
operaţie, scoateţi ştecherul din priză.

Important  Pentru a efectua operaţiile
următoare, vă recomandăm să le faceţi
împreună cu încă o persoană care să ţină
bine uşile aparatului în cursul operaţiilor.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Deschideţi uşile.
Deşurubaţi bala‐
maua din mijloc
(m2). Scoateţi dis‐
tanţierul de plastic
(m1).

• Scoateţi distanţie‐
rul (m6) şi mutaţi-l
în partea cealaltă a
pivotului balamalei
(m5).

• Scoateţi uşile.
• Îndepărtaţi bolţuri‐

le de acoperire ale
balamalei din mij‐
loc din stânga (m3,
m4) şi mutaţi-le pe
partea cealaltă.

• Potriviţi bolţul bala‐
malei din mijloc
(m5) în orificiul din
stânga al uşii de
jos.

• Deşurubaţi bala‐
maua de jos (b1)

• Îndepărtaţi bolţuri‐
le de acoperire ale
balamalei din stân‐
ga (b4) şi mutaţi-le
pe partea cealaltă.

• Înşurubaţi din nou
balamaua de jos
(b1) pe partea
opusă.

• Deşurubaţi pivotul
balamalei de jos
(b2) şi distanţierul
(b3) şi montaţi-le
pe partea opusă.

• Scoateţi căpăcele‐
le (1) de pe partea
superioară a am‐
belor uşi şi puneţi-
le în partea opusă.

• Introduceţi din nou
uşa de jos pe pivo‐
tul balamalei de jos
(b2).

• Introduceţi bala‐
maua din mijloc
(m2) în orificiul din
stânga al uşii de
jos.

• Deşurubaţi pivotul
balamalei de sus şi
montaţi-l pe partea
opusă.

• Montaţi uşa de sus
pe pivotul uşii de
sus.

• Reintroduceţi uşa
de sus pe pivotul
balamalei din mij‐
loc (m5), înclinând
uşor ambele uşi.

• Înşurubaţi din nou
balamaua din mij‐
loc (m2). Nu uitaţi
distanţierul de
plastic (m1).

Efectuaţi o verificare finală pentru a vă asi‐
gura că:
• Toate şuruburile sunt bine strânse.
• Muchiile uşilor sunt paralele cu marginea

laterală a aparatului.
• Dispozitivul magnetic de etanşare se li‐

peşte de carcasă.
• Uşa se deschide şi se închide corect.
Dacă temperatura ambiantă este scăzută
(de ex. iarna), este posibil ca garnitura să nu

se potrivească bine la aparat. În acest caz,
aşteptaţi până când garnitura se potriveşte în
mod natural.
Dacă nu doriţi să realizaţi singur operaţiile de
mai sus, vă rugăm adresaţi-vă celui mai
apropiat serviciu de asistenţă după vânzare.
Serviciul de asistenţă după vânzare va
schimba direcţia de deschidere a uşilor pe
cheltuiala dvs.
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Informaţii privind mediul

Simbolul    e pe produs sau de pe ambalaj
indică faptul că produsul nu trebuie aruncat
împreună cu gunoiul menajer. Trebuie
predat la punctul de colectare corespunzător
pentru reciclarea echipamentelor electrice şi
electronice. Asigurându-vă că aţi eliminat în
mod corect produsul, ajutaţi la evitarea
potenţialelor consecinţe negative pentru

mediul înconjurător şi pentru sănătatea
persoanelor, consecinţe care ar putea deriva
din aruncarea necorespunzătoare a acestui
produs. Pentru mai multe informaţii detaliate
despre reciclarea acestui produs, vă rugăm
să contactaţi biroul local, serviciul pentru
eliminarea deşeurilor sau magazinul de la
care l-aţi achiziţionat.
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В этом Кратком руководстве пользователя представлена вся основная информация о
Вашем новом приобретении, и пользоваться им несложно. Electrolux стремится
сэкономить около трети бумаги на руководства пользователя, что поможет каждый год
сохранить 12 тысяч деревьев. Краткое руководство пользователя – это один из многих
шагов Electrolux в защиту окружающей среды. Возможно, это не очень большой шаг,
но, делая немного, Вы достигаете многого.

С полным руководством пользователя Вы можете ознакомиться, посетив
www.electrolux.com.
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Право на изменения сохраняется

 Сведения по технике безопасности

Для обеспечения собственной безо‐
пасности и правильной эксплуатации при‐
бора, перед его установкой и первым ис‐
пользованием внимательно прочитайте
данное руководство, не пропуская реко‐
мендации и предупреждения. Чтобы из‐
бежать нежелательных ошибок и несчаст‐
ных случаев, важно, чтобы все, кто по‐
льзуется данным прибором, подробно оз‐
накомились с его работой и правилами
техники безопасности. Сохраните настоя‐
щее руководство и в случае продажи при‐
бора или его передачи в пользование дру‐
гому лицу передайте вместе с ним и дан‐
ное руководство, чтобы новый пользова‐
тель получил соответствующую инфор‐
мацию о правильной эксплуатации и пра‐
вилах техники безопасности.
В интересах безопасности людей и иму‐
щества соблюдайте меры предосторож‐
ности, указанные в настоящем руковод‐
стве, так как производитель не несет от‐
ветственности за убытки, вызванные не‐
соблюдением указанных мер.

Безопасность детей и лиц с
ограниченными возможностями
• Данное изделие не предназначено для

эксплуатации лицами (в том числе деть‐
ми) с ограниченными физическими,
сенсорными или умственными способ‐
ностями или с недостаточным опытом
или знаниями без присмотра лица, от‐
вечающего за их безопасность, или по‐
лучения от него соответствующих ин‐
струкций, позволяющих им безопасно
эксплуатировать его.
Необходимо следить за тем, чтобы дети
не играли с прибором.

• Держите все упаковочные материалы в
недоступном для детей месте. Суще‐
ствует опасность удушения.

• Если прибор больше не нужен, выньте
вилку из розетки, обрежьте шнур пита‐
ния (как можно ближе к прибору) и сни‐
мите дверцу, чтобы дети, играя, не по‐
лучили удар током или не заперлись
внутри прибора.

• Если данный прибор (имеющий магнит‐
ное уплотнение дверцы) предназначен
для замены старого холодильника с
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пружинным замком (защелкой) дверцы
или крышки, перед утилизацией старого
холодильника обязательно выведите
замок из строя. Это позволит исключить
превращение его в смертельную лову‐
шку для детей.

Общие правила техники
безопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Не допускайте
перекрытия вентиляционных

отверстий.

• Настоящий прибор предназначен для
хранения продуктов питания и напитков
в обычном домашнем хозяйстве, как
описано в настоящем руководстве.

• Не используйте механические приспо‐
собления и другие средства для уско‐
рения процесса размораживания.

• Не используйте другие электроприборы
(например, мороженицы) внутри холо‐
дильных приборов, если производите‐
лем не допускается возможность такого
использования.

• Не допускайте повреждения холодиль‐
ного контура.

• Холодильный контур прибора содержит
безвредный для окружающей среды,
но, тем не менее, огнеопасный хлада‐
гент изобутан (R600a).
При транспортировке и установке при‐
бора следите за тем, чтобы не допу‐
стить повреждения компонентов холо‐
дильного контура.
В случае повреждения холодильного
контура:
– не допускайте использования откры‐

того пламени и источников воспламе‐
нения;

– тщательно проветрите помещение, в
котором установлен прибор.

• Изменение характеристик прибора и
внесение изменений в его конструкцию
сопряжено с опасностью. Поврежден‐
ный сетевой шнур может явиться при‐

чиной короткого замыкания, пожара и/
или поражения электрическим током.

ВНИМАНИЕ!  Замену электрических
частей изделия (шнура питания, вил‐

ки, компрессора) должен производить
сертифицированный представитель сер‐
висного центра или квалифицированный
обслуживающий персонал.

1. Запрещается удлинять сетевой
шнур.

2. Следите за тем, чтобы вилка сете‐
вого шнура не оказалась раздавле‐
на или повреждена задней частью
прибора. Раздавленная или повре‐
жденная вилка сетевого шнура мо‐
жет перегреться и стать причиной
пожара.

3. Убедитесь в наличии доступа к вил‐
ке сетевого шнура прибора.

4. Не тяните сетевой шнур.
5. Если розетка плохо закреплена, не

вставляйте в нее вилку сетевого
шнура. Существует опасность пора‐
жения электрическим током или воз‐
никновения пожара.

6. Нельзя пользоваться прибором с
лампочкой без плафона 25) лампоч‐
ки внутреннего освещения.

• Прибор имеет большой вес. Будьте ос‐
торожны при его перемещении.

• Не вынимайте предметы, находящиеся
в морозильном отделении, и не трогай‐
те их мокрыми или влажными руками –
это может привести к появлению на ру‐
ках ссадин или ожогов от обморожения.

• Не допускайте длительного воздей‐
ствия прямых солнечных лучей на при‐
бор.

• Лампы 26) используются специальные
лампы, предназначенные только для
бытовых приборов. Они не подходят
для освещения помещений.

25) Если предусмотрен плафон
26) Если в этом приборе предусмотрена лампа,

 
93

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


Ежедневная эксплуатация
• Не ставьте на пластмассовые части

прибора горячую посуду.
• Не храните в холодильнике воспламе‐

няющиеся газы и жидкости, так как они
могут взорваться.

• Не помещайте продукты питания прямо
напротив воздуховыпускного отверстия
в задней стенке. 27)

• Замороженные продукты после размо‐
раживания не должны подвергаться по‐
вторной заморозке.

• При хранении расфасованных заморо‐
женных продуктов следуйте рекоменда‐
циям производителя.

• Следует тщательно придерживаться
рекомендаций по хранению, данных из‐
готовителем прибора. См. соответ‐
ствующие указания.

• Не помещайте в холодильник газиро‐
ванные напитки, т.к. они создают внутри
емкости давление, которое может при‐
вести к тому, что она лопнет и повредит
холодильник.

• Ледяные сосульки могут вызвать ожог
обморожения, если брать их в рот пря‐
мо из морозильной камеры.

Чистка и уход
• Перед выполнением операций по чист‐

ке и уходу за прибором, выключите его
и выньте вилку сетевого шнура из ро‐
зетки. Если невозможно достать розет‐
ку, отключите электропитание.

• Не следует чистить прибор металличе‐
скими предметами.

• Не пользуйтесь острыми предметами
для удаления льда с прибора. Исполь‐
зуйте пластиковый скребок.

• Регулярно проверяйте сливное отвер‐
стие холодильника для талой воды. При
необходимости прочистите сливное от‐
верстие. Если отверстие закупорится,
вода будет собираться на дне прибора.

Установка
ВАЖНО!  Для подключения к электросети
тщательно следуйте инструкциям,
приведенным в соответствующих
параграфах.

• Распакуйте изделие и проверьте, нет ли
повреждений. Не подключайте к элек‐
тросети поврежденный прибор. Немед‐
ленно сообщите о повреждениях про‐
давцу прибора. В таком случае сохра‐
ните упаковку.

• Рекомендуется подождать не менее че‐
тыре часа перед тем, как включать хо‐
лодильник, чтобы масло вернулось в
компрессор.

• Необходимо обеспечить вокруг холо‐
дильника достаточную циркуляцию воз‐
духа, в противном случае прибор может
перегреваться. Чтобы обеспечить до‐
статочную вентиляцию, следуйте ин‐
струкциям по установке.

• Если возможно, изделие должно распо‐
лагаться обратной стороной к стене так,
чтобы во избежание ожога нельзя было
коснуться горячих частей (компрессор,
испаритель).

• Данный прибор нельзя устанавливать
вблизи радиаторов отопления или ку‐
хонных плит.

• Убедитесь, что к розетке будет доступ
после установки прибора.

• Подключайте прибор только к питьево‐
му водоснабжению. 28)

Обслуживание
• Любые операции по техобслуживанию

прибора должны выполняться квали‐
фицированным электриком или уполно‐
моченным специалистом.

• Техобслуживание данного прибора
должно выполняться только специали‐
стами авторизованного сервисного
центра с использованием исключитель‐
но оригинальных запчастей.

27) Если холодильник с защитой от образования льда и инея
28) Если предусмотрено подключение к водопроводу
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Защита окружающей среды
Ни холодильный контур, ни изоля‐
ционные материалы настоящего при‐

бора не содержат газов, которые могли
бы повредить озоновый слой. Данный
прибор нельзя утилизировать вместе с
бытовыми отходами и мусором. Изоля‐
ционный пенопласт содержит горючие га‐
зы: прибор подлежит утилизации в соот‐

ветствии с действующими нормативными
положениями, с которыми следует озна‐
комиться в местных органах власти. Не
допускайте повреждения холодильного
контура, особенно, вблизи теплообменни‐
ка. Материалы, использованные для изго‐
товления данного прибора, помеченные
символом  , пригодны для вторичной
переработки.

Описание работы

Включение
Вставьте вилку сетевого шнура в розетку.
Поверните регулятор температуры по ча‐
совой стрелке до среднего значения.
Выключение
Чтобы выключить прибор, поверните ре‐
гулятор температуры в положение "O".
Регулирование температуры
Температура регулируется автоматиче‐
ски.
Чтобы привести прибор в действие, вы‐
полните следующие операции:
• поверните регулятор температуры по

направлению к нижним положениям,
чтобы установить минимальный холод.

• поверните регулятор температуры по
направлению к верхним положениям,
чтобы установить максимальный хо‐
лод.

В общем случае наиболее предпо‐
чтительным является среднее значе‐

ние температуры.

Однако, точную задаваемую температуру
следует выбирать с учетом того, что
температура внутри прибора зависит от:
• температуры в помещении
• частоты открывания дверцы
• количества хранимых продуктов
• места расположения прибора.

ВАЖНО!  В случае высокой температуры
в помещении или полного заполнения
прибора продуктами, если задано самое
низкое значение температуры,
компрессор прибора может работать
непрерывно; при этом задняя стенка
прибора будет покрываться льдом. В этом
случае следует задать более высокую
температуру, чтобы сделать возможным
автоматическое размораживание и, таким
образом, уменьшить расход энергии.

Первое использование

Чистка холодильника изнутри
Перед первым включением прибора вы‐
мойте его внутренние поверхности и все
внутренние принадлежности теплой во‐
дой с нейтральным мылом, чтобы удалить
запах, характерный для только что изго‐

товленного изделия, затем тщательно
протрите их.

ВАЖНО!  Не используйте моющие или
абразивные средства, т.к. они могут по‐
вредить покрытие поверхностей холо‐
дильника.
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Ежедневное использование

Замораживание свежих продуктов
Морозильное отделение предназначено
для замораживания свежих продуктов и
продолжительного хранения заморожен‐
ных продуктов, а также продуктов глубо‐
кой заморозки.
Для замораживания свежих продуктов не
требуется менять среднее значение тем‐
пературы.
Однако, для более быстрого заморажива‐
ния поверните регулятор температуры по
направлению к верхним положениям, что‐
бы установить максимальный холод.

ВАЖНО!  В таком случае температура в
холодильном отделении может
опускаться ниже 0°C. Если такое
произойдет, установите регулятор
температуры на более высокую
температуру.

Положите подлежащие замораживанию
свежие продукты в верхнее отделение.

Хранение замороженных продуктов
При первом запуске или после длитель‐
ного простоя перед закладкой продуктов
в отделение дайте прибору поработать не
менее 2 часов в режиме ускоренной замо‐
розки.

ВАЖНО!  При случайном
размораживании продуктов, например,
при сбое электропитания, если
напряжение в сети отсутствовало в
течение времени, превышающего
указанное в таблице технических данных
"время повышения температуры",
размороженные продукты следует
быстро употребить в пищу или
немедленно подвергнуть тепловой
обработке, затем повторно заморозить
(после того, как они остынут).

Размораживание продуктов
Замороженные продукты, включая про‐
дукты глубокой заморозки, перед исполь‐
зованием можно размораживать в холо‐

дильном отделении или при комнатной
температуре, в зависимости от времени,
которым Вы располагаете для выполне‐
ния этой операции.
Маленькие куски можно готовить, даже не
размораживая, в том виде, в каком они
взяты из морозильной камеры: в этом слу‐
чае процесс приготовления пищи займет
больше времени.

Съемные полки

На стенках холо‐
дильника устано‐
влен ряд направ‐
ляющих, позво‐
ляющих разме‐
щать полки по же‐
ланию.

Размещение полок дверцы

Чтобы обеспечить
возможность хра‐
нить упаковки про‐
дуктов различных
размеров, полки
дверцы можно раз‐
мещать на разной
высоте.

Постепенно тяните
полку в направле‐
нии, указанном
стрелками, до тех
пор, пока она не
высвободится; за‐
тем установите ее
на нужное место.

Вынимание корзин из морозильного
отделения
Корзины морозильного отделения осна‐
щены стопором, препятствующим их слу‐
чайному выниманию или падению. Во
время извлечения корзинки из морозиль‐
ника тяните ее на себя, пока она не упрет‐
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ся в ограничитель, и извлеките ее, при‐
подняв переднюю сторону.
При установке корзины в морозильное от‐
деление слегка наклоните ее переднюю
часть. Когда корзина встанет на стопор,
надавите на нее, чтобы установить на ме‐
сто.

Как пользоваться дозатором EasyWater

Внутренние компо‐
ненты:
1. Резервуар
2. Крышка резер‐

вуара
3. Клапан и уплот‐

нение

3
2

1

Внешние компо‐
ненты:
1. Выход дозато‐

ра
2. Рычажок пода‐

чи воды
3. Лоток для сбо‐

ра капель

1

2

3

Подготовка к пользованию дозатором
1. Удалите все ленточки и прочие защит‐

ные детали с узла резервуара
2. Промойте компоненты, как это описа‐

но в разделе "Промывка дозатора",
чтобы удалить различные осадки.

Промывка дозатора
1. Разблокируйте два фиксатора по бо‐

кам резервуара, как это показано на
иллюстрации:
– нажмите на фиксаторы в середине и

вытяните иго вверх;
– продвиньте фиксатор в сторону цен‐

трального резервуара.
2. Надавите на резервуар в направлении

клапана.
3. Снимите крышку.

4. Отвинтите клапан против часовой
стрелки (будьте особенно вниматель‐
ны, чтобы не ослабить уплотнение
клапана, т.к. в таком случае устрой‐
ство не будет работать как следует).

5. Промойте резервуар и крышку резер‐
вуара, клапан и уплотнение теплой во‐
дой с нейтральным моющим сред‐
ством. Сполосните сначала клапан и
вставьте его в отверстие дверцы, пока
будете промывать остальные компо‐
ненты (чтобы из холодильника не вы‐
ходил холодный воздух).

6. После промывки компонентов резер‐
вуара извлеките клапан из отверстия
дверцы холодильника и соберите ре‐
зервуар в порядке, обратном порядку
разборки (4;3;2;1), обращая внимание
на расположение уплотнения клапана.

7. Вставьте собранный резервуар в
дверцу по направлению клапана.

8. Закрепите фиксаторы в обратном по‐
рядке.
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Как пользоваться дозатором
EasyWater

Чтобы заполнить
резервуар холод‐
ной водой, просто
возьмите емкость с
водопроводной во‐
дой и вылейте эту
воду в резервуар
через отверстие в
крышке.

ВАЖНО! Чтобы во‐
да не проливалась
при открывании и
закрывании холо‐
дильника, не на‐
полняйте резер‐
вуар выше отметки
максимального
уровня, указанного
в резервуаре.

Если за 1-2 дня не была израсходована
вся вода, слейте оставшуюся воду из
резервуара, прежде чем доливать
свежую.
Важная информация
• Во время нормальной работы холо‐

дильника отверстие для клапана в его
дверце должно быть закрыто клапаном
и уплотнением.

• Используйте только питьевую воду. Ис‐
пользование любого другого напитка
может стать причиной образования ос‐
адков, неприятного вкуса или запаха в
резервуаре и дозаторе.

• Когда вода остается в резервуаре, мо‐
гут возникать определенные звуки - это
в резервуар поступает воздух.

• Если вода течет слишком слабо, еще
раз нажмите рычажок. Не убирайте ста‐
кан из-под дозатора еще несколько се‐
кунд, чтобы в него точно попала вся вы‐
текшая из резервуара вода.

• Не заливайте газированные напитки,
например, прохладительные. Такие на‐
питки могут самопроизвольно выби‐
ваться из резервуара из-за давления
углекислого газа.

• Помните, что вода - это пищевой про‐
дукт. Используйте отфильтрованную
воду в течение одного-двух дней.

• Дозатор воды предназначен для ис‐
пользования только с городской обра‐
ботанной водопроводной водой (приме‐
чание: такая вода постоянно контроли‐
руется, и в соответствии с юридически‐
ми актами является безопасной для пи‐
тья) или водой из частных источников,
проверенных на безопасность воды.
Если от местных властей поступило
указание о том, что водопроводная во‐
да должна повергаться кипячению, эта
вода также должна повергаться кипяче‐
нию.

• Поскольку вода в дозаторе не филь‐
труется, внутри резервуара и на клапа‐
не может образоваться осадок (напр.,
известковый). Если такой осадок образ‐
овался, промойте клапан и резервуар
теплым слабым раствором лимонной
кислоты или водой с лимонным соком,
сполосните и вставьте обратно в двер‐
цу холодильника.

Полезные советы

Рекомендации по экономии
электроэнергии
• Не открывайте дверцу слишком часто и

не держите ее открытой дольше, чем
необходимо.

• Если температура окружающей среды
высокая, регулятор температуры нахо‐
дится в самом высоком положении и хо‐
лодильник полностью загружен, ком‐
прессор может работать без остановок,
что приводит к образованию инея или
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льда на испарителе. Если такое слу‐
чается, поверните регулятор темпера‐
туры до более низких значений, чтобы
сделать возможным автоматическое
оттаивание, и, следовательно, снизить
потребление электроэнергии.

Рекомендации по охлаждению
продуктов
Для получения оптимальных результатов:
• не помещайте в холодильник теплые

продукты или испаряющиеся жидкости
• накрывайте или заворачивайте продук‐

ты, особенно те, которые имеют силь‐
ный запах

• располагайте продукты так, чтобы во‐
круг них мог свободно циркулировать
воздух

Рекомендации по охлаждению
Полезные советы:
Мясо (всех типов): помещайте в полиэти‐
леновые пакеты и кладите на стеклянную
полку, расположенную над ящиком для
овощей.
Храните мясо таким образом один, мак‐
симум два дня, иначе оно может испор‐
титься.
Продукты, подвергшиеся тепловой обра‐
ботке, холодные блюда и т.д.: должны
быть накрыты и могут быть размещены на
любой полке.
Фрукты и овощи: должны быть тщательно
очищенными; их следует помещать в спе‐
циально предусмотренные для их хране‐
ния ящики.
Сливочное масло и сыр: должны поме‐
щаться в специальные воздухонепрони‐
цаемые контейнеры или быть обернуты
алюминиевой фольгой или полиэтилено‐
вой пленкой, чтобы максимально ограни‐
чить контакт с воздухом.
Бутылки с молоком: должны быть закрыты
крышкой и размещены в полке для буты‐
лок на дверце.
Бананы, картофель, лук и чеснок не сле‐
дует хранить в холодильнике в неупако‐
ванном виде.

Рекомендации по замораживанию
Ниже приведен ряд рекомендаций, на‐
правленных на то, чтобы помочь сделать
процесс замораживания максимально
эффективным:
• максимальное количество продуктов,

которое может быть заморожено в те‐
чение 24 часов. указано на табличке
технических данных;

• процесс замораживания занимает 24
часа. В этот период не следует класть в
морозильную камеру новые продукты,
подлежащие замораживанию;

• замораживайте только высококаче‐
ственные, свежие и тщательно вымы‐
тые продукты;

• перед замораживанием разделите про‐
дукты на маленькие порции для того,
чтобы быстро и полностью их замора‐
зить, а также чтобы иметь возможность
размораживать только нужное количе‐
ство продуктов;

• заверните продукты в алюминиевую
фольгу или в полиэтиленовую пленку и
проверьте, чтобы к ним не было доступа
воздуха;

• не допускайте, чтобы свежие незаморо‐
женные продукты касались уже заморо‐
женных продуктов во избежание повы‐
шения температуры последних;

• постные продукты сохраняются лучше и
дольше, чем жирные; соль сокращает
срок хранения продуктов;

• пищевой лед может вызвать ожог кожи,
если брать его в рот прямо из моро‐
зильной камеры;

• рекомендуется указывать дату замора‐
живания на каждой упаковке; это позво‐
лит контролировать срок хранения.

Рекомендации по хранению
замороженных продуктов
Для получения оптимальных результатов
следует:
• убедиться, что продукты индустриаль‐

ной заморозки хранились у продавца в
должных условиях;
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• обеспечить минимальное время до‐
ставки замороженных продуктов из ма‐
газина в свою морозильную камеру;

• не открывать дверцу слишком часто и
не держать ее открытой дольше, чем
необходимо.

• После размораживания продукты быст‐
ро портятся и не подлежат повторному
замораживанию.

• Не превышайте время хранения, ука‐
занное изготовителем продуктов.

Уход и чистка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Перед
выполнением каких-либо операций

по чистке или уходу за прибором выньте
вилку сетевого шнура из розетки.

В холодильном контуре данного при‐
бора содержатся углеводороды; по‐

этому его обслуживание и заправка дол‐
жны осуществляться только уполномо‐
ченными специалистами.

Периодическая чистка
Прибор нуждается в регулярной чистке:
• внутренние поверхности прибора и при‐

надлежности мойте теплой водой с не‐
йтральным мылом.

• тщательно проверьте уплотнение двер‐
цы и вытрите его дочиста, чтобы оно
было чистым и без мусора.

• сполосните и тщательно вытрите.

ВАЖНО!  Не тяните, не двигайте и
старайтесь не повредить трубки и кабели
внутри корпуса.
Никогда не пользуйтесь для чистки
внутренних поверхностей моющими
средствами, абразивными порошками,
чистящими средствами с сильным
запахом или полировальными пастами,
так как они могут повредить поверхность
и оставить стойкий запах.

Прочистите испаритель (черная решетка)
и компрессор, расположенные с задней
стороны прибора, щеткой или пылесосом.
Эта операция повышает эффективность
работы прибора и снижает потребление
электроэнергии.

ВАЖНО!  Будьте осторожны, чтобы не
повредить систему охлаждения.

Некоторые чистящие средства для кухни
содержат химикаты, могущие повредить
пластмассовые детали прибора. По этой
причине рекомендуется мыть внешний
корпус прибора только теплой водой с не‐
большим количеством моющего сред‐
ства.
После чистки подключите прибор к сети
электропитания.
Размораживание холодильника
При нормальных условиях наледь авто‐
матически удаляется с испарителя холо‐
дильного отделения при каждом выклю‐
чении компрессора. Талая вода сливает‐
ся в специальный поддон, установленный
с задней стороны прибора над компрес‐
сором, и затем оттуда испаряется.
Необходимо периодически прочищать
сливное отверстие, имеющееся посреди‐
не канала холодильного отделения, во из‐
бежание попадания капель воды на нахо‐
дящиеся в ней продукты. Используйте для
этого специальное приспособление, кото‐
рое найдете уже вставленным в сливное
отверстие.

Размораживание морозильного
отделения
На полках и вокруг верхней части моро‐
зильного отделения всегда образуется
определенное количество наледи.
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Размораживайте морозильное отделе‐
ние, когда слой инея достигнет толщины
около 3-5 мм.
Для удаления наледи выполните следую‐
щее:
• вытащите силку из сетевой розетки или

отключите электроприбор.
• удалите из камеры все хранящиеся там

продукты, заверните их в несколько
слоев газетной бумаги и поместите в
прохладное место

• вытащите выдвижные ящики морозиль‐
ника

• обложите выдвижные ящики теплоизо‐
лирующим материалом, например,
одеялами или газетами.

Для ускорения оттаивания в морозильное
отделение можно установить кастрюли с
горячей (но не кипящей) водой.
• Освободите желоб, вытащите его, как

это показано на иллюстрации, и поло‐
жите на дно морозильника, где может
собираться вода

• осторожно соскребите лед, когда он на‐
чнет таять. Пользуйтесь деревянным
или пластмассовым скребком

• когда весь лед растает, насухо протри‐
те морозильник и вставьте желоб на ме‐
сто.

• включите морозильник и положите пи‐
щевые продукты на свои места.

Рекомендуется дать морозильнику пора‐
ботать несколько часов в самом интен‐
сивном режиме, чтобы требуемая
температура хранения была достигнута
как можно скорее.

ВАЖНО!  Никогда не используйте острые
металлические инструменты для
удаления наледи с испарителя во
избежание его повреждения. Не
используйте механические устройства
или любые другие средства, кроме
рекомендованных производителем, для
ускорения процесса размораживания.
Повышение температуры упаковок с
замороженными продуктами при
размораживании может привести к
сокращению безопасного срока их
хранения.

Что делать, если ...

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Перед
устранением неисправностей выньте

вилку сетевого шнура из розетки.
Устранять неисправности, не описанные
в данном руководстве, должен только
квалифицированный электрик или
уполномоченный специалист.

ВАЖНО!  Работа холодильника
сопровождается некоторыми звуками (от
компрессора и циркуляции хладагента).
Это не неисправность, а нормальная
работа.

Неполадка Возможная причина Способ устранения
Прибор работает слиш‐
ком шумно.

Прибор установлен непра‐
вильно.

Проверьте, чтобы холодиль‐
ник стоял устойчиво (опира‐
ясь на все четыре ножки).
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Неполадка Возможная причина Способ устранения
Компрессор работает
непрерывно.

Возможно, неправильно ус‐
тановлен температурный
регулятор.

Задайте более высокую тем‐
пературу.

 Неплотно закрыта дверца. См. раздел "Закрытие двер‐
цы".

 Дверца открывалась слиш‐
ком часто.

Не оставляйте дверцу откры‐
той дольше, чем это необхо‐
димо.

 Температура продуктов
слишком высокая.

Прежде чем положить про‐
дукты в холодильник, дайте
им охладиться до комнатной
температуры.

 Температура воздуха в по‐
мещении слишком высокая.

Обеспечьте снижение тем‐
пературы воздуха в помеще‐
нии.

Потоки воды на задней
стенке холодильника.

Во время автоматического
размораживания на задней
панели размораживается
наледь.

Это нормально.

Потоки воды в холо‐
дильнике.

Засорилось сливное отвер‐
стие.

Прочистите сливное отвер‐
стие.

 Продукты мешают воде сте‐
кать в водосборник.

Убедитесь, что продукты не
касаются задней стенки.

Потоки воды на полу. Водосброс талой воды на‐
правлен не в поддон испа‐
рителя над компрессором.

Направьте водосброс талой
воды в поддон испарителя.

Слишком много льда и
инея.

Продукты не упакованы на‐
длежащим образом.

Упакуйте продукты более
тщательно.

 Неплотно закрыта дверца. См. раздел "Закрытие двер‐
цы".

 Возможно, неправильно ус‐
тановлен температурный
регулятор.

Задайте более высокую тем‐
пературу.

Температура в приборе
слишком низкая.

Возможно, неправильно ус‐
тановлен температурный
регулятор.

Задайте более высокую тем‐
пературу.

Температура в приборе
слишком высокая.

Возможно, неправильно ус‐
тановлен температурный
регулятор.

Задайте более низкую тем‐
пературу.

 Неплотно закрыта дверца. См. раздел "Закрытие двер‐
цы".
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Неполадка Возможная причина Способ устранения
 Температура продуктов

слишком высокая.
Прежде чем положить про‐
дукты в холодильник, дайте
им охладиться до комнатной
температуры.

 Одновременно хранится
слишком много продуктов.

Одновременно храните
меньше продуктов.

Температура в холо‐
дильнике слишком вы‐
сокая.

В приборе не циркулирует
холодный воздух.

Убедитесь, что в приборе
циркулирует холодный воз‐
дух.

Температура в моро‐
зильной камере слиш‐
ком высокая.

Продукты расположены
слишком близко друг к дру‐
гу.

Укладывайте продукты та‐
ким образом, чтобы обеспе‐
чить циркуляцию холодного
воздуха.

Прибор не работает. Прибор выключен. Включите холодильник.
 Вилка сетевого шнура не‐

правильно вставлена в ро‐
зетку.

Правильно вставьте вилку
сетевого шнура в розетку.

 На прибор не подается
электропитание. Отсут‐
ствует напряжение в сете‐
вой розетке.

Подключите другой электро‐
прибор к сетевой розетке.
Обратитесь к квалифициро‐
ванному электрику.

Лампочка не работает. Лампочка находится в ре‐
жиме ожидания.

Закройте дверцу и откройте
ее снова.

 Лампочка перегорела. См. раздел "Замена лампоч‐
ки".

Если вы произвели вышеуказанные про‐
верки, а прибор все же не работает дол‐
жным образом, обратитесь в авторизо‐
ванный сервисный центр.
Замена лампочки

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Выньте вилку
сетевого шнура из розетки.

1. Вывинтите
винт из пла‐
фона.

2. Потяните на
себя крон‐
штейн плафо‐
на.

2
1

3

3. Снимите плафон лампочки.
4. Установите новую лампу той же мощ‐

ности (максимальная мощность указы‐
вается на плафоне).

5. Установите плафон.
6. Затяните винт на плафоне.
7. Вставьте вилку сетевого шнура в ро‐

зетку.
8. Откройте дверцу. Убедитесь, что лам‐

почка горит.
Закрытие дверцы
1. Прочистите уплотнители дверцы.
2. При необходимости отрегулируйте

дверцу. См. раздел "Установка".

 
103

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


3. При необходимости замените непри‐
годные уплотнители дверцы. Обрат‐
итесь в сервисный центр.

Технические данные

   
Габариты   
 Высота 1850 мм
 Ширина 595 мм
 Глубина 632 мм
Время повышения темпе‐
ратуры

 18 ч

Технические данные указаны на табличке
технических данных на левой стенке внут‐

ри прибора и на табличке энергопотре‐
бления.

Установка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Перед
установкой прибора внимательно

прочитайте "Информацию по технике
безопасности" для обеспечения
собственной безопасности и правильной
эксплуатации прибора.

Размещение
Устанавливайте холодильник в месте, где
температура окружающей среды соответ‐
ствует климатическому классу, указанно‐
му на табличке с техническими данными:

Клима‐
тиче‐
ский
класс

Температура окружающей
среды

SN от +10°C до +32°C
N от +16°C до +32°C
ST от +16°C до +38°C
T от +16°C до +43°C

Расположение
Прибор следует устанавливать вдали от
источников тепла, таких как радиаторы
отопления, котлы, прямые солнечные лу‐
чи и т.д. Обеспечьте свободную циркуля‐

цию воздуха вокруг задней части прибора.
Если прибор расположен под подвесным
шкафчиком, для обеспечения оптималь‐
ной работы минимальное расстояние
между корпусом и шкафчиком должно
быть не менее 100 мм. Однако в идеаль‐
ном случае лучше не устанавливать при‐
бор в таких местах. Точное выравнивание
достигается с помощью регулировки од‐
ной или несколькими регулировочными
ножками в основании корпуса.

ВНИМАНИЕ!  Должна быть
обеспечена возможность отключения

прибора от сети электропитания; поэтому
после установки прибора должен быть
обеспечен легкий доступ к вилке сетевого
шнура.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m
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Задние прокладки и выравнивание

1

2

3

В пакет с докумен‐
тацией вложены
две прокладки, ко‐
торые должны
быть установлены,
как показано на ри‐
сунке.
Ослабьте винты и
вставьте проклад‐
ки под их головки,
после чего снова
затяните винты.

При установке при‐
бора его следует
выровнять по гори‐
зонтали. Это до‐
стигается с по‐
мощью двух регу‐
лируемых ножек,
расположенных
спереди внизу.

Снятие держателей полок
Ваш прибор оснащен держателями полок,
позволяющими фиксировать полки при
транспортировке.

Чтобы снять их,
действуйте сле‐
дующим образом:
1. Передвиньте

держатели по‐
лок по направ‐
лению стрелки
(A).

2. Поднимите пол‐
ку сзади и потя‐
ните ее вперед,
пока она не сни‐
мется (B).

3. Снимите дер‐
жатели (C).

Подключение к электросети
Перед включением прибора в сеть удо‐
стоверьтесь, что напряжение и частота,
указанные в табличке технических дан‐
ных, соответствуют параметрам вашей
домашней электрической сети.
Прибор должен быть заземлен. С этой це‐
лью вилка сетевого шнура имеет спе‐
циальный контакт заземления. Если ро‐
зетка электрической сети не заземлена,
выполните отдельное заземление прибо‐
ра в соответствии с действующими нор‐
мами, поручив эту операцию квалифици‐
рованному электрику.
Изготовитель снимает с себя всякую от‐
ветственность в случае несоблюдения
вышеуказанных правил техники безо‐
пасности.
Данное изделие соответствует директи‐
вам Европейского Союза.

Перевешивание дверцы
ВНИМАНИЕ!  Перед выполнением
любых операций выньте вилку из

сетевой розетки.

ВАЖНО!  Следующие операции
рекомендуется выполнять вдвоем, чтобы
надежно удерживать дверцы прибора.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Откройте двер‐
цы. Отвинтите
среднюю петлю
(m2). Снимите
пластмассовую
шайбу (m1).

• Снимите шайбу
(m6) и переставь‐
те ее на другую
сторону пальца
петли (m5).

• Снимите дверцы.
• Снимите заглу‐

шки отверстий
под петлю с ле‐
вой стороны
(m3,m4) и пере‐
ставьте их на дру‐
гую сторону.

• Вставьте палец
средней петли
(m5) в левое от‐
верстие нижней
дверцы.

• Отвинтите ниж‐
нюю петлю (b1)

• Снимите заглу‐
шки (b4) на левой
стороне и пере‐
ставьте на дру‐
гую сторону.

• Прикрутите об‐
ратно нижнюю
петлю (b1) на про‐
тивоположной
стороне.

• Отвинтите палец
нижней петли (b2)
и шайбу (b3) и ус‐
тановите их на
противополож‐
ной стороне.

• Снимите заглу‐
шки (1) на верх‐
ней стороне обе‐
их дверок и пере‐
ставьте на проти‐
воположную сто‐
рону.

• Наденьте ниж‐
нюю дверцу на
палец нижней
петли (b2).

• Вставьте палец
средней петли
(m2) в левое от‐
верстие нижней
дверцы.

• Открутите палец
верхней петли и
переставьте его
на противополож‐
ную сторону.

• Наденьте верх‐
нюю дверцу на
палец верхней
петли.

• Наденьте верх‐
нюю дверцу на
палец средней
петли (m5), не‐
много наклонив
обе дверцы.

• Завинтите сред‐
нюю петлю (m2).
Не забудьте уста‐
новить пластмас‐
совую прокладку
(m1).

В завершение проверьте, чтобы:
• Все винты были затянуты.
• Края дверцы параллельны боковой сто‐

роне холодильника.
• Магнитная прокладка хорошо "прили‐

пает" к корпусу.
• Дверца правильно открывается и за‐

крывается.
При низкой температуре в помещении
(т.е. зимой) прокладка может вначале не‐

плотно прилегать к шкафу холодильника.
В таком случае дождитесь естественной
усадки прокладки.
В случае, если вы не желаете выполнить
вышеописанные операции самостоятель‐
но, обратитесь в ближайший сервисный
центр. Специалист сервисного центра пе‐
ревесит дверцу за дополнительную плату.
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Забота об окружающей среде

Символ    на изделии или на его
упаковке указывает, что оно не подлежит
утилизации в качестве бытовых отходов.
Вместо этого его следует сдать в
соответствующий пункт приемки
электронного и электрооборудования для
последующей утилизации. Соблюдая
правила утилизации изделия, Вы
поможете предотвратить причинение

окружающей среде и здоровью людей
потенциального ущерба, который
возможен в противном случае,
вследствие неподобающего обращения с
подобными отходами. За более
подробной информацией об утилизации
этого изделия просьба обращаться к
местным властям, в службу по вывозу и
утилизации отходов или в магазин, в
котором Вы приобрели изделие.
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Tento rýchly návod na použitie obsahuje všetky základné fakty o vašom novom výrobku a ľahko sa používa.
Spoločnosť Electrolux chce o 30 % znížiť spotrebu papiera na výrobu návodov na použitie, čo pomôže zachrániť
12 000 stromov ročne. Rýchly návod na použitie je jedným z mnohých krokov spoločnosti Electrolux na ochranu
životného prostredia. Možno je to len malý krok, ale aj zdanlivou maličkosťou môžete dosiahnuť mnoho.

Podrobný návod na použitie možno nájsť na www.electrolux.com.
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Zmeny vyhradené

 Bezpečnostné pokyny

V záujme vlastnej bezpečnosti a na zabezpečenie
správneho používania si pred nainštalovaním a prvým
použitím spotrebiča starostlivo prečítajte tento návod
na používanie vrátane tipov a upozornení. Je dôležité,
aby sa kvôli predchádzaniu zbytočným chybám a úra-
zom zaručilo, že všetci užívatelia tohto spotrebiča budú
podrobne oboznámení s jeho obsluhou a s bezpeč-
nostnými pokymni. Tieto pokyny si uložte a dbajte, aby
sa vždy nachádzali pri spotrebiči, aj po presťahovaní
alebo predaji inej osobe, a aby bol každý, kto ho pou-
žíva po celú dobu jeho životnosti, riadne informovaný
o používaní a bezpečnosti spotrebiča.
Dodržiavajte tieto bezpečnostné pokyny na ochranu
zdravia, života a majetku, pretože výrobca nezodpo-
vedá za škody spôsobené nedbalosťou.

Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb
• Tento spotrebič nie je určený pre osoby (vrátane

detí) so zníženými fyzickými, senzorickými alebo
duševnými schopnosťami, ani pre osoby s nedosta-
točnými skúsenosťami a vedomosťami, ak nie je za-
bezpečený dohľad alebo poučenie o bezpečnom
používaní spotrebiča zo strany osoby zodpovednej
za ich bezpečnosť.
Nenechávajte deti bez dozoru. Musíte mať istotu, že
sa nebudú so spotrebičom hrať.

• Všetky obaly odstráňte z dosahu detí. Hrozí riziko
zadusenia.

• Ak spotrebič likvidujete, vytiahnite zástrčku spotre-
biča z elektrickej zásuvky, odrežte pripojovací kábel
(podľa možnosti čo najbližšie k spotrebiču) a de-

montujte dvierka, aby deti pri hre nemohol zasiahnuť
elektrický prúd a aby sa nemohli zatvoriť vnútri spo-
trebiča.

• Ak má tento spotrebič s magnetickými tesneniami
dvierok nahradiť starší spotrebič s pružinovým uzá-
verom (príchytkou dvierok) na dvierkach alebo na
veku, pred likvidáciou starého spotrebiča poškoďte
zatvárací mechanizmus tak, aby bol nefunkčný.
Predídete tak uviaznutiu hrajúcich sa detí v spotre-
biči.

Všeobecné bezpečnostné pokyny
Pozor  Vetracie otvory nezakrývajte a udržiavajte
ich bez prekážok.

• Spotrebič je určený na uchovávanie potravín a ná-
pojov v bežnej domácnosti, ako sa vysvetľuje v ná-
vode na použitie.

• Na urýchľovanie odmrazovania nepoužívajte žiadne
mechanické zariadenia ani umelé prostriedky.

• Vnútri chladiacich spotrebičov nepoužívajte iné
elektrické spotrebiče (ako sú výrobníky zmrzliny), ak
nie sú schválené na tento účel výrobcom.

• Nepoškodzuje chladiaci okruh.
• Chladiaci okruh spotrebiča obsahuje izobután

(R600a), prírodný plyn s vysokou kompatibilitou so
životným prostredím, ktorý je však horľavý.
Počas prepravy a inštalácie spotrebiča dávajte po-
zor, aby ste nepoškodili žiadnu časť chladiaceho
okruhu.
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Ak sa chladiaci okruh poškodil:
– nepribližujte sa s otvoreným ohňom ani so zápal-

nými zdrojmi
– dokonale vyvetrajte miestnosť so spotrebičom

• Je nebezpečné upravovať technické vlastnosti ale-
bo akokoľvek meniť tento spotrebič. Akékoľvek po-
škodenie prípojného kábla môže spôsobiť skrat, po-
žiar alebo zásah elektrickým prúdom.

Varovanie  Akýkoľvek elektrický komponent (sie-
ťový kábel, zástrčka, kompresor) smie vymieňať

výhradne autorizovaný servisný pracovník alebo kva-
lifikovaný servisný technik.

1. Napájací kábel sa nesmie predlžovať.
2. Presvedčte sa, že napájací kábel za spotrebi-

čom nie je stlačený ani poškodený. Pritlačená
alebo poškodená sieťová zástrčka sa môže pre-
hriať a spôsobiť požiar.

3. Zabezpečte, aby ste mali vždy voľný prístup k
zásuvke elektrickej siete.

4. Neťahajte za napájací elektrický kábel.
5. Ak je elektrická zásuvka uvoľnená, zástrčku ne-

zapájajte. Hrozí riziko zásahu elektrickým prú-
dom alebo požiaru.

6. Spotrebič nesmiete používať, ak chýba kryt lam-
py 29) vnútorného osvetlenia.

• Tento spotrebič je ťažký. Pri jeho premiestňovaní
postupujte opatrne.

• Ak máte vlhké alebo mokré ruky, z mraziaceho prie-
storu nič nevyberajte ani sa ničoho nedotýkajte, pre-
tože môže dôjsť k odretiu kože na rukách alebo k
omrzlinám.

• Zabráňte dlhodobému vystaveniu spotrebiča pria-
memu slnečnému svetlu.

• Žiarovky 30) Žiarovky použité v tomto spotrebiči sú
špeciálne žiarovky určené iba na použitie v domá-
cich spotrebičoch. Nie sú vhodné ako osvetlenie iz-
ieb v domácnosti.

Každodenné používanie
• Neklaďte horúce hrnce na plastové diely spotrebiča.
• Neuchovávajte v spotrebiči horľavý plyn ani tekuti-

nu, pretože môžu explodovať.

• Potraviny neklaďte priamo na otvor na vývod vzdu-
chu na zadnej stene. 31)

• Mrazené potraviny sa po rozmrazení nesmú znova
zmrazovať.

• Balené mrazené potraviny uchovávajte v súlade s
pokynmi výrobcu mrazených potravín.

• Odporúčania výrobcu spotrebiča na uchovávanie
potravín sa musia striktne dodržiavať. Pozri prísluš-
né pokyny.

• Do mraziaceho priestoru neklaďte sýtené ani šumi-
vé nápoje, pretože v nádobách vzniká tlak, ktorý
môže spôsobiť ich explóziu a tá spôsobí poškodenie
spotrebiča.

• Zmrzlina môže spôsobiť mrazové popáleniny, ak sa
konzumuje priamo po vybratí zo spotrebiča.

Starostlivosť a čistenie
• Pred vykonávaním údržby spotrebič vypnite a vy-

tiahnite jeho zástrčku zo zásuvky elektrickej siete.
Ak nemôžete vytiahnuť zástrčku zo zásuvky elek-
trickej siete, odpojte elektrické napájanie v domác-
nosti.

• Pri čistení spotrebiča nepoužívajte kovové predme-
ty.

• Na odstraňovanie námrazy nepoužívajte ostré pred-
mety. Používajte plastovú škrabku.

• Pravidelne kontrolujte odtokový kanálik na rozmra-
zenú vodu z chladiaceho priestoru. Podľa potreby
ho vyčistite. Ak je odtokový kanálik upchatý, voda
sa bude zhromažďovať na dne spotrebiča.

Inštalácia
Dôležité upozornenie  Pri elektrickom zapájaní
starostlivo dodržiavajte pokyny uvedené v príslušných
odsekoch.

• Spotrebič rozbaľte a skontrolujte, či nie sú viditeľné
poškodenia. Spotrebič nepripájajte, ak je poškode-
ný. Prípadné poškodenia okamžite nahláste v mie-
ste, kde ste si spotrebič zakúpili. V takomto prípade
si odložte obal.

• Pred zapojením spotrebiča počkajte najmenej štyri
hodiny, aby olej mohol stiecť späť do kompresora.

• Okolo spotrebiča musí byť zabezpečené dostatočné
vetranie, v opačnom prípade hrozí prehrievanie. Aby

29) Ak sa má používať kryt lampy
30) Ak sa používajú žiarovky
31) Ak je spotrebič beznámrazový
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ste dosiahli dostatočné vetranie, riaďte sa pokynmi
na inštaláciu.

• Výrobok treba vždy podľa možnosti umiestňovať k
stene, aby sa predišlo dotyku alebo zachyteniu ho-
rúcich dielov (kompresor, kondenzátor) a možným
popáleninám.

• Spotrebič sa nesmie umiestňovať v blízkosti radiá-
torov alebo sporákov.

• Ubezpečte sa, či je sieťová zástrčka po nainštalo-
vaní spotrebiča prístupná.

• Spotrebič pripájajte výhradne k zdroju pitnej vody.
32)

Servis
• Všetky elektrické práce pri údržbe a opravách spo-

trebiča musí vykonať kvalifikovaný elektrikár alebo
zaškolená osoba.

• Servis tohto výrobku musí vykonávať autorizované
servisné stredisko. Musia sa používať výhradne ori-
ginálne náhradné dielce.

Ochrana životného prostredia
Chladiaci okruh ani izolačné materiály spotrebiča
neobsahujú plyny, ktoré by mohli poškodiť ozó-

novú vrstvu. Spotrebič sa nesmie likvidovať spoločne
s komunálnym ani domovým odpadom. Penová izolá-
cia obsahuje horľavé plyny: spotrebič sa musí likvido-
vať v súlade s platnými predpismi, ktoré vám na po-
žiadanie poskytnú miestne orgány. Dávajte pozor, aby
sa nepoškodila chladiaca jednotka, hlavne na zadnej
strane blízko výmenníka tepla. Materiály použité v tom-
to spotrebiči označené symbolom  sú recyklovateľ-
né.

Prevádzka

Zapínanie
Zasuňte zástrčku do zásuvky elektrickej siete.
Otočte regulátor teploty v smere pohybu hodinových
ručičiek do strednej polohy.

Vypínanie
Aby ste spotrebič vypli, otočte regulátor teploty do po-
lohy "O".

Regulácia teploty
Teplota sa reguluje automaticky.
Pri prevádzkovaní spotrebiča postupujte takto:
• minimálne chladenie sa dosiahne otočením regulá-

tora teploty na nižšie nastavenia.
• maximálne chladenie sa dosiahne otočením regu-

látora teploty smerom na vyššie nastavenia.

Stredné nastavenie je vo všeobecnosti najvhod-
nejšie.

Presné nastavenie si treba vyberať s prihliadnutím na
skutočnosť, že teplota v spotrebiči závisí od:
• teploty v miestnosti
• od toho, ako často sa otvárajú dvere
• množstva uchovávaných potravín
• umiestnenia spotrebiča.

Dôležité upozornenie  Pri vysokej teplote okolia alebo
pri naplnení spotrebiča a nastavení spotrebiča na
najnižšiu teplotu môže spotrebič pracovať nepretržite,
čo spôsobí tvorbu námrazy na zadnej stene. V tomto
prípade sa koliesko regulátora musí nastaviť na vyššiu
teplotu, aby bolo umožnené odmrazovanie a znížila sa
spotreba energie.

Prvé použitie

Čistenie interiéru
Pred prvým použitím spotrebiča umyte jeho vnútro a
všetky jeho diely vlažnou vodou s prídavkom neutrál-
neho umývacieho prostriedku, aby ste odstránili typický

zápach nového spotrebiča a potom všetky povrchy dô-
kladne osušte.

Dôležité upozornenie  Nepoužívajte abrazívne čistia-
ce prostriedky ani prášky, pretože by poškodili povrch.

32) Ak je potrebné pripojenie k prívodu vody.
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Každodenné používanie

Zmrazovanie čerstvých potravín
Mraziaci priestor je vhodný na zmrazovanie čerstvých
potravín a na uchovávanie mrazených a hlboko zmra-
zených potravín po dlhší čas.
Pri zmrazovaní čerstvých potravín nie je nutné meniť
nastavenie spotrebiča.
Na dosiahnutie rýchlejšieho zmrazovania otočte regu-
látor teploty smerom na intenzívnejšie chladenie.

Dôležité upozornenie  Za uvedených podmienok
môže teplota v chladiacom priestore klesnúť pod 0°C.
Ak sa tak stane, otočte regulátor teploty na nižšie
nastavenie (teplejšie).

Čerstvé potraviny, ktoré sa majú zmraziť, vložte do
horného oddelenia.

Skladovanie mrazených potravín
Pri prvom uvedení do prevádzky alebo po určitom čase
mimo prevádzky nechajte spotrebič pred vložením po-
travín bežať najmenej 2 hodiny s najvyššími nastave-
niami.

Dôležité upozornenie  V prípade neúmyselného
rozmrazenia potravín, napríklad v dôsledku výpadku
napájacieho napätia, za predpokladu, že doba výpadku
energie bola dlhšia ako údaj uvedený v technických
údajoch pod položkou "akumulačná doba", treba
rozmrazené potraviny čo najskôr spotrebovať alebo
uvariť a až potom znova zmraziť (po ochladení).

Rozmrazovanie
Hlboko zmrazené alebo mrazené potraviny sa pred
použitím môžu rozmrazovať v chladiacom priestore
alebo pri izbovej teplote, v závislosti od času, ktorý
máme k dispozícii.
Malé kúsky možno dokonca variť aj keď sú ešte zmra-
zené, priamo z mrazničky: v tomto prípade varenie po-
trvá dlhšie.

Prestaviteľné police

Steny chladničky sú vy-
bavené niekoľkými lišta-
mi, aby ste police mohli
umiestniť do polohy, kto-
rú požadujete.

Umiestnenie poličiek na dvierkach

Aby ste mohli uložiť ba-
lenia s potravinami rôz-
nych veľkostí, poličky na
dvierkach možno umiest-
niť do rôznej výšky.

Postupne ťahajte poličku
v smere šípiek, aby sa
uvoľnila a potom ju vsuň-
te do požadovanej polo-
hy.

Vybratie zmrazovacích zásuviek z mrazničky
Zmrazovacie zásuvky sú vybavené zarážkami, ktoré
bránia ich náhodnému vybratiu alebo vypadnutiu. Pri
ich vyberaní z mrazničky potiahnite zásuvku smerom
k vám a pri dosiahnutí koncovej polohy vyberte zásuv-
ku naklonením jej prednej časti nahor.
Pri ich vkladaní prednú časť zásuvky mierne nadvihnite
a vložte zásuvku do mrazničky. Po prekonaní zarážky
zatlačte zásuvky na miesto.
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Ako používať EasyWater dávkovač

Vnútorné časti:
1. Zásobník na vodu
2. Viečko zásobníka
3. Ventil a tesnenie

3
2

1

Vonkajšie časti:
1. Dávkovač
2. Páčka na vodu
3. Odkvapkávacia mi-

ska na vodu

1

2

3

Prvé úkony pri používaní dávkovača vody
1. Zo zásobníka odstráňte všetky lepiace pásky a

ostatné ochranné prostriedky
2. jednotlivé časti umyte podľa postupu v kapitole

"Čistenie dávkovača na vodu", aby ste odstránili
prípadné zvyšky.

Čistenie dávkovača vody
1. Odblokujte dve poistné západky na bokoch zásob-

níka, postupujte podľa obrázkov:
– zatlačte poistné západky v strede a posuňte ich

hore
– posuňte poistnú západku smerom k zásobníku

v strede.
2. Zásobník potlačte pozdĺž smeru ventilu.
3. Vyberte veko.

4. Odskrutkujte ventil smerom vľavo (dávajte mimo-
riadny pozor, aby ste nestratili ventil tesnenia, pre-
tože je nevyhnutný na správnu činnosť spotrebiča).

5. Vyčistite zásobník a veko zásobníka, ventil a tes-
nenie teplou vodou a neutrálnym umývacím pro-
striedkom. Najprv opláchnite ventil a vložte ho do
otvoru v dverách, medzitým vyčistite ostatné časti
(aby sa predišlo úniku studeného vzduchu z chlad-
ničky).

6. Potom, čo ste umyli časti zásobníka, vyberte ventil
z dverí chladničky a zásobník zmontujte, pričom
vykonajte úkony v opačnom poradí (4;3;2;1) ako
pri rozložení (dávajte pozor na umiestnenie tesne-
nia ventilu).

7. Zložený zásobník vložte do dverí pozdĺž smeru
ventilu.

8. Zablokujte poistné západky v opačnom poradí úko-
nov, ako pri ich odblokovaní.

Ako používať EasyWater dávkovač

Pri plnení zásobníka stu-
denou vodou jednodu-
cho vlejte vodu z džbánu
so studenou vodou z vo-
dovodu do zásobníka
cez plniaci otvor na vieč-
ku.

Dôležité upozornenie
Aby ste predišli nebezpe-
čenstvu vyliatiu vody pri
zatváraní a otváraní
chladničky, zásobník na-
plňte vodou iba po znač-
ku vytlačenú v zásobní-
ku.

Ak ste nespotrebovali všetku vodu zo zásobníka vody
počas 1-2 dní, vylejte zvyšnú vodu a zásobník znovu
naplňte.

Dôležité upozornenie
• Počas bežnej činnosti spotrebiča musí byť otvor ve-

ntilu na dverách chladničky zatvorený ventilom a
tesnením.
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• Používajte iba pitnú vodu. Použitie akéhokoľvek iné-
ho nápoja môže zanechať zvyšky, cudziu chuť alebo
pach v zásobníku a dávkovači vody.

• Je možné, že budete počuť zvuk spôsobený vnik-
nutím vzduchu, keď zo zásobníka odchádza voda.

• V prípade, že voda nevyteká správne, stlačte páčku
ešte raz. Pohár po dávkovačom podržte ešte chvíľku
po vydávaní vody, aby bolo zaručené, že sa všetka
voda zachytí v pohári.

• Nepoužívajte sýtené nápoje, ako malinovky. Nápoj
môže uniknúť následkom tlaku plynu.

• Nezabudnite, že voda je potravina. Vodu spotrebujte
do jedného až do dvoch dní.

• Dávkovač vody bol navrhnutý výhradne na použí-
vanie s upravenou vodou z vodovodu (poznámka:

táto voda sa pravidelne kontroluje v súlade s nor-
mami pre bezpečnosť pitnej vody) alebo vodou zo
súkromného napájania, ktorá bola skontrolovaná a
vyhovuje požiadavkám na bezpečnosť pitnej vody.
V prípade, že príslušné orgány nariadia, že vodu
treba prevárať, bude treba prevariť aj vodu z dáv-
kovača.

• Vzhľadom na to, že dávkovač vody neobsahuje žia-
den filter, je možné, že po určitej dobe sa v zásob-
níku nahromadia usadeniny (napr. vodný kameň). V
takom prípade zariadenie vyčistite slabým roztokom
teplej vody a kyseliny citrónovej (alebo citrónovej
šťavy), opláchnite ho a znovu vložte do dverí chlad-
ničky.

Užitočné rady a tipy

Upozornenie na šetrenie energiou
• Neotvárajte dvere príliš často a nenechávajte ich

otvorené dlhšie ako je absolútne nevyhnutné.
• Ak je okolitá teplota vysoká, regulátor teploty je na-

stavený na vyššie nastavenie a spotrebič je plne
naložený, kompresor môže bežať nepretržite, pri-
čom sa vytvorí námraza alebo ľad na výparníku. Ak
sa tak stane, otočte regulátor teploty smerom k niž-
ším nastaveniam, aby bolo možné automatické
odmrazovanie a aby ste ušetrili elektrickú energiu.

Rady na chladenie čerstvých potravín
Aby ste dosiahli čo najvyššiu výkonnosť:
• do chladničky nevkladajte teplé potraviny ani odpa-

rujúce sa kvapaliny
• potraviny prikryte alebo zabaľte, hlavne ak majú

prenikavú arómu
• potraviny uložte tak, aby vzduch mohol voľne cirku-

lovať okolo nich

Rady na chladenie
Užitočné rady:
Mäso (všetky druhy) : zabaľte do polyetylénových vre-
ciek a položte na sklenenú policu nad zásuvkou na ze-
leninu.
Kvôli bezpečnosti mäso takto uchovávajte najviac je-
den alebo dva dni.
Varené a studené jedlá a pod..: treba ich prikryť a po-
tom uložiť na ktorúkoľvek policu.

Ovocie a zelenina: treba dôkladne očistiť a vložiť do
špeciálnej zásuvky (zásuviek).
Maslo a syry: treba ich vložiť do špeciálnych vzducho-
tesných nádob, zabaliť do alobalu alebo vložiť do pol-
yetylénových vreciek, aby sa k nim dostalo čo najmenej
vzduchu.
Fľaše s mliekom: mali by byť uzavreté viečkom a treba
ich skladovať v stojane na fľaše na vnútornej strane
dverí.
V chladničke sa nesmú skladovať banány, zemiaky,
cibuľa ani cesnak.

Rady na zmrazovanie
Ako pomoc pri optimálnom zmrazovaní uvádzame nie-
koľko dôležitých rád:
• maximálne množstvo potravín, ktoré možno zmraziť

za 24 hodín. sa uvádza na typovom štítku;
• zmrazovanie trvá 24 hodín. V tomto čase sa nesmú

pridávať žiadne ďalšie potraviny na zmrazovanie;
• Zmrazujte iba potraviny špičkovej kvality, čerstvé a

dôkladne vyčistené;
• potraviny naporcujte na malé porcie, aby sa mohli

rýchlo a úplne zmraziť a aby ste neskôr mohli odm-
raziť iba potrebné množstvo;

• Potraviny zabaľte do alobalu alebo do polyetyléno-
vej fólie; dbajte, aby boli zabalené vzduchotesne;

• Nedovoľte, aby sa čerstvé, nezmrazené potraviny
dotýkali potravín, ktoré sú už zmrazené, predídete
tak zvýšeniu ich teploty;
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• chudé potraviny sa uchovávajú lepšie a dlhšie ako
tučné; soľ skracuje dobu skladovateľnosti potravín;

• zmrzliny konzumované bezprostredne po vybraní z
mraziaceho priestoru môžu spôsobiť popálenie ko-
že mrazom;

• odporúča sa označiť každé balenie dátumom zmra-
zovania, aby ste mohli presne sledovať dobu ucho-
vávania;

Rady na uchovávanie mrazených potravín
Aby ste maximálne využili možnosti tohto spotrebiča:
• presvedčite sa, že maloobchodný predajca ade-

kvátne skladuje komerčné mrazené potraviny;

• dbajte, aby ste mrazené potraviny preniesli z pred-
ajne potravín do mrazničky podľa možnosti čo naj-
rýchlejšie;

• neotvárajte dvere príliš často a nenechávajte ich
otvorené dlhšie, ako je absolútne nevyhnutné.

• Po rozmrazení sa potraviny rýchlo kazia a nesmú sa
znova zmrazovať.

• Neprekračujte dobu skladovania uvedenú výrob-
com potravín.

Ošetrovanie a čistenie

Pozor  Pred akoukoľvek údržbou spotrebič
odpojte od elektrickej siete.

Tento spotrebič obsahuje uhľovodíky v chladia-
com agregáte; z tohto dôvodu môžu údržbu a pl-

nenie chladiaceho okruhu vykonávať výhradne autori-
zovaní technici.

Pravidelné čistenie
Spotrebič sa musí pravidelne čistiť:
• umyte vnútro spotrebiča a príslušenstvo vlažnou

vodou s prídavkom neutrálneho saponátu.
• pravidelne kontrolujte tesnenia dverí a vyutierajte

ich, aby boli čisté a bez nečistôt.
• dôkladne ich opláchnite a utrite dosucha.

Dôležité upozornenie  Nevyťahujte, nepresúvajte a
nepoškodzujte žiadne rúrky a/ani káble v skrinke.
Nikdy nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky, drsné
práškové prípravky, aromatizované čistiace prípravky
ani voskové leštiace prostriedky na čistenie interiéru,
pretože poškodzujú povrch a zanechávajú silnú vôňu.

Kefou alebo vysávačom vyčistite kondenzátor (čiernu
mriežku) a kompresor na zadnej stene spotrebiča.
Touto operáciou zvýšite výkonnosť spotrebiča a uspo-
ríte elektrickú energiu.

Dôležité upozornenie  Dbajte, aby ste nepoškodili
chladiaci systém.

Mnohé značkové čističe kuchynských povrchov obsa-
hujú chemikálie, ktoré môžu pôsobiť agresívne/poško-
diť plasty použité v tomto spotrebiči. Z tohto dôvodu sa

odporúča čistiť vonkajší kryt tohto spotrebiča iba teplou
vodou s malým množstvom umývacieho prostriedku.
Po čistení znova pripojte zariadenie k sieťovému na-
pájaniu.

Odmrazovanie chladničky
Pri normálnom používaní sa námraza automaticky od-
straňuje z výparníka chladiaceho priestoru pri každom
zastavení motora kompresora. Odmrazená voda steká
cez žliabok do osobitnej nádoby na zadnej stene spo-
trebiča, nad motorom kompresora, z ktorej sa odparuje.
Je dôležité, aby sa vypúšťací otvor v strednej časti
chladiaceho priestoru pravidelne čistil, aby sa zabránilo
pretekaniu vody a jej kvapkaniu na potraviny vnútri
chladničky. Používajte dodávanú špeciálnu čistiacu
pomôcku, ktorú nájdete už vloženú vo vypúšťacom
otvore.

Odmrazovanie mrazničky
Na policiach a v okolí hornej časti mrazničky sa vždy
vytvára určité množstvo námrazy.
Keď vrstva námrazy dosiahne hrúbku približne 3-5 mm,
mrazničku odmrazte.
Pri odstraňovaní námrazy vykonajte nasledujúce kro-
ky:
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• vytiahnite zástrčku prívodného elektrického kábla zo
sieťovej zásuvky alebo vypnite spotrebič

• vyberte všetky skladované potraviny, zabaľte ich do
niekoľkých vrstiev novinového papiera a uložte na
studenom mieste

• Vyberte zásuvky mrazničky
• zásuvky zabaľte do izolačného materiálu, napr. pri-

krývok alebo novín.
Odmrazovanie môžete urýchliť, ak do mrazničky vlo-
žíte misky s horúcou vodou (nie vriacou).
• Uvoľnite odtokový kanálik z miesta, kde je bežne

uložený, vtlačte ho na miesto podľa ilustrácie a ne-
chajte ho ústiť do spodnej zásuvky mrazničky, kde
sa zachytí odmrazená voda

• keď sa ľad začne odmrazovať, pozorne ho oškrabte.
Použite drevenú alebo plastovú škrabku

• Keď sa rozpustí všetok ľad, vnútro spotrebiča oči-
stite a poutierajte dosucha, potom vložte kanálik
späť na miesto.

• zapnite mrazničku a vložte späť mrazené potraviny.
Odporúča sa nechať spotrebič niekoľko hodín v
činnosti pri najvyššom nastavení ovládača termo-
statu, aby sa čo najskôr dosiahla vhodná teplota
skladovania.

Dôležité upozornenie  Na odstraňovanie námrazy z
výparníka nikdy nepoužívajte ostré predmety, mohli by
ste ho poškodiť. Na urýchlenie odmrazovania
nepoužívajte žiadne mechanické prostriedky, ani iné
zariadenia, ktoré nie sú odporúčané výrobcom. Počas
odmrazovania spotrebiča stúpne teplota balíčkov
zmrazených jedál a preto sa môže skrátiť ich
trvanlivosť.

Čo robiť, keď...

Pozor  Pred odstraňovaním problémov odpojte
spotrebič od elektrickej siete.

Opravy, ktoré nie sú popísané v tomto návode, smie
vykonávať výhradne vyškolený elektrikár alebo
technik.

Dôležité upozornenie  Pri prevádzke spotrebič
vydáva určité zvuky (zvuk kompresora a cirkulujúceho
chladiaceho média). Neznamená to poruchu, je to
sprievodný jav normálnej prevádzky.

Problém Možná príčina Riešenie
Spotrebič je hlučný. Spotrebič nestojí pevne vo vodorov-

nej polohe.
Skontrolujte, či je spotrebič stabilný
(všetky štyri nožičky musia stáť pevne
na podlahe).

Kompresor pracuje nepre-
tržite.

Regulátor teploty je možno nespráv-
ne nastavený.

Nastavte vyššiu teplotu.

 Dvere spotrebiča nie sú zatvorené
správne.

Pozrite časť "Zatvorenie dverí".
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Problém Možná príčina Riešenie
 Dvere sa príliš často otvárajú. Dvere nenechávajte otvorené dlhšie,

ako je to nevyhnutné.
 Teplota jedál je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte

jedlá najprv vychladnúť na izbovú te-
plotu.

 Teplota prostredia je príliš vysoká. Znížte teplotu v miestnosti.
Po zadnej stene chladničky
steká voda.

Počas automatického procesu roz-
mrazovania sa rozmrazuje námraza
na zadnej stene.

Je to normálne.

Voda steká do chladiaceho
priestoru.

Je upchatý odtokový kanálik na roz-
mrazenú vodu.

Vyčistite odtokový kanálik.

 Potraviny uložené v spotrebiči brá-
nia odtekaniu vody do odvodného
kanálika.

Dávajte pozor, aby sa potraviny ne-
dotýkali zadnej steny.

Voda steká na podlahu. Voda z rozmrazenej námrazy nevte-
ká do odparovacej misky nad kom-
presorom

Skontrolujte, či voda z odtokového ka-
nálika môže vtekať do odparovacej
misky.

Príliš veľa námrazy a ľadu. Potraviny nie sú správne zabalené. Lepšie zabaľte potraviny.
 Dvere spotrebiča nie sú zatvorené

správne.
Pozrite časť "Zatvorenie dverí".

 Regulátor teploty je možno nespráv-
ne nastavený.

Nastavte vyššiu teplotu.

Teplota v spotrebiči je príliš
nízka.

Regulátor teploty je možno nespráv-
ne nastavený.

Nastavte vyššiu teplotu.

Teplota v spotrebiči je príliš
vysoká.

Regulátor teploty je možno nespráv-
ne nastavený.

Nastavte nižšiu teplotu.

 Dvere spotrebiča nie sú zatvorené
správne.

Pozrite časť "Zatvorenie dverí".

 Teplota jedál je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte
jedlá najprv vychladnúť na izbovú te-
plotu.

 Do chladničky ste vložili veľa potra-
vín súčasne.

Do spotrebiča vkladajte naraz menej
potravín.

Teplota v chladničke je príliš
vysoká.

V spotrebiči neprúdi studený
vzduch.

Zabezpečte prúdenie studeného
vzduchu v spotrebiči.

Teplota v mrazničke je príliš
vysoká.

Potraviny sú uložené príliš blízko pri
sebe.

Balíčky potravín uložte tak, aby bolo
umožnené prúdenie vzduchu.

Spotrebič nefunguje. Spotrebič je vypnutý. Zapnite spotrebič.
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Problém Možná príčina Riešenie
 Zástrčka spotrebiča nie je správne

zasunutá do sieťovej zásuvky.
Zapojte zástrčku správne do zásuvky
elektrickej siete.

 Spotrebič nie je napájaný elektrinou.
Zásuvka elektrickej siete nie je pod
napätím.

Do zásuvky elektrickej siete zapojte
iný spotrebič. Zavolajte vyškoleného
elektrikára.

Nesvieti žiarovka. Osvetlenie je v pohotovostnom reži-
me.

Zatvorte a otvorte dvierka.

 Žiarovka je vypálená. Pozrite časť "Výmena žiarovky".

Ak spotrebič napriek hore popísaným kontrolám ne-
funguje bezchybne, zavolajte servisné stredisko.

Výmena žiarovky
Pozor  Vytiahnite zástrčku prívodného kábla zo
zásuvky elektrickej siete.

1. Odskrutkujte
skrutku krytu
osvetlenia.

2. Vytiahnite úchytku
krytu osvetlenia.

3. Vyberte kryt žia-
rovky.

4. Vymeňte žiarovku
za žiarovku s rovnakým príkonom (maximálny prí-
kon je uvedený na kryte žiarovky).

2
1

3

5. Namontujte kryt osvetlenia.
6. Utiahnite skrutku krytu osvetlenia.
7. Zapojte zástrčku spotrebiča do zásuvky elektrickej

siete.
8. Otvorte dvere. Skontrolujte, či sa žiarovka rozsvie-

tila.

Zatvorenie dverí
1. Očistite tesnenia dverí.
2. Podľa potreby upravte dvere. Pozrite časť "Inšta-

lácia".
3. Podľa potreby vymeňte poškodené tesnenie dverí.

Kontaktujte autorizované servisné stredisko.

Technické údaje

   
Rozmer   
 Výška 1850 mm
 Šírka 595 mm
 Hĺbka 632 mm
Čas zvýšenia teploty (akumulačná
doba)

 18 h

Technické informácie sú uvedené na typovom štítku na
ľavej vnútornej stene spotrebiča a na štítku s údajmi o
spotrebe energie.
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Inštalácia

Pozor  Aby bola zaručená bezpečná a správna
činnosť spotrebiča, pred jeho inštaláciou si

pozorne prečítajte "bezpečnostné pokyny".

Výber miesta
Tento spotrebič nainštalujte vmieste, kde okolitá teplo-
ta zodpovedá klimatickej triede uvedenej na typovom
štítku spotrebiča:

Klimatic-
ká trieda

Okolitá teplota

SN +10°C až + 32°C
N +16°C až + 32°C
ST +16°C až + 38°C
T +16°C až + 43°C

Umiestnenie
Spotrebič by mal byť nainštalovaný ďaleko od tepel-
ných zdrojov, ako radiátory, ohrievače vody, priame
slnečné svetlo a pod. Zaručte, aby za zadnou stenou
spotrebiča mohol voľne prúdiť vzduch. Na zaručenie
najlepších charakteristík, ak je spotrebič umiestnený
pod presahujúcu nástennú skrinku, vzdialenosť medzi
spotrebičom a nástennou skrinkou musí byť aspoň 100
mm . Ideálnym riešením však je neumiestňovať spo-
trebič pod nástennú skrinku s previsom. Presné vyrov-
nanie do vodorovnej polohy sa zaručí pomocou jednej
alebo viacerých nastaviteľných nožičiek spotrebiča.

Varovanie  Musí byť možné odpojiť spotrebič od
prívodu sieťového napätia; Zástrčka preto bude

musieť byť po inštalácii prístupná.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m

Zadné vymedzovacie vložky a vyrovnanie do
vodorovnej polohy

1

2

3

Vo vrecku s dokumentá-
ciou sú dve vložky, ktoré
sa musia namontovať
ako na ilustrácii.
Povoľte skrutky a vložte
vymedzovaciu vložku
pod hlavičku skrutky, po-
tom skrutky opäť utiahni-
te.

Pri umiestňovaní spotre-
biča dbajte, aby bol vy-
rovnaný do vodorovnej
polohy. Možno to dosia-
hnuť pomocou dvoch na-
staviteľných nožičiek
vpredu naspodku.

Vyberanie držiakov poličiek
Váš spotrebič je vybavený držiakmi poličiek, ktoré za-
isťujú police počas prepravy.

Pri ich vyberaní postupuj-
te takto:
1. Presuňte držiaky po-

lice v smere šípky
(A).

2. Policu nadvihnite v
zadnej časti a potlač-
te ju vpred, kým sa
neuvoľní (B).

3. Vyberte úchytky (C).

Zapojenie do elektrickej siete
Pred pripojením sa presvedčite, či napätie a frekvencia
uvedené na typovom štítku zodpovedajú napätiu vašej
domácej siete.
Spotrebič musí byť uzemnený. Napájací elektrický ká-
bel je na tento účel vybavený príslušným kontaktom.
Ak domáca sieťová zásuvka nie je uzemnená, spotre-
bič pripojte k samostatnému uzemneniu v súlade s
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platnými predpismi. Poraďte sa s kvalifikovaným elek-
trikárom.
Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť pri nedodr-
žaní hore uvedených bezpečnostných opatrení.
Tento spotrebič vyhovuje nasledujúcim smerniciam.
ES.

Možnosť zmeny smeru otvárania dverí
Varovanie  Pred akýmkoľvek zásahom vytiahnite
zástrčku spotrebiča zo zásuvky elektrickej siete.

Dôležité upozornenie  Pri vykonávaní nasledujúcich
operácií vám odporúčame, aby vám pomáhala druhá
osoba, ktorá pridrží dvere spotrebiča počas úkonov.

m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Otvorte dvere. Od-
skrutkujte stredný zá-
ves (m2). Vyberte pla-
stovú vymedzovaciu
vložku (m1).

• Vyberte vymedzovaciu
vložku (m6) a nasaďte
ju na opačnú stranu ča-
pu závesu (m5).

• Vyberte dvere.
• Vyberte kolík ľavého

krytu na strednom zá-
vese (m3,m4) a pre-
miestnite ho na opačnú
stranu.

• Upevnite kolík stredné-
ho závesu (m5) do
otvoru na ľavej strane
spodných dverí.

• Odskrutkujte spodný
záves (b1)

• Vyberte kolíky ľavého
krytu (b4) a premiestni-
te ich na druhú stranu.

• Naskrutkujte spodný
záves (b1) na opačnú
stranu.

• Odskrutkujte čap spod-
ného závesu (b2) a vy-
medzovaciu vložku
(b3) a namontujte ich
na opačnej strane.

• Vyberte viečka (1) z
hornej strany na oboch
dverách a premiestnite
ich na druhú stranu.

• Nasaďte spodné dvere
na spodný čap závesu
(b2).

• Vložte stredný záves
(m2) do ľavého otvoru
spodných dverí.

• Odskrutkujte čap hor-
ného závesu a umiest-
nite ho na opačnú stra-
nu.

• Upevnite horné dvere
na čap horných dverí.

• Opäť nasuňte horné
dvere na čap stredné-
ho závesu (m5), oboje
dvere mierne nakloňte.

• Znovu zaskrutkujte
stredný záves (m2).
Nezabudnite na plasto-
vú vymedzovaciu vlož-
ku (m1).

Uskutočnite konečnú kontrolu a dbajte, aby:
• Všetky skrutky boli zatiahnuté.
• Hrany dverí musia byť rovnobežné s bočnou stenou

spotrebiča.
• Magnetické tesnenie musí priliehať k spotrebiču.
• Dvere sa musia správne otvárať a zatvárať.

Ak je okolitá teplota nízka (t.j. v zime), môže sa stať,
že tesnenie nebude dokonale priliehať. V takom prípa-
de počkajte, kým sa tesnenie neprispôsobí samo.
Ak predchádzajúce úkony nechcete urobiť sami, za-
volajte najbližšie autorizované servisné stredisko.
Zmenu smeru otvárania dverí vykoná technik za po-
platok.
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Otázky ochrany životného prostredia

Symbol    na výrobku alebo na jeho obale, návode
na použitie a záručnom liste znamená, že s výrobkom
sa nesmie zaobchádzať ako s komunálnym odpadom.
Namiesto toho je potrebné ho odovzdať do najbližšieho
zmluvného zberného dvora vykonávajúceho zber
odpadu z elektrozariadení za účelom jeho ďalšieho
zhodnotenia a spracovania, prípadne predajni pri kúpe

nového výrobku, ak táto predajňa uskutočňuje spätný
odber.
Prispejte preto k tomu, aby bol odpad zhodnotený a
zneškodnený environmentálne vhodným spôsobom
tak, aby sa predišlo jeho negatívnym vplyvom na
životné prostredie a ľudské zdravie.
Podrobnejšie informácie nájdete na internetovej
stránke www.envidom.sk.
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Bu Hızlı başlangıç kılavuzu, yeni ürününüzle ilgili tüm temel bilgileri içermekte olup kullanımı
kolaydır. Electrolux, kullanıcı kılavuzlarına harcanan kağıt tüketimini %30 oranında azaltmayı
amaçlamaktadır ki bu da yılda 12,000 ağacın korunması anlamına gelmektedir. Bu Hızlı
başlangıç kılavuzu, çevre açısından Electrolux’ün aldığı birçok önlemden bir tanesidir. Küçük
bir adım olabilir, ancak küçük adımlarla büyük işler başarılabilir.

Kullanma kılavuzunun tamamına www.electrolux.com adresinden ulaşabilirsiniz.
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Önceden haber verilmeksizin değişiklik yapma hakkı saklıdır.

 Güvenlik bilgileri

Kendi güvenliğiniz ve cihazın doğru kullanımı
için cihazı monte etmeden ve ilk kez kullan‐
madan önce, bu kullanma kılavuzunu, ipuç‐
ları ve uyarı bilgileri de dahil olmak üzere,
dikkatle okuyun. Gereksiz hatalardan ve ka‐
zalardan kaçınmak için, cihazı kullanan tüm
kişilerin cihazın kullanımıyla ve güvenlik
özellikleriyle ilgili bilgiye sahip olması önem‐
lidir. Bu kılavuzu saklayın ve cihaz başka bir
yere taşındığında veya satıldığında berabe‐
rinde verin, böylece cihazı kullanacak diğer
kişilerin de cihazın kullanımı ve güvenlik için
yapılması gerekenler hakkında bilgi sahibi
olması sağlanmış olur.
Üretici firma ihmallerden kaynaklanan zarar‐
lardan sorumlu olmadığından, kendi can ve
mal güvenliğiniz için bu kullanıcı talimatların‐
daki uyarıları dikkate alın.

Çocuklar ve savunmasız kişilerin
güvenliği
• Bu cihaz, kullanımıyla ilgili talimat veya gö‐

zetim güvenliklerinden sorumlu kişi tara‐
fından sağlanmadıkça, fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeterlilikleri az kişilerce (ço‐
cuklar dahil) veya deneyimi ve bilgisi ol‐
mayanlarca kullanılmamalıdır.
Küçük çocuklar, cihazla oynamayacakla‐
rından emin olunması için gözetim altında
tutulmalıdır.

• Tüm ambalaj malzemelerini çocuklardan
uzak tutun. Boğulma riski söz konusudur.

• Eğer cihazı elden çıkarıyorsanız, oyun oy‐
nayan çocukları elektrik çarpmaması ve ci‐
hazda kilitli kalmamaları için fişini prizden
çekin, elektrik kablosunu kesin (mümkün
olduğunca cihaza yakın kısmından) ve ka‐
pağını çıkartın.

• Eğer mıknatıslı kapı contaları olan bu ci‐
haz, kapısında veya kapağında yaylı bir ki‐
lit (dil) mekanizması olan eski bir cihazın
yerine alınmış ise, eski cihazınızı elden çı‐
karmadan önce kilit mekanizmasını kulla‐
nılmaz hale getirin. Bu şekilde, çocukların
cihazın içinde kilitli kalarak kendilerine za‐
rar vermelerini önlemiş olursunuz.

Genel güvenlik
Dikkat  Havalandırma menfezlerini,
tıkanmasını önleyerek temiz halde

tutun.

• Bu cihaz, bu kullanma kılavuzunda açık‐
landığı gibi, evde kullanılan yiyecekleri ve/
veya içecekleri muhafaza etmek amacıyla
üretilmiştir.

• Buz çözme sürecini hızlandırmak için me‐
kanik bir aygıt veya başka bir suni yöntem
kullanmayın.
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• Üretici firma tarafından onaylanmadığı sü‐
rece, diğer elektrikli cihazları (dondurma
yapma makineleri gibi) soğutucu cihazla‐
rın içinde kullanmayın.

• Soğutucu devresine zarar vermeyin.
• Cihazın soğutucu devresinde, çevreyle ol‐

dukça dost doğal bir gaz olan ve bununla
birlikte yanıcı özelliği olan soğutucu izobü‐
tan (R600a) bulunmaktadır.
Cihazın nakliyesi ve montajı süresince,
soğutucu devre bileşenlerinin hiçbirinin
hasar görmediğinden emin olun.
Eğer soğutucu devresi hasar görmüşse:
– Çıplak ateş ve ateşleme kaynaklarını

uzak tutun.
– Cihazın yerleştirildiği odayı iyice hava‐

landırın.
• Bu ürünün özelliklerinde değişiklik yapmak

veya ürünü herhangi bir şekilde değiştir‐
mek tehlikelidir. Kablodaki herhangi bir ha‐
sar bir kısa-devreye, yangına ve/veya
elektrik çarpmasına neden olabilir.

Uyarı  Herhangi bir elektrikli parça (elek‐
trik kablosu, fiş, kompresör) sertifikalı bir

servis yetkilisi veya kalifiye bir servis perso‐
neli tarafından değiştirilmelidir.

1. Elektrik kablosu uzatılmamalıdır.
2. Elektrik fişinin cihazın arkasında sıkı‐

şıp ezilmediğinden veya zarar görme‐
diğinden emin olun. Sıkışıp ezilmiş ve‐
ya zarar görmüş bir elektrik fişi aşırı ısı‐
nabilir ve bir yangına neden olabilir.

3. Cihazın elektrik fişine erişebildiğiniz‐
den emin olun.

4. Elektrik kablosunu çekmeyin.
5. Elektrik prizi gevşek ise, elektrik fişini

takmayın. Elektrik çarpması veya yan‐
gın riski söz konusudur.

6. Cihazı, dahili aydınlatma lambasının
kapağı 33) olmadan çalıştırmayın.

• Bu cihaz ağırdır. Taşırken dikkatli olunma‐
lıdır.

• Elleriniz nemli / ıslak ise, cildiniz tahriş ola‐
bileceğinden veya donmaya / soğuk ya‐
nığına neden olabileceğinden dondurucu
bölmesinden bir şey çıkarmayın veya için‐
dekilere dokunmayın.

• Cihazı uzun süre doğrudan güneş ışığına
maruz bırakmayın.

• Bu cihazda kullanılan lamba ampulleri 34)

sadece elektrikli ev aletleri için seçilmiş
özel amaçlı ampullerdir. Bunlar evdeki nor‐
mal aydınlatma için kullanılamazlar.

Günlük Kullanım
• Sıcak kapları cihazın içindeki plastik par‐

çaların üzerine koymayın.
• Yanıcı gaz ve sıvıları cihaza koymayın,

çünkü bunlar patlayabilir.
• Gıda ürünlerini doğrudan arka paneldeki

hava çıkışına dayamayın. 35)

• Donmuş yiyecekler, buzu çözüldükten
sonra tekrar dondurulmamalıdır.

• Hazır donmuş yiyecekleri, donmuş gıda
üreticisinin talimatlarına göre muhafaza
edin.

• Cihaz üreticisinin muhafaza önerilerine tü‐
müyle uyulmalıdır. İlgili talimatlara bakın.

• Dondurucuya karbonatlı veya gazlı içecek‐
ler koymayın, çünkü bu sıvılar bulundukları
kabın içinde basınç oluşturur ve patlayarak
cihazın hasar görmesine neden olabilirler.

• Buz tanecikleri, eğer cihazdan çıkarıldığı
anda hemen tüketilirse, don yanıklarına
neden olabilir.

Bakım ve temizlik
• Bakımdan önce, cihazı kapayın ve elektrik

fişini prizden çekin.
• Cihazı metal cisimlerle temizlemeyin.
• Cihazdaki buzu temizlemek için sivri cisim‐

ler kullanmayın. Plastik bir kazıyıcı kulla‐
nın.

• Buzdolabının tahliye kısmında erimiş buza
ait su olup olmadığını düzenli olarak kon‐
trol edin. Gerekirse tahliye kısmını temiz‐

33) Lambanın kapağı varsa
34) Lamba varsa
35) Eğer cihaz No-Frost ise
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leyin. Eğer tahliye kısmı tıkalı ise, su ciha‐
zın alt kısmında toplanacaktır.

Montaj
Önemli  Elektrik bağlantısı için ilgili
paragraflarda verilen talimatlara uyun.

• Cihazı ambalajından çıkartın ve hasar olup
olmadığını kontrol edin. Eğer hasar varsa
cihazın fişini prize takmayın. Olası hasar‐
ları derhal satın aldığınız yere bildirin. Böy‐
le bir durumda ambalajı atmayın.

• Yağın geri kompresöre akmasını sağla‐
mak için, cihazın fişini takmadan önce en
az iki saat beklemeniz önerilir.

• Cihazın etrafında yeterli hava dolaşımı ol‐
malıdır, aksi halde cihaz aşırı ısınabilir. Ye‐
terli havalandırma sağlamak için, montajla
ilgili talimatlara uyun.

• Olası yanmaları önlemek için cihazın sıcak
parçalarına (kompresör, yoğuşturucu) do‐
kunulmasını engellemek amacıyla cihazın
arka kısmı mümkünse bir duvara yaslan‐
malıdır.

• Cihaz, kalorifer veya pişirme cihazlarının
yakınına yerleştirilmemelidir.

• Cihaz monte edildikten sonra elektrik pri‐
zinin erişilebilir konumda kaldığından emin
olun.

• Sadece içilebilir kalitedeki su kaynaklarına
bağlayın. 36)

Servis
• Cihazın servis işlemi için yapılması gere‐

ken elektrikle ilgili herhangi bir iş, kalifiye
bir elektrikçi veya uzman bir kişi tarafından
yapılmalıdır.

• Bu ürünün servis işlemleri yetkili servis ta‐
rafından yapılmalı ve sadece orijinal yedek
parçalar kullanılmalıdır.

Çevre Koruması
Bu cihazın soğutucu devresinde ve ya‐
lıtım malzemelerinde ozon tabakasına

zarar veren gazlar bulunmaz. Bu cihaz, kent‐
sel atıklar ve çöplerle birlikte atılmamalıdır.
Yalıtım köpüğü yanıcı gazlar içerir: cihaz, ye‐
rel yetkili makamlarınızdan bilgi edinebile‐
ceğiniz yürürlükteki kanunlara uygun olarak
elden çıkartılmalıdır. Soğutma ünitesine,
özellikle ısı eşanjörü yakınındaki kısma zarar
gelmesini önleyin. Bu cihazda kullanılan ve

 simgesiyle işaretli olan malzemeler geri
dönüşümlüdür.

Çalıştırma

Açma
Fişi prize takın.
Isı ayar düğmesini saat yönünde çevirerek
bir orta ayara getirin.
Kapatma
Cihazı kapatmak için, ısı ayar düğmesini "O"
konumuna getirin.
Sıcaklık ayarlaması
Sıcaklık otomatik olarak ayarlanır.
Cihazı çalıştırmak için aşağıdaki işlemleri ya‐
pın:
• Asgari soğukluk elde etmek için ısı ayar

düğmesini düşük ayarlara getirin.

• Azami soğukluk elde etmek için ısı ayar
düğmesini yüksek ayarlara getirin.

Orta düzeyde bir ayar, genelde en uy‐
gun olanıdır.

Ancak tam ayar, cihazın içindeki sıcaklığın
aşağıdaki unsurlara bağlı olduğu dikkate alı‐
narak seçilmelidir:
• Oda sıcaklığı
• Cihaz kapısını açma sıklığı
• Cihaza konan yiyecek miktarı
• Cihazın yeri.

36) Eğer bir su bağlantısı varsa
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Önemli  Eğer ortam sıcaklığı yüksekse veya
cihaz tam dolu ise ve cihaz en düşük
sıcaklığa ayarlanmışsa, cihaz devamlı
çalışabilir ve bunun neticesinde arka
duvarında buz oluşabilir. Böyle bir durumda,

otomatik buz çözme işleminin devreye
girmesini sağlamak ve enerji tüketimini
azaltmak için ayar düğmesi daha yüksek bir
sıcaklığa getirilmelidir.

İlk kullanım

İç kısmın temizliği
Cihazı ilk kez kullanmadan önce, yeni bir ürü‐
nün sahip olduğu tipik kokuyu gidermek için
cihazın iç kısmını ve dahili aksesuarlarını ılık
su ve biraz nötr sabun kullanarak yıkayın ve
daha sonra iyice kurulayın.

Önemli  Cihazın kaplamasına zarar verdikle‐
rinden, deterjanları veya aşındırıcı toz temiz‐
lik ürünlerini kullanmayın.

Günlük kullanım

Taze yiyeceklerin dondurulması
Dondurucu bölmesi, taze yiyeceklerin don‐
durulması, dondurulmuş ve derin dondurul‐
muş yiyeceklerin uzun süreli muhafazası için
uygundur.
Taze yiyecekleri dondurmak için, orta ayarın
değiştirilmesi gerekmez.
Ancak daha hızlı bir dondurma işlemi için,
maksimum soğukluk elde etmek amacıyla ısı
ayar düğmesini yüksek ayarlara getirin.

Önemli  Bu durumda, soğutucu bölmesi
sıcaklığı 0°C'nin altına düşebilir. Böyle bir
durumla karşılaşırsanız, sıcaklık ayar
düğmesini daha sıcak bir ayara getirin.

Dondurulacak olan taze yiyeceği en üst böl‐
meye yerleştirin.

Donmuş yiyeceklerin muhafazası
Cihazı ilk kez çalıştırdığınızda veya belirli bir
süre kullanım dışı bıraktıktan sonra, yiyecek‐
leri dondurucuya yerleştirmeden önce cihazı
en az 2 saat en soğuk ayarda çalışmaya bı‐
rakın.

Önemli  Örneğin bir elektrik kesintisi
yüzünden istenmeden buz çözülürse, eğer
elektrik kesintisi, teknik özellikler bölümünde
"başlatma süresi" kısmında belirtilen
süreden daha uzun sürerse, buzu çözülen
yiyecek hemen tüketilmeli, veya derhal
pişirilerek yeniden dondurulmalıdır
(soğuduktan sonra).

Buz eritme
Derin dondurulmuş veya normal donmuş gı‐
dalar kullanılmadan önce, soğutucu bölme‐
sinde veya oda sıcaklığında (bu işlem için
gereken süreye bağlı olarak) buzu eritilebilir.
Küçük parçalar, dondurucudan çıkartıldığı
anda donmuş haldeyken bile pişirilebilir: böy‐
le bir durumda pişirme işlemi daha uzun sü‐
recektir.

Portatif raflar

Soğutucunun yan
panellerinde, rafları
istediğiniz gibi yer‐
leştirmenize olanak
veren bir dizi ray bu‐
lunmaktadır.
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Kapı raflarının konumlandırılması

Farklı ebatlardaki yi‐
yecek paketlerini
yerleştirebilmek için,
kapak rafları farklı
yüksekliklere ayar‐
lanabilir.

Raf yerinden çıkın‐
caya kadar okların
yönünde kademe
kademe çekin, daha
sonra istediğiniz şe‐
kilde konumlandırın.

Dondurucu sepetlerinin dondurucudan
çıkartılması
Dondurucu sepetlerin kazara yerlerinden
çıkmasını veya düşmelerini önleyen durdur‐

ma noktası vardır. Dondurucudan çıkarırken
sepeti kendinize doğru çekin ve sonuna ka‐
dar çektikten sonra, ön kısmını yukarı kaldı‐
rarak sepeti çıkartın.
Sepeti yerine geri takarken, dondurucudaki
yerine oturtmak için ön kısmını hafifçe kaldı‐
rınız. Durdurma noktalarının üstüne gel‐
diğinizde, sepetleri yerlerine bastırarak otur‐
tunuz.

EasyWater Sebilin kullanımı

Dahili bileşenler:
1. Su haznesi
2. Hazne kapağı
3. Valf ve conta

3
2

1

Harici bileşenler:
1. Sebil
2. Su kolu
3. Su damlalık tab‐

lası

1

2

3

Su sebilinizin ilk kez çalıştırılması
1. Her türlü bantı ve diğer koruma sistemle‐

rini hazne tertibatından çıkarın.
2. Muhtemel kalıntıları çıkarmak amacıyla,

bileşenleri "Su sebili temizlik prosedürü"
bölümünde açıklandığı gibi temizleyin.

Su sebili temizlik prosedürü
1. Haznenin yanlarındaki iki durdurma ele‐

manını resimlerde gösterildiği gibi kilitli
durumdan kurtarın:
– Tutma elemanlarının ortasına bastırın

ve yukarıya doğru kaldırın
– Tutucuyu merkezi hazne doğrultusun‐

da kaydırın.
2. Hazneyi valf doğrultusunda yukarıya

doğru itin.
3. Kapağı çıkarın.

4. Valfi, saat yönünün aksine çevirerek gev‐
şetin (valf contasını kaybetmemeye özen
gösterin çünkü özelliklerin doğru işlemesi
için gereklidir).
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5. Hazneyi, hazne kapağını, valf ve contayı
ılık su ve nötr sabun solüsyonu ile temiz‐
leyin. Önce valfi durulayın ve diğer par‐
çaları temizlerken, valfi kapı deliğine yer‐
leştirin (soğutucudan soğuk hava sızıntı‐
sını önlemek için).

6. Hazne parçalarının temizlenmesi bittik‐
ten sonra, valfi buzdolabının kapısından
geri çıkarın ve hazneyi, demontajın tersi
bir sırayla (4;3;2;1) monte edin (valf con‐
tasını yerleştirirken dikkat edin).

7. Monte edilmiş hazneyi kapıya, valf
doğrultusunda takın.

8. Tutma elemanlarını kilit açma işlemini ter‐
sine uygulayarak kilitleyin.

EasyWater Sebilin kullanımı

Hazneyi soğuk suy‐
la doldurmak için tek
yapmanız gereken,
bir sürahi musluk su‐
yu alarak kapaktaki
dolum deliği kanalıy‐
la haznenin içine
dökmektir.

Önemli Suyun, buz‐
dolabının açılıp ka‐
panması sırasında
dökülmesi riskini ön‐
lemek için hazneyi,
üzerinde belirtilen
'dolum maksimum
seviye gösterge‐
si'nin üzerinde dol‐
durmayın.

Su haznesindeki suyun tamamını 1-2 gün
içinde kullanıp bitirmediyseniz, yeniden
doldurmadan önce ünitenin içinde kalmış
tüm suyu lütfen dökün.

Önemli bilgiler
• Buzdolabının kapı valf deliği, cihazın dü‐

zenli işlevi sırasında valf ve conta ile ka‐
patılmalıdır.

• Sadece içme suyu kullanın. Diğer içecek
türlerinin kullanımı, hazne ve sebilde ka‐
lıntı, tat veya koku bırakabilir.

• Haznenin içinden su çıkışı esnasında gi‐
ren havanın neden olduğu bazı seslerin
işitilmesi normaldir.

• Su iyi akmadığında, su koluna bir kez daha
basın. Tüm suyun bardağa boşalmasını
sağlamak için bardağı sebilin altında bir‐
kaç saniye tutun.

• Gazoz gibi gazlı içecekler kullanmayın.
Gaz basıncından ötürü, bu tür içecekler sı‐
zıntı yapabilir.

• Suyun bir gıda maddesi olduğunu unutma‐
yın. Lütfen suyu bir ila iki gün içinde tüke‐
tin.

• Su sebili sadece şebeke suyu ile (not: bu
su devamlı kontrol edilmektedir ve içilme‐
sinin güvenli olduğu yasal düzenlemeler
uyarınca belirtilmiştir) veya içilmesinin gü‐
venli olduğu test edilmiş olan özel su teda‐
rikçilerinin temin ettiği sularla kullanılmak
üzere tasarlanmıştır.
Yetkililerden şebeke suyunun kaynatılarak
kullanılması gerektiği yönünde bir talimat
alınırsa, bu su da kaynatılmalıdır.

• Su sebiline herhangi bir filtreleme aracı ila‐
ve edilmediğinden, belirli bir süre sonra
hazne içinde ve valfte kalıntı (örn. kireç)
oluşması mümkündür. Bu oluştuğunda ci‐
hazı ılık su ve sitrik asit veya su ve limon
suyunun yumuşak bir karışımı ile temizle‐
yin, durulayın ve buzdolabının kapısına
yeniden takın.

Yararlı ipuçları ve bilgiler

Enerji tasarrufuyla ilgili ipuçları
• Cihazın kapısını çok sık açmayın veya ge‐

rektiğinden daha uzun süre açık bırakma‐
yın.

• Eğer ortam sıcaklığı yüksekse, Isı Ayar
Düğmesi yüksek bir ayardadır ve cihaz
tam doludur, kompresör devamlı çalışabilir
ve bu da buharlaştırıcı devresinde karlan‐
maya veya buzlanmaya neden olabilir.
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Böyle bir durumda, otomatik buz çözme iş‐
leminin devreye girerek elektrik tüketimin‐
den tasarruf sağlanması için Isı Ayar
düğmesini daha düşük bir ayara getirin.

Taze yiyeceklerin soğutulmasıyla ilgili
tavsiyeler
En iyi performansı elde etmek için:
• Sıcak yiyecekleri veya buharlaşan sıvıları

buzdolabına koymayın
• Yiyecekleri kapatın veya sarın (özellikle

keskin bir kokusu varsa)
• yiyecekleri, etrafında hava rahatça dola‐

şacak şekilde yerleştirin
Soğutma tavsiyeleri
Faydalı tavsiyeler:
Et (her türlü): polietilen torbalara koyun ve
sebze çekmecesinin üstündeki cam rafa yer‐
leştirin.
Güvenlik açısından, bu şekilde sadece bir
veya iki gün muhafaza edin.
Hazır pişmiş yiyecekler, soğuk yemekler, vb:
Bunlar, ağzı kapalı olmak suretiyle herhangi
bir rafa yerleştirilebilir.
Meyve ve sebzeler: Bunlar iyice temizlenmeli
ve temin edilmiş özel çekmecelere yerleşti‐
rilmelidir.
Tereyağı ve peynir: Bunlar, içine havanın
mümkün olduğunca girmemesi için özel hava
geçirmeyen kaplara konulmalı veya alümin‐
yum folyoya sarılmalı ya da polietilen torba‐
lara konulmalıdır.
Süt şişeleri: Bunlar, ağızları kapaklı şekilde
kapıdaki şişe raflarına yerleştirilmelidir.
Muzlar, patatesler, soğanlar ve sarımsaklar
(paketli değilse), buzdolabına konulmamalı‐
dır.
Dondurma tavsiyeleri
Birçok dondurma işleminde size yardımcı
olacak bazı önemli tavsiyeler aşağıda veril‐
mektedir:
• 24 saat içinde dondurulabilecek maksi‐

mum yiyecek miktarı. veri etiketinde belir‐
tilmektedir;

• dondurma işlemi 24 saat sürer. Bu süre
boyunca, dondurulmak üzere başka bir yi‐
yecek konulmamalıdır;

• sadece birinci kalite, taze ve iyi temizlen‐
miş yiyecekleri dondurun;

• hızlı ve tamamen donmasını ve buzu eri‐
dikten sonra sadece tüketilecek miktarda
tüketilebilmesini sağlamak için yiyecekleri
küçük porsiyonlara bölün;

• yiyecekleri alüminyum folyoya veya polie‐
tilene sarın ve bu yaptığınız paketin hava
geçirmez olduğundan emin olun;

• cihazın içindeki sıcaklığın yükselmesini
önlemek için taze veya donmamış yiye‐
ceklerin önceden donmuş yiyeceklere te‐
mas etmesine izin vermeyin;

• yağsız yiyecekler yağlı yiyeceklere göre
daha iyi ve daha uzun süre muhafaza edi‐
lir; tuz, yiyeceğin muhafaza ömrünü kısal‐
tır;

• eğer su buzları dondurucu bölmesinden
çıkarıldıktan hemen sonra tüketilirse, ciltte
soğuk yanıklarına neden olabilir;

• yiyeceklerin muhafaza sürelerini kontrol
edebilmek amacıyla, her bir yiyecek pake‐
tinin üzerine dondurucuya konulma tarihini
yazmanız tavsiye edilir;

Donmuş yiyeceklerin muhafazasıyla
ilgili tavsiyeler
Bu cihazdan en iyi performansı elde etmek
için, aşağıdaki noktalara dikkat etmelisiniz:
• piyasada donmuş halde satılan yiyecekle‐

rin satıcı tarafından uygun şekilde muha‐
faza edilmiş olduğundan emin olun;

• donmuş yiyeceklerin, yiyecek mağazasın‐
dan dondurucunuza mümkün olan en kısa
sürede aktarılmasını sağlayın;

• cihazın kapısını çok sık açmayın veya ke‐
sinlikle gerekmedikçe açık bırakmayın.

• Buz çözme işlemi uygulandığında, yiye‐
cekler çabuk çözülür ve tekrar dondurula‐
maz.

• Yiyecek üreticisinin belirttiği muhafaza sü‐
relerini aşmayın.
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Bakım ve temizlik

Dikkat  Herhangi bir bakım işlemi
yapmadan önce, cihazın fişini prizden

çekin.

Bu cihaz, soğutma devrelerinde hidro‐
karbonlar içermektedir; dolayısıyla ba‐

kım ve şarj işlemleri sadece yetkili teknisyen‐
ler tarafından yapılmalıdır.

Periyodik temizlik
Cihaz düzenli olarak temizlenmelidir:
• Cihazın iç kısmını ve aksesuarlarını ılık su

ve biraz nötr sabun kullanarak temizleyin.
• Temiz ve kirden arınmış kalmalarını sağla‐

mak için kapı contalarını düzenli olarak
kontrol edip silerek temizleyin.

• İyice durulayın ve kurulayın.

Önemli  Kabinin içerisindeki boruları ve/veya
kabloları çekmeyin, oynatmayın veya zarar
vermeyin.
Cihazın iç kısmını temizlemek için asla
deterjanlar, aşındırıcı toz temizlik ürünleri,
yüksek derecede kokulu deterjan veya cilalar
kullanmayın, aksi halde yüzey zarar görebilir
ve güçlü kötü bir koku oluşabilir.

Cihazın arka tarafındaki yoğuşturucuyu (si‐
yah ızgara) ve kompresörü bir fırça veya bir
vakumlu temizlik cihazı ile temizleyin. Bu iş‐
lem, cihazın performansını artırır ve elektrik
tüketimini azaltır.

Önemli  Soğutma sistemine zarar
vermemeye dikkat edin.

Birçok tescilli mutfak yüzeyi temizleyicisi, bu
cihazda kullanılan plastik aksamlara zarar
verici kimyasal maddeler içermektedir. Bu
yüzden, cihazın dış kasasını sadece içine bi‐
raz deterjan eklenmiş ılık su ile temizlemenizi
tavsiye ederiz.
Temizlikten sonra, cihazın fişini tekrar takın.

Buzdolabının buzunun çözülmesi
Soğutucu bölmesinin buharlaştırıcı devresin‐
deki buzlar, normal çalışma esnasında motor
kompresörü her durduğunda otomatik olarak
giderilir. Buz çözme suyu bir kanal vasıtasıy‐

la motor kompresörü üzerinden geçerek bu‐
harlaştırıldığı yer olan cihazın arka tarafın‐
daki özel bir kaba boşaltılır.
Suyun taşmasını ve içerdeki yiyeceklerin
üzerine damlamasını önlemek için, soğutucu
bölmesi kanalının ortasındaki buz çözme su‐
yu tahliye deliğinin periyodik olarak temizlen‐
mesi önemlidir. Tahliye deliğine takılı halde
bulunan özel temizleyiciyi kullanınız.

Dondurucunun buzunun çözülmesi
Dondurucu raflarında ve üst bölmenin etra‐
fında her zaman belirli bir miktarda buz (kar‐
lanma) olur.
Bu buzun/karın kalınlığı 3-5 mm'ye ulaştığın‐
da dondurucunun buzunu eritin.
Buzu çıkartmak için, aşağıdaki işlemleri uy‐
gulayın:
• Cihazın fişini prizden çekin veya cihazı ka‐

patın
• Cihazın içindeki yiyecekleri çıkarın, birkaç

kat gazete kağıdına sarın ve serin bir yere
koyun

• dondurucunun çekmecelerini çıkarın
• çekmeceler etrafına izole edici malzeme

yerleştirin, örn. battaniye veya gazete
kağıdı.

Buz çözme işlemi, dondurucunun içerisine içi
sıcak su dolu (kaynar durumda olmayan)
kaplar yerleştirilerek hızlandırılabilir.
• Drenaj kanalını bekleme konumundan

gevşetin, resimde gösterildiği üzere içeri
doğru itin ve dondurucunun, suyun toplan‐
dığı alt çekmecesine yerleştirin.

• erimeye başladığında buzları dikkatle ka‐
zıyarak çıkarın. Ahşap veya plastik bir spa‐
tula kullanın.
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• Tüm buz eridiğinde, dolabı temizleyin ve
silerek kurutun, sonra drenaj kanalını yeri‐
ne geri takın.

• dolabı çalıştırın ve dondurulmuş yiyecek‐
leri geri yerleştirin.

Cihazın birkaç saat boyunca termostat kon‐
trol düğmesi en yüksek konumunda iken ça‐

lıştırılması önerilir, böylece cihaz yeterli mu‐
hafaza ısısına mümkün olan en kısa sürede
ulaşır.

Önemli  Buharlaştırıcıdaki buz / kar
oluşumlarını asla metal nesnelerle
kazımayın, aksi halde buharlaştırıcıya zarar
verebilirsiniz. Eritme sürecini hızlandırmak
için üretici tarafından önerilenin dışında
mekanik bir alet veya başka suni bir yöntem
kullanmayın. Buz çözme esnasında donmuş
yiyecek paketlerinin sıcaklığının artması,
bunların güvenli muhafaza ömrünü
kısaltabilir.

Servisi aramadan önce

Dikkat  Sorunun kaynağını bulmaya
çalışmadan önce, cihazın fişini prizden

çekin.
Bu kılavuzda yazılı olmayan bir arıza teşhis
işlemi sadece kalifiye bir elektrikçi veya
uzman bir kişi tarafından yapılmalıdır.

Önemli  Cihaz çalışırken bazı sesler çıkarıyor
(kompresör ve dolaşım sesi). Bu bir arıza
değil, cihazın normal çalışma şeklidir.

Sorun Olası neden Çözüm
Cihaz gürültüler çıkarı‐
yor.

Cihaz doğru bir şekilde des‐
teklenmemektedir.

Cihazın sabit durup durma‐
dığını kontrol edin (dört
ayağının dördü de zemine ba‐
sıyor olmalıdır).

Kompresör devamlı çalı‐
şıyor.

Sıcaklık ayarı yanlış yapılmış
olabilir.

Daha yüksek bir sıcaklık ayar‐
layın.

 Kapı doğru kapatılmamıştır. "Kapının kapatılması" bölümü‐
ne bakın.

 Kapı çok sık açılmıştır. Kapıyı gerektiğinden daha
uzun süre açık bırakmayın.

 İçindeki yiyeceklerin sıcaklığı
çok yüksektir.

Yiyecekleri koymadan önce sı‐
caklığının oda sıcaklığına düş‐
mesini bekleyin.

 Oda sıcaklığı çok yüksektir. Oda sıcaklığını düşürün.
Buzdolabının arka pane‐
linden su akıyor.

Otomatik buz çözme işlemi
esnasında, buzlar arka panel‐
de erir.

Bu normaldir.
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Sorun Olası neden Çözüm
Buzdolabının içine su akı‐
yor.

Su çıkışı tıkanmıştır. Su çıkışını temizleyin.

 Cihazın içindeki yiyecekler
suyun su toplayıcısına akma‐
sını engelliyordur.

Cihazın içindeki yiyecek ve
kapların, arka panele temas et‐
mediğinden emin olun.

Zemine su akıyor. Erime suyu, kompresörün üs‐
tündeki buharlaşma tablasına
akmıyordur.

Buharlaşma tablasına, erime
suyu çıkışını takın.

Çok fazla karlanma ve
buz var.

Yiyecekler düzgün bir şekilde
paketlenmemiştir.

Yiyecekleri daha iyi paketleyin.

 Kapı doğru kapatılmamıştır. "Kapının kapatılması" bölümü‐
ne bakın.

 Sıcaklık ayarı yanlış yapılmış
olabilir.

Daha yüksek bir sıcaklık ayar‐
layın.

Cihazın içindeki sıcaklık
çok düşük.

Sıcaklık ayarı yanlış yapılmış
olabilir.

Daha yüksek bir sıcaklık ayar‐
layın.

Cihazın içindeki sıcaklık
çok yüksek.

Sıcaklık ayarı yanlış yapılmış
olabilir.

Daha düşük bir sıcaklık ayarla‐
yın.

 Kapı doğru kapatılmamıştır. "Kapının kapatılması" bölümü‐
ne bakın.

 İçindeki yiyeceklerin sıcaklığı
çok yüksektir.

Yiyecekleri koymadan önce sı‐
caklığının oda sıcaklığına düş‐
mesini bekleyin.

 Cihaza aynı anda birçok yiye‐
cek konulmuştur.

Aynı anda daha az yiyecek ko‐
yun.

Buzdolabının içindeki sı‐
caklık çok yüksek.

Cihazda soğuk hava devridai‐
mi yoktur.

Cihazda soğuk hava devridai‐
mi olduğundan emin olun.

Dondurucunun sıcaklığı
çok yüksek.

Yiyecekler birbirine çok yakın‐
dır.

Yiyecekleri, soğuk hava devri‐
daimine izin verecek şekilde
yerleştirin.

Cihaz çalışmıyor. Cihazın elektriği kapalıdır. Cihazı açın.
 Cihazın fişi prize doğru bir şe‐

kilde takılı değildir.
Fişi prize doğru bir şekilde ta‐
kın.

 Cihaza elektrik gelmiyordur.
Prizde elektrik yoktur.

Prize başka bir elektrikli cihazı
takın. Kalifiye bir elektrikçi
çağırın.

Lamba çalışmıyor. Lamba bekleme / uyku mo‐
dundadır.

Kapıyı kapatıp tekrar açınız.

 Lamba arızalıdır. "Lambanın değiştirilmesi" bölü‐
müne bakın.
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Eğer yukarıdaki kontrolleri yaptıktan sonra
cihazınız hala düzgün çalışmıyorsa, yetkili
servisinize başvurun.
Lambanın değiştirilmesi

Dikkat  Fişini prizden çekin.

1. Lamba ka‐
pağının vidası‐
nı sökün.

2. Lamba ka‐
pağının kanca‐
sını dışarı
doğru çekin.

3. Lamba ka‐
pağını çıkarın.

2
1

3

4. Lambayı aynı güçte bir başka lamba ile
değiştirin (maksimum güç, lamba ampul
kapağında gösterilmektedir).

5. Lamba kapağını takın.
6. Lamba kapağının vidasını sıkın.
7. Fişi prize takın.
8. Kapıyı açın. Lambanın yandığından emin

olun.
Kapının kapatılması
1. Kapı contalarını temizleyin.
2. Gerekirse kapıyı ayarlayın. "Montaj" bö‐

lümüne bakın.
3. Gerekirse sorunlu kapı contalarını değiş‐

tiriniz. Yetkili Servisle temasa geçiniz.

Teknik veriler

   
Boyut   
 Yükseklik 1850 mm.
 Genişlik 595 mm.
 Derinlik 632 mm.
Başlatma süresi  18 sa.

Teknik bilgiler, cihazın iç sol tarafındaki bilgi
etiketinde ve enerji etiketinde belirtilmekte‐
dir.

Montaj

Dikkat  Güvenliğiniz ve cihazın doğru
çalışması için, cihazı monte etmeden

önce "Güvenlik bilgileri" bölümünü okuyun.

Konumlandırma
Bu cihazı, ortam sıcaklığının cihazın bilgi eti‐
ketinde belirtilen iklim sınıfına uygun olduğu
bir yere monte ediniz:

İklim sı‐
nıfı

Ortam sıcaklığı

SN +10°C ile + 32°C arası
N +16°C ile + 32°C arası
ST +16°C ile + 38°C arası
T +16°C ile + 43°C arası

Yer
Cihaz, kalorifer, ısıtıcı kazan, doğrudan gü‐
neş ışığı gibi ısı kaynaklarından yeterince
uzağa monte edilmelidir. Havanın, dolabın
arka tarafında rahatça devirdaim yapabil‐
diğinden emin olun. Cihaz asılı bir duvar üni‐
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tesinin altına yerleştirildiyse, en iyi sonucu
almak için dolabın üstü ile duvar ünitesi ara‐
sındaki minimum mesafe en az 100 mm ol‐
malıdır. Bununla birlikte ideal olarak cihaz,
asma tavanlar altına yerleştirilmemelidir. Do‐
labın altındaki ayarlanabilir ayakların biri ve‐
ya daha fazlası kullanılarak doğru düzlem‐
sellik elde edilir.

Uyarı  Cihazın fişini elektrik prizinden
çekebilmek mümkün olmalıdır;

dolayısıyla fiş, cihaz kurulumundan sonra
kolay erişilebilir olmalıdır.

A B

mi
n.1

00
 m

m
20

 m
m

Arka tamponlar ve düzlemselleştirme

1

2

3

Belgelerin içinde bu‐
lunduğu torbada,
şekilde gösterildiği
gibi takılması gere‐
ken iki aralayıcı tam‐
pon bulunmaktadır.
Vidaları gevşetiniz
ve tamponları vida
başının altına takı‐
nız, sonra vidaları
yeniden sıkıştırınız.

Cihazı yerleştirirken
düz durmasını
sağlayınız. Bu, ön-
alt kısımdaki iki
ayarlanabilir ayakla
gerçekleştirilebilir.

Raf tutucuların çıkartılması
Cihazınız, nakliye esnasında rafların sabit
durmasını sağlayan raf tutucular ile donatıl‐
mıştır.

Bunları çıkartmak
için:
1. Raf tutucularını

ok (A) yönünde
kaydırınız.

2. Rafı arka tarafın‐
dan kaldırınız ve
serbest kalana
kadar öne doğru
(B) itiniz.

3. Tutucuları (C) çı‐
kartınız.

Elektrik bağlantısı
Cihazın fişini prize takmadan önce, bilgi eti‐
ketinde yazılı voltaj ve frekans değerlerinin
evinizin elektrik beslemesi ile aynı olduğun‐
dan emin olun.
Cihaz topraklanmalıdır. Elektrik kablosunun
fişi bu amaca yönelik olarak bir kontak ile do‐
natılmıştır. Eğer evin elektrik prizi topraklı
değilse, yürürlükteki kanunlara uygun olarak
ve bir uzman teknisyene danışarak cihazı ay‐
rı bir toprak hattına bağlayın.
Üretici firma, yukarıda belirtilen güvenlik ön‐
lemlerine uyulmaması halinde sorumluluk
kabul etmez.
Bu cihaz, E.E.C. yönergeleri ile uyumludur.

Kapı açılma yönünün değiştirilmesi
Uyarı  Herhangi bir işlem yapmadan
önce, cihazın fişini prizden çekin.

Önemli  Aşağıdaki işlemleri yaparken,
cihazın kapılarını sağlam şekilde tutacak bir
kişi ile birlikte çalışmanızı öneririz.
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m1 m2

m3 m4

m5 m6
1

• Buzdolabının kapı‐
sını açınız. Orta
menteşeyi (m2)
sökünüz. Plastik
aralayıcıyı (m1) çı‐
karınız.

• Aralayıcıyı (m6) çı‐
karınız ve menteşe
piminin (m5) diğer
tarafına takınız.

• Kapıları çıkarınız.
• Orta menteşenin

sol kapak pimini
(m3, m4) çıkarınız
ve karşı tarafa alı‐
nız.

• Orta menteşenin
pimini (m5) alt ka‐
pının sol deliğine
takınız.

• Alt menteşeyi sö‐
künüz (b1).

• Sol kapak pimlerini
(b4) çıkarınız ve
diğer tarafa takı‐
nız.

• Alt menteşeyi (b1)
karşı tarafta yeni‐
den vidalayınız.

• Alt menteşe pimini
(b2) sökünüz, ara‐
layıcıyı (b3) çıkarı‐
nız ve bunları karşı
tarafa takınız.

• Her iki kapının üst
kısmındaki tıpaları
(1) çıkarınız ve
bunları diğer tarafa
takınız.

• Alt kapıyı, alt men‐
teşe pimi (b2) üze‐
rine tekrar takınız.

• Orta menteşeyi
(m2) alt kapının sol
deliğine takınız.

• Üst menteşe pimi‐
ni gevşetiniz ve
karşı tarafa yerleş‐
tiriniz.

• Üst kapıyı, üst kapı
pimine sabitleyiniz.

• Üst kapıyı, her iki
kapıyı hafifçe me‐
yillendirerek orta
menteşe pimi (m5)
üzerine yeniden
takınız.

• Orta menteşeyi
(m2) yeniden sıkı‐
nız. Plastik tampo‐
nu (m1) unutmayı‐
nız.

Aşağıdaki hususlardan emin olmak için son
bir kontrol yapın:
• Tüm vidalar sıkılmıştır.
• Kapı kenarları, cihazın yan kenarına para‐

leldir.
• Mıknatıslı conta, kabine yapışıktır.
• Kapı düzgün şekilde açılmakta ve kapan‐

maktadır.
Eğer ortam ısısı soğuk ise (kış mevsimi gibi),
conta kabine tam olarak oturmayabilir. Böyle

bir durumda, contaların doğal olarak oturma‐
sını bekleyiniz.
Yukarıda belirtilen işlemleri kendiniz yapmak
istemiyorsanız, size en yakın Yetkili Servise
başvurun. Yetkili Servis uzmanı, masrafı size
ait olmak üzere kapı açılma yönünü değiştir‐
me işlemini yapacaktır.

Çevreyle ilgili bilgiler

Ürünün ya da ambalajının üzerindeki  
simgesi, bu ürünün normal ev çöpü gibi
atılmayıp, elektrik ve elektronik cihazların

geri dönüşüm için verildiği özel toplama
noktalarından birine verilmesi gerektiğini
belirtir. Bu ürünün doğru şekilde imha
edilmesine katkıda bulunmakla hem çevreyi,
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hem de çevrenizdekilerin sağlığını korumuş
olursunuz. Yanlış şekilde imha ise hem
çevreye hem sağlığa zararlıdır. Bu ürünün
geri dönüşümüne ilişkin daha ayrıntılı bilgileri

belediyenizden, çöp dairenizden veya ürünü
satın almış olduğunuz bayiden
edinebilirsiniz.

EEE Yönetmeliğine Uygundur.
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